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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek ' Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Március. 
Ösz óta azt kérdezgetik az emberek egymás

tól: mit hoz a tavaszl ~ Mit hoz március7 Emlé
kezünk még néhányan olyan időkre, amikor a 
tavaszról csak annyit tudtunk, hogy rügye t fa
kaszt, az őszről pedig azt, hogy elvil5zi a falevelet. 
Ezt tudtuk az évszakokról és ennél többet nem is 
vártunk tőlük. A világháború előtti idők voltak 
ezek az évek, amikor az emberek természetesn(~k 
tartották a számvetést, hogy: ma, huszonegy éves 
koromban, fizetésnélküli gyakornokjelölt lesze}~ 
ebben és ebben a hivatalban, egy év mulva ennyI 
és ennyi .lesz a fizetésem, haladásom pedig a rang
létrán olyan lesz, hogy mától számított harmincöt 
esztendő mulva, pontosan március l-én, ennyi és 
ennyi nyugdíjjal elmegyek pihenni. Az emberi 
sorsot akkoriban évtizedekkel mérték, l5enkinek 
eszébe nem jutott az a képtelen gondolat, hogy 
amit tíz-húsz évre kitervelt magának, azt holmi 
külpolitikai s egyéb bonyodalmak át is húzhat
nák. Mozdulatlan, mézédes tej tengerben éltek ak
kor az emberek s ha a cipőfűző a kitervelt két
hétnél korábban elvásott, az már bosszantó, kelle
metlen, forradalmi támadás vol t a napok biztos 
és nyugalmas rendje ellen. Ebbe az aranyverő
fényes csendbe vágott be annakidején . az első 
világháborús gránát. 

Hogy azóta aztán mi minden történt, azt tud
juk és most már azt szeretnők tudni: mi történik 
ezután 1 Ma a sorsot nOOl évtizedekkel, hanem hó
napokkal, hetekkel mérik az emberek. Az előjegy
zési naptáron majálisok és vadászatok, sörpartik 
és kirándulások helyett ilyen szavakat látunk: 
Japán, Amerika, Németország, birodalmak és né
pek neve, az egész földteke. odatolakszik a kispol
gári noteszbe, kiszoritva onnan az anekdotákat. 

Mi lesz~ - kérdezi mindenki mindenkitől. 
Azazhogy mégsem mindenki. A legfelelősebb hely
ről hangzott el nemrégiben a megrovás bizonyos 

. városi emberek felé, akik a multőszi válságos idő
ben remegő hidegleléssellesték a híreket és neki
fogtak, hogy a maguk egyéni életéből, vagyoná
ból, nyugalmából és biztonságából mentsék, ami 
menthető_ Ezek azok az emberek, akiknek a note
szében, idegeiben és álmaiban szüntelenül tankok 
dübörögnek, ütegek, hajóhadak, sokmilliós had-

sel'egek vonulnak fel, ezek azok az emberek, akik 
a sarki fűszeres világpolitikai jóslatát is a maguk 
egyéni kis mérlegére teszik, ezek ugranak be min
den ostobaságnak, ezek tízszerezik és százszoroz
zák a riasztó híreket, ezek azok, akik harciasak 
a mások t.üzelésében, de kámforrá válnak, ha 
nekik kellene veszélyt vállalni. Azt mondják, hogy 
ez hisztéria, mi azonban nem hiszünk az ilyen 
divatos nyavalyákban, hanem megmondjuk az 
igazat: hitványság és gyávaság, ahogyan ezek az 
emberek az ősszel viselkedtek. 

. Ugyanakkor azonban az igazi magyar, a nagy 
magyar tömegek szótlan nyugalommal várták a. 
bekövetkezendőket. És arról is meg vagyunk győ
ződve, hogy ezek az igazi magyar tömegek most 
sem szaglásznak olyan reszk~tősen a tavaszi 
levegő után, mint azt bizonyos közvéleméIiyhífek 
szerint hinni lehetne. Az élet egyszerű, bölcs nyu
galma ebből a sok évszázadon át megpróbált ma
gyar fajtából semmiféle ijesztgetéssel, igazi vagy 
műhisztériával nem pusztítható ki. Lehet és van 
a mi fajtánknak sok hibája, de ez a l'ettentően 
mélységes, elképesztően szilárd és egyszerű nyu
galom olyan erénye és oly.an bástyája, amire épí
teni ezután is lehet. 

Azt természetesen ezek az ősi, éóntetlen erejií 
magyar tömegek is tudják vagy érzik, hogy most 
szerte a világon hatalmas alkudozások, huzavonák 
folynak s az alkudozások mögött nyomtatéknak 
megcsörr-ennek a fegyverek is. Tudják ezt a mi 
magyarjaink, de ők már régen túl vannak azon,. 
hogy effélék en csodálkozzanak, izgulj anak, szót 
sza porí t sanak. 

N a már most, ha valaki a népnek, nemzetnek 
ehhez a harcratermett életösztönéhez komisz ijeszt.
getéssel, tavaszi jóslatokkal hozzá merészel nyulni, 
aki olyan eseményeket, amelyekről a világ leg
hatalmasabb embel'einek sincsen tisz~'1, képük, 
márcikIshoz, áprilishoz. és más ha táridőkhöz kötö
get olyan könnyedséggel, mint az iratokat az ikta
tóban határidőzik, aki a mindenkori legközelebbi 
hetek és hónapok munkájának a nyugodtságát és 
biztonságát megmérgezi, arra rá kell csapni. Tör
vényes alap van hozzá és gyakorlati okok is szük
ségessé teszik, hogy ezekkel a kuvikokkal végez
zünk már egyszer. Mert ezek akkor sem nyugsza
nak meg, ha tavasszal nem történik semmi. Egy
szerűen - mint ők mondják - prolongálják a: 
határidőt nyárra, azután őszre, azután megint 
tavaszra s így a végtelenségig csak azért, hogy 
ezzel az örökös határidőzéssel megegyék, felfalják 
az életerős tömegek ellenálló erejét. 
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Ki hamisít okiratot? 
Irút: ZSOLDOS BENö 

a budapesti kir. ítélőtábla ny. bírája. 
Hqgy általá,ruosságban mi az okirat s illetV'e 

emm.ek két faja, a kÖ2i()1kiDat és a magá.nokimt, -
amely;ek mindenikéIllek a rendelte,tésIe egy: jogilag 
léruy'eges télnyk'örülmények blizonyítwSla, azt a 
Csendőrségi Lapok olvwsói elddigi tanulmányaik és 
kézikönyve ik útmutatása nyümán jól ismerik. An
nak f'ejtege1téise ,elgyélbként is túlhaladná mostani 
cikkünk szűke/bbre szabott kereteit és Ikitű:oott cé,l
ját, csupán ,az alwbbi mondanivalók tü.zet·eselbb meg
vi1ágítáJsa célj.áJMI ernlewelm. itt ~i az,t, hogy a köz
okir,3JtnJak mindaddIig telj,es a bimnyít6 erejle, míg 
annak haIIliÍs Vlag:y szabálytalan voltát az eUenfél 
hitelt érdemlően be Jliem hiumytítja, míg ,a magán
okiTat rukkO!!' telljeSl hitetlű, ha valódisága kétségbe
vonVla nincs, vagy kétSlégIbevonás esetén be ValJ- bi
wnyítva. 

HOIgy ki hamisít OIkiratot ~ vagyis: az e1gyén 
miikOlr, mil~ffil f,eLtéltel~kkel és mim:ő ,alakíÍ és anyagi 
smJbálY'OIk Imegsértéseesetén válik valameily OIki.mJt
hamisítási bűncselekmény tertJtesévé vagy részesévé, 
ez a !kérdés meglehetŐSieIll széleskö.rű,alllinthogy 
SOIkifélléik maguk az, okiratok éiS még töhbfélle .azok 
meg;hami,sitásának eThövetásti módj,a is. Egy biztOls 
y,(~zérfolll-álr:a van tehát szrükségiink, mely bennÜll
kert; e Isokfelé ág<azó útvelslztJöben a kéJ.1déis:n:eIk akia
diályrué!lkü1!i megoldásálhoz :elv.eoossten. Ez, a vez;ér
fünál pedig nem lehet máJs, mint mag,a a büntető
törvény B az ennek al,apj.án kifejlődött hírósági jog
gyakorlat. 

Csuzi Varga rövid szabadsága. 
II-ta: NY ÁRY ANDOR. 

A kórházi főorvos kinyitotta az 
hangj la láJrmáJsan vi~sszlhaJll:o""ZOItt végig 

- Avoló! 
- Prur.ancs! 

ajtót és a 
a fOllyosón: 

- Küldd be hOlzzám Csuzi Vargát! 
Pár perc mulva nethéz Imvogás halLatszott a 

fo~yoSlÓlllés kiérdemesüLt hün:véld, Csuz[ Varga 
István megálLt a főorvos irodája előtt. 

Meghuzog~tta hosszú harcsabajuszát, kissé 
megköszörülte torkát, aztán mutatóujjia bü.tykével 
óvatOlsan megkopintütta az ajtó deszkáját s miután 
belülről,az ajtó mögül, kihrullatszütt a "szabad!", 
Csuzi .varga István be1épettaz irodába. 

Öss,z.e0slruptaöreg sarkait, a~tán keményen tisz, 
telgeltt a főorvos előtt és még keményebben jelen
tette: 

LáJssruk eJöswr a súly;osabb büntetőjogi felelős
ség ál1Jal védett mookimtot. Em az hamisHj,a meg, 
aki valódi közokirat ,tal'ltalmát úgy váJltoztatjla meg, 
hogy ebMI valakire jogsérelem háramlik Vlagy há
rwmolhatik; e tekintetben nem tesz killlöu:bséget az, 
hogy az ille:tő kfuo"kirat küliföLdi-e v.agy helföMil 
AHaláJban az, okimt - tar,talma szerint - akkor 
vaLódi, ha az 3JllJllJak" szöve,géhen írásba fogLalt nyi
liaJtkozat teiljes mértékJben megfelel az okirrutot ki
állító fél kifej,ezett akaratárrruk. ru telkintertben poL 
gári perjogunknlak a,z iaz, álláspontja, hOl!W a tar
truLma és allakjla Slzermt valódi kÖ21Űlkir.atot mind
addig vialódinak kell tekinteni, míg .runnak ellenke
zője nllcs beblhonyiiva, - a magándkiratnál ellen
ben ezt ,a valódiságot abban az eSeltbelll, ha azt a 
peres ·eljárwsbrun ,az eHenfél kétségbeVIOnja, mlindig 
perrendszerűle.g baumyítania kell anlllak a félnek, 
·aki a kérdés'els okiratra, min t bizonyítási esZlközl'e 
hivaJtkozik. Altalános szabály ,az, hogy egy valódi 
köoo!lcirattal ,~emben n.mcsen helye eUenblizonyí
tásIllak, de ha például én egy közjegyzőli okiDattal 
s,~emhel1, meilynek tudvalevMe.g csa:kis a kö~jegyző 
eLőtt valóban megltörtént dolgokra nézve Vlrun biZ/o
nyító ereje - a bíróság előtt .azt vitatom, hügy Nagy 
Péternek az okir.a:t Sioov.egéiben foglalt aza nyila,i
kJm~ata, ,amely szerint ő a velem szemben fennállott 
tartQlZJáJslát k ilfiZleitte, ,a valóságnak Inemf·e~el meg, 
a2;it lfiekem jOlglOmb3Jll áll bizonyítani, ,amennyíÍben az 
állítól'a,gOls kifizHtés nem a köz,jegyzői okirat kiállí
'táJsa alkalmávla:l történt. 

SúlyoSiabhan mÍnőSlÜ.I annak a cs,eilekménye, alli:i 
a köz.OIkirat hamisitását rubhól a célból követi. el, 
hogy ilyen módon vagy magwruak v:agy valaki más-

- Főorvos út'lIllak jelentem aMssan, 1Jejöttem 
HZ ~rodáJha ! 

A főorvos ránéZ/eM az öregre: 
- Maga kért engem ,a minap, hogy elkisór

heSlSe a bolondot, ha maj,d ak'ad a kórlháaJban ~ 
Osruzi Varga IstváIi alázatos szeme megrebbent: 
- Én! - mondta és k.muzta magát, hqgy na

gjl101bbnaJk lássék. 
- Akkor hát kés'züljön kend, - bes~élt a fő

orvos. - Holnap reggel utaznak Szombathely~I'e. 
Az éjjel megboLollldult Balog Abris. 

Ör.eg honvéd, Osuzi Varga lSitvwn szeme fel-
csilLalllt: 

- Megbolondult ~ 
- Meg ,az ! 
- No, hála Lsten! sóhajtott Osuzi Varga 

hálatelt szívV'el. 
A főorVlos mosolygott. 
OsU'zi Varga tisLZ,telgett, aZítán megköszön:te 

szépen a főorvos úr j·ó:ságát, amal ,aztán klikopogott 
az rumdálMl, hogy felkésziÜlj.ön a JLOllliapi nagy útm. 

Mikor a kenyérzsákba becsomagolta a s.zükséges 
miegymás·t, leült az ágya ,szélére si .amirut üldögé:lt, 
egylsZJerre csak igen fütyülős kedve kerekedett. 

És öreg honvéd, CsU'zi Vtarga István fütyült, 
fütyült . .. 

Két eS'ztendeje volt már a ró~sahegyi megfi
gyelőállomwson, laJztáin S:z,erut ... György napján lesz 
egy esztendeje, hogy nem volt odahaza s7JaJbad
sáJgon. 

Mert hát nagy csaták voltak, 'sok VOIlit a se
besült meg a beteg, nem igen adták a szaJbadságot. 
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naJk jogt,alan vagyoni hasznot szerezzen vagy val'a
bt a v,agyonában megkárosítson. így például fegy
házbüntetés vár ,arra az egyénre, ,aki egy koholt 
ta,rtoz,rus fennállását ta:nusító, tehát VJalótlan tar
talmú kötelezv:ényt k~ISZJJt, arra az a.dóssá,g fedez.e
télül lekötött ingatlan tulajdonosának a nevét rá
hamisít ja, majd annak igazolása céljából, hogy ez 
a hamis alákás valódi és az aláíró a kéI'détsels in
gatJ,annak valóban tul,ajdonosa, az olcir,atra egy ál
lítólag a köz.ségi elöljáróság á1tal kiállított tanu 'SÍ

tást vezet vagy veziet,tet, elftln:ek szövege alá a köz
ségi bíró és jegyző aláíráJsát és a községi pecsétet 
rá!harni's:útja vagy hamisíUatja s mindez,ek elké
szülte után a hamis okiratot ·a kölcsön megszerzése 
v<'1gett :v,al'ameilyikpén1Jintérhetnél bemutatja. Ebbe 
a mos,t körülírt hŰll0s'eleikméinybe egyétbkwlt már .a 
magá.llloild.ratham:~sítás is beleül vad, med hiszl9in fl 

közak:irathami,sítás befeljez,e1Msélgének: :nem !Szükség
szerű feltétele az, hogya tettes az által,a szándékol t 
vagyoni haszonhoz valóban hozzá is jusson. Sőt tel
jesen köz,őmbö:s az is, hogy az általa hamisított ok
iratot tényleg felhasználta-e vagy sem. Maga a 
bűncs,elekmény előáll már a hamis közokimt elké
szítésével, vagy a meghamisítás puszta megtételé
vel is. Ezzel ellentétben, a magánokiratha.misí
tásnál aJhlhoz, hogy bűncselekmény létesüljön. nem 
elw~endő a hamis okirat előállítáJsa vagy valóc1i ok
ir:at meghamisHása: iM ez,ekhez a cse,lekmérnyekhez 
hozzá kell járuluia annak is, hogy a tettes az ilyen 
hamis okira,tot valdban fel is használja. 

A kö~e1mul1Jban l<ezajlortt farsangi mulaJtságokra 
emlékez,ve, 1h0000ffi f·el itt, hogy közdkir:aJtot hamisít 
például az Ü'l, ,aki egy olyan köz,s<'1gi elöljár6sági bi-

De most, hogy Balog Abris laz éj'sz.aka me,g
bolmdult, így az. ő révéin mégis haz:akeveredik va
lamiképen. MCI't ,a bolondkisér·etre öt napot sook
tak adni. Öreg honvéd huncut Csuzi Varg!a István 
kiszámitoUa, hogy az utat meg l'eíhet tenni három 
llIrup alatt J így aztán a megspórolt kéit n~pr,a elmegy 
ham családot látogatni. 

IDz,ért fohászkodott fel hálartellt szívvel a jó 
Istenhez, amikor meghallotta, hogy az éjszaka 
Balog Áhrj,s szerencsésen megbolondult. 

Et'itél1e kelve megkapta, la holondkiséretet iga
zoló mindenféLe okiratot. Aztán máJsnap r e!glg!el , -
miután a főorvos kioktatta és erősen a lclkére kö
tötte, hogyan viselkedjen, meg hogyan vigy:ázzon 
és el ne aludjon a bolond mellett, mert akkOll' nagy 
baj lesz, - la zubbony mellzsebébe dugta a.z ira
tokat, aZltán Balog Ábr:issal Hgyütt felcihelődött a 
sz,emél yvolllaJtra. 

- Na, most már mehet a gőzkocsi! 
BaIog kbris innét ült az ülé.sen, Cs:uzi Varga 

lstván meg ve·le sZIemihen, lhcogy álla'l1dórun sz.emmel 
t3Jrthassa a bolondot. 

De nem ,igen VlOllt rá szükség! 
Balog Ábris jóravaló bolond volt. Még, el is 

besz,élgeUek, mert Gsuú V,arga István a főorvos (H 

tanácsáJra azz.al álltaJtta szegény fejét, hogy ha,za
visz;i a falujáJba hoss,zíÚ sz,ahadságra. 

Az idő mult, a vonat zakatolt, a telefonducok 
c.,:endes suhrunáslsal futottak az ablakok előtt. 

Öreg honvéd, Csuzi Varga belefáradt a beszél
getésbe s minthogy ,az izg.alomtól egés.z éj'szlaka e,gy 
eseppet sem aludt, elálmosodott. Ásított egyet, 
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zonyítványra, mely táncv,i,galom en,gedélyelZé8'éihez 
SZüksétg,es, az aJnnaJk kiállítására ihivatalá. hatáskör
rel rendelkez,ő kö~sé~ bíró nevét ennek tudta és 
bele~Y'ez,é!ge nélkül - ,aláírj.a. Kö,zokira1Jhamlisítá.s 
t.el1Jte,se .a,z ilS, ,aki egy munkásigawlványt, melyelt az 
189'8:11. t.-c. 2. §-a alapján a községi elöljáróság állít 
k,i, - a saját nevére meglhamislÍt abból a célból, 
hqgy e nnc!k révén valamely őt meg nem illető vas
ú,ti díjkedvezméinyr!; vehessen igéinybe'. Hasonló bün
tetőjogi felelősség alá esik például az is, aki a kir. 
ildóhiv'atal részéről kiállított vadászati jegyet, ható
ságilag kIállított utazási 19awlványt, av,agy útle'V,e'
let haJmisí~ meg. 

Ha pedig valaki hamis közokir.atot állít elő, II 

közokirath~misíiás léte,süléséhez nem feltétlenül 
szükséges az, hogy az így készitett okirat a köz
okiratok v.alamennyi kellékéve,l el legyen látva, 
mert joggyakorlatunk szerint dég a tettesnek olyan 
hamisítvanyt kész.ítenie, mety alkalmas l~.hessen 
HI'I',a, hogy valódi közokirat látszatM keltse és a kö
zönség megtévesztésére, úgyszintén jog,sérHlem oko
zásár.a is alkalmas legy,en. 

Súlyos büntetőjogi felelős,séget állapít meg a 
törvény.annak az egyénnek cselekményév,e'l szem
hen, alda köwkirathamisHást közhi'vatalnoki mi
nő,ségben követi 81:1. 

így fegyházbüntetéssel jiáró beszámítás alá esik 
az a közhivatalnok, ,aki hiv,atali hatáskörében ha
mis közokiratot állít ki, vagy a valódi köwkiratoL 
megha;rnisítja. Lényeges tényálladéki elem az, hogy 
e cselekményéből valakire jogsérelem háramoljék 
vagy háramolhassék. Az ekként minősülő közokirat
hamisítást azonban nem követi el az ,az egyén, aki-

,aztán pislogott és nézte a 'suha:nó hokrokat, fákat, 
legelésző teheneket. 

Mintha nem is tehenek lettek volna, hanem 
1ibáJk! 

Az a hokor meg - ott a! - nem i:s bokor, 
iha[}jem a Janesi gyierek, amint a hos,szú ostorával 
tereli la li'háka t a tóba. A!hol a! 

Még a szavát ,is hallotta : 
~ Édes:apám! 
Pedig 0sruk a vonat kerekei ~akrut()lltak. 
Osuzi Varga Ist.ván v,iharv:e~t arcán apró mo

solyok támcoltiak, nagy,bozontos szempillái mindig 
l aposruhbaka t piHo~tak. 

Egyszer aztán úgy maradtak, ahogyan leesu
kód!tak. 

Csuzi Varga rs,tvá;n úgy · ellaludt, mint az 
édes telj . 

Balog Ábris megmozdult, vigyorgott. 
. Öreg honvéd, Osuzi Varga István meg húzta a 

lóbőrt, hogy 0Sak úgy hangwtt a rorog,a v:rusú ti 
kocsi. 

Balog Ahris SiZ,eme felcsillan:t. Felállt,egy 
ideig m0lre'ven néZIett az, ö.reg honV'é.dra, az,tán meg
zavarodott .agyáJban furcsa gondolrut támadt és az 
öreg felé köze,ledett. 

A vasúti kOlcsi zörgiött, recsegett-.ricse~ett-ropo~ 
g:ott, mintha. osak figyelmeztetni ak'a:rta Vlolna az 
öreg ihakát: . 

- Ébredj, Osuzi Varga István! Ment.en meg
esz a bolond! 

De Csuz,i Varga István, ahelye,tt, hogy fel
ébredt volna, még t'>desebben mosolygott. 
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nek a kérdése,s okirat kiállítása nem tartoúk hiva
tali hatásköréhe. De már e: szerint minősített bűn
tettben mondják ki a bÍrósagok például azt a köz
ségi kézbesítő>t, aki az általa teljesüett kézhesHés 
megtörténtét a valóságnak meg nem felelően tanú
sítja, úgys7.Íntén azt az, állami anyakönyvvez>etőt 
is, aki azt a valótlan tényt igazolja az általa kiál
lított hivatalosbizonyít~ányban,j hogy az ebben 
~negnevez,ett sz,emélyekelőtte polgári ház.asságra 
léptek, e ' hamis tanúsítvány következtében téve
désbe ejtett lelkész aztán az. illető felelwt egyházi 
házasságkötésben rés,zesí,tette. 

IdeViágó bűncselekményként bíráLandó el ·aztán 
annak a közhivrutalnoknak az eljárása is, aki vala· 
mely lényeges tényt hamisan vezet he az· általa hi
vatali minőséghen vezotett jegyzőkönyvbe vagy 
egyéb közhivatali könyvbe, vagy a,z. általa szintén 
hivatali minő>ségben felvett okiratba, továbbá hit'e
les alakban hami,s kivonatOIt a,d ld" vagy ha a, hiva
tali jegyzőkönyvnek vagy más közhivatali könyv
nek lény,ege,s tételét meghamisít ja. Például hozom 
fel itt a joggyakorlatból a~t az es'etet, hogy - mi
után a törvénynek egy külön s'zakaszban foglalt 
r.endelkezése s,zerint az anyakönyvek és az azokból 
kiadott hi,teles aJakú kivonatok és bizonyítványok 
közoki:mtok - a közokirathamisitásnak most megje
lölt cselekményéért bűnhődiik !alzaz á,llami anya
könyvvezető, laki az állami anya.könyvbe a v,alóság
nak meg nem felető időpontot jegyez bea polgári 
házasságnak előtte történt megkötésének napjául. 

Kö~okiratot hamisít az .a közhivatalnok is, aki 
egy okiratról hiteles alakban hami,s má,solatot ad 
ki, vagy egy hamis másolatm olyan érte,lmű zára
dékot vezet rá és ír alá, hogy az az, írás egy e'l'e~ 

Hogyan is élbl"edt volna f.ell, amikor álmálban 
moot öiel!te 'a, Vica leányát! A nagy-nagy boldog
ság.tól osak úgy ,hiullámz()~,t a kehle. A bololl1d
ki,sé:rő irat kilk,rundikáló 'Sizéle sz,Ínte pa,ttolgatlt az 
üldalzslebben. 

Balog A1bris most megállt. Ég,zT'evette az ira
tokM. Nézte, ,amint a vén nonvéid zselbélben hullrun
zamtk, ropogn'a:k. Nézte, cSalk nézte. Aztán ahelyett, 
hogy meg;ette vlOllllla 'ruz öreg komát, óvatos mozdu
l,attal kihuzit.a z,sebéból a holondki,sérő iratolk:at, Jl 

maga zsebéhe gyűrte, aztán S/zépen vissz,aül.t az 
ül>ésre, min1t:ha mi sem történt volna. 

Ez alatt a vOillatSi~é:p lassan, s,iJmán melgér
kezeitt .szom!bath~lyre. 

Csuzi Valrga István vállára cSla,pta a kelllyér
z Siáilmt, f.ej ébe húz,ta a sapkát, az.tán fe,ls,óhaj1ott: 

- N.a, hála Isten, cs.akhogy ide~rkeztüllk! 
Belelmpaszllmdott a :bolond karjába. hOlgy ell ne 

szölkJh€lslse.n, aztá;n megindultak a kórház felé. 
J ó Osuzi Varga ISltván szhnéihen felörverndezett 

a g:OIndolat: 
- Leadom a bolondot, aztán holnap ha,jillla,llban 

OldahaZla lasz,ek! 
Protkós lbaka:nCjsa 'viidáman k!OIpogott a jlárdán. 
A 'bolond sun yitott. 
Az ügyel,etes orvOIS éppen a füJYiOsón álldogált, 

amikor CSiUzi V,arg,a István me,gérkeZlett a , ho· 
loniddllil. 

Osuzi Vargla István öSlszecSia.~ta haka,nc~a 
sarkát, hogy a kenyértarisZlnya ment.en baka· 
átot ~öttyen t a jobb oldalá.n és tisztelgett: 

deti okirat másolata, ilyen szövegű eredeti okirat 
azonban valójában nincs. Másként áll azonban a 
helyzet akkor, ha a másolat hamisJ ugyan, mert 
eredeti okirata tulajdonképpen nincs is, azonban az 
állítólagos másola,t adatai - valóak. 19y például 
volt olyan eset, Imikor' egy anyakönyvvez:ető egy 
fiatal ember születési bizonyítványát, mint az anya
könyv hiteles kivonatc:ü szoilgáltatta ki, ez a máso
lat azonban hamis volt, mert az abban eredetiként 
feltüntetett hivatalos okirat a születési anyakönyv
ben a valóS/ágban nem volt f.eltal:álható. A Kúria 
a:z;onban felmentette a vádlottat, mert. az ügy ada
taiból biwnyítást ny,elrt az, hogy a kérdés'es. anya
}<önyvi kivonatban slzereplő egyéni adatok a való· 
ságnak teljesen megfeleltek s így vádlott cs,el'ek
ményéből jogsél1elem s,enkire nem is hál1amolhatott. 

A közdkirathamisításnak eddig szóvá tett e15'c
teiaz úgynevez.ett anyagi közokirathamisítások 
csoportjába tartoznak, vagyi,s - amint láttuk -
~ma cselekmények közé, melyeknek tettese hamis 
'közokiratot készít, vagy valódi közokiratot tartal
mának megváltoztatáslával meghamisít. Egy má·· 
sik közokirathamisításicsoport a,nyagát az Ú. n. 
értelm'i kö·zokirathamisítás szolgáltatja. Ennek pe
dig .az ,a tette se, aki szándékosaJlj köz,reműködik 
arra, hogy valaki jogai vagy j.ogviszonyainak lé
nyegére vonrutkozó valótlan tények, körülmények 
vagy nyilatkozatok vezett~sselnek he, ,a ny!ilvá,no8 
könyvbe vagy más közokiratba. Súlyosabban minő· 
sülő esete ennek az, ha a cselekményt valaki jogta
lan hllJsz.on szerzés'e céljából kövielti ül. 

Ha például valaki aiZél~t, ho,gy mag:a rés'~éro II 

sze.gényjogon vaLó perelhetés kedvezményét meg
szerezhesse: az illeték8s hatóságnal a saját vagyoni 

- Főm.'vols úrnak alázatosan jelentem, bolondot 
hozltatn'! 

A főorvos megkérdezte: 
- HOll v,an a. bolond f 
OS/U'z.i Varga Isltván rrumutllJtott Balog Abri,s,ra: 
- Ht v:an, könyörgöm! 
Most BalügAbris :Íselőlépett. Ö is ti,sizrtelgett: 
- FőorvoiS úrna!k jelentem alrussan, IlIHm úgy 

vllln a dolog! -- mondta határozotit föl énj"esk1edéiSlsel. 
Az orvos nagyot nézett: 
- Hrut fhogya:n van ~ 
Balog Abri,s az öreg ba,kára mutatott: 
- Ü a bolond, nem én! 
08uz.i Va:rgla István e,wörösödöt:í, 
Hált hogynel vörösödö:tt volna el! Még hogy ő 

neki mondja ez a ,bolond, hogy bolond! Hozzá még 
főorvos úr Hlőtt! Aztán világos nappal! No, .ha Illem 
volna bolond, há]t úgy rüttyent'e1né kupán, 'hogy 
meIllten megbolondulna! 

De hát úgy ,gondolta, hOlgya bolondtól . sok 
mindenit ·felveiSlz az ember. 

S ahelyett, hogy meglcsapta volna, gr1Ínyosan 
v állat VIO'U t. 

A főorvos eleinte 'azt hitte, hogy ü'Máit aJml1n 'l le 
vele csinálni, ·rrukiáHott a két emberre: ' 

- HM most melyikőtÖIk a bolond ~ 
- Ü! - mutato1t CSIUz.i Varga aholondra .. 
- A~ .aztán nem ig,az! - csóválta meg a fejét 

Balog A brÍ>s és ő meg a:z öl'eg magyarra mu t,a.tott. 
- Ü az! 
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és jöv,edeLmi viszonyai felöl ,a valóságnak meg nem 
felelő ,adatokat mond be EI ilyen módon egy olyan 
tartalmú helyhatósági bizonyítvány kiállítrusára 
működik közre, hogy neki s'em ingó, sem ingatlan 
vagyona nincsen, állami ,e,gyenes, ,adót nem fizet, 
jövedelme pedig nem nagyobb a helyben szokásos 
napszámnál, a v,alóságban pedig háza és földje, van 
s ennek foly,tán állami egyenes adó fizetésére is 
kötelezve van. V,agy például valaki abból a célból. 
hogy magának heti munkásbér~etj,egy v,áltására 
szóló igény jogosultságot szerezzen, az erre rendelt 
ürlapot hamis adatokkal kitölti és, a rendőri ható
ságnál hitelesítteti. E szerint a törvényhely ,szerint 
bűnös aztán az is" ,aki például törvénytelen gyer
mekét törvényes gyanánt vezetteti be az anya
könyvbe. 

Ide vágó közokirathatIDisí1Jási bűncselekmények 
nem ri,tkák például a telekkönyvi bej'egyzésekkel 
kapcsolatban. f,őként ,az ingatlan kétszeri eladásá
nál. Amikor például az, ingatlan tulajdonosa az ál
tala szabályszerű adásv,ételi szerződéss'el eladott 
ingatlanát a vételár felvétele, után si mielőtt a v,evő 
a tulajdonjog,ának bekebelez,ését kieszközölte volna, 
a vevő kijá:tszásával másuak újból eladja s ez 
újabb vevő az ingatlam-a a tulajdonjogát bekebe
lezteti. Sőt maga az ingrutlan vevője is beleke've
redhe,tik ilyen közokirathamisítási cs'elekménybe 
akkor, ha neki a vételi ügylet megkötésekm már 
tudomása van arról, hogy az ,eladó tulajdonos a 
szóban forgó ingatlant megelőzően már másnak 
szerződésileg eladta s az újabb vevő az ingatlant 
ennek tudatában mégis megveszi és a tulajdonjo
got a maga ne,vére bekebel,ez,teti. 

_ Ejny,e, ,a mi:ndeIliSé~t! - tört ki CSlUzi Val'ga 
ISltván erre ,a másodswl'i miegvádoláJsra. - Majd 
kiviláglik mindjárt, ki a bolond! 

A zs,elbélhez kapott: 
- Itt v,annak 'aJZ iratok! 
IDlőakarta rántam:i az im,tokat, deahban a pH

l.anatban elsápadt. 
A Ibolondkis&ő iratoka.t nem találta a zsebében. 
- Nos" hol v;annakaz ira.tok ~ - türelmettlen

kcedett a :főorvos, amikor látta, hogy az öreg magyar 
nem IllIOzdul, esak áH ,és áll. 

Brulog A bris ugya.nalclror előhuzta ZiSelhéből az 
l'llopott iratokat és ,a fŐOl"V'osnak nyujrtdtta,: 

- Itt van-,e! - II10IlJdrta nyugodtan. 
AfőorvOls bel'ené:zett az, iratokba, aztán mér

ges,eil1 rámordult ,a vén honvéd ra: 
- Hát akJkor mit beszél, kood! ... Hiszen maga 

a bolond! A teremtéSIit kendneik! 
Öreg !honvéd, Csuzi Varga Istvánnal bu:kifencet 

fordult a viláig. Mindjártt tudta, hogyank:e,rül
hettek az iratok Balog Abrishoz. 

Ki10pta azseibéből, ami'kor el,aludt. 
De nem csak ezt tudta az öreg magyar, hanem 

azt ,is tudta, hogy a:zJ nem elég, h'a ő tudja az irat?k 
sorsát, ha:nem a:zt a főorvos úrnaik is kell Itudnm. 

Amint így via.s1kod:ott magában, az agyába ret-
temetes gl()lndülat ,0SÖppen:t: . 

Ha Illem segít magán, u:tóbb még m~éri, hogy 
őt magát fogják itt bolondnak, a bolondot meg el
eresztik. Akkor laztán örökre ra:jta marad a csúfság. 

Még odahaza j:s megtudj,ák a falujáhan! 

~'Iindezek i~mertetése után most már szóljunk 
arról is, hogy ki hamisít 1nagánokiratot? A tör
vény meghatározása sz,erint az követi el a magán
oJdrat h ami,sít ás át, aki hamis magánokiratot ké
szít, vagy készíttet, magánoldratot egészben vagy 
részben meghamisít vagy meghamisíttat. A bűncse
lekmény Mtelsüléséhez elengedhetlenül szük~éges, 
hogya tettes a hami~ vagy hamisított magánokira
tot arra használj.a fel, hogy általa valaimely köte
lezettség vagy jog létezése, megszűnése vagy meg
változta;tása bizonyíttas,sék. Gy.akori eset például, 
hogy valamely cégne!k jut.alékra dolgoz,ó ügynöke, 
- tehát nem állandó ,alkalmazŰ'ttja, - anélkül, 
hogy az általa jegyzékbe vett és valóban létező 
egyének nála megrendelést tettek volna, meg,ren
delőjegyek,et állít ki és, e,z'eJmn a felsorolt egyének
nek, mint megrendelőknek névaláírását meghamj
sítja s az állítólagos megrendelés teljesítése céljá
ból a cégnek beküldi. Nyilvánvaló, hogy ekként a 
cég jutalékos ügynöke a hamis megrendelőjegyeket 
arra használja fel, hogy azokkal .a cég elött 31 rájuk 
v'ezetett néven szereplő egyének fiz.etési kötelezett
ségét bizonyítsa s egyhen a cégtől őt meg nem il
lető ,előleget kapojon. 

Ide vágó tID,agánolürathamisítási cselekmény 
az is, aki például hamis kötelez,vényt állít ki és en
nek alapján a pénzintézet V'ezeWjénél kölcsön folyó
sítását kéri. Vagy aki egy részvénytársaság ál tal 
kibocsátort~t s az igazgat6ság tagjai által aláírt, de 
különben kitöltetlen részvényt a jogosított s~emély 
helyett, az aláírók tudta és beleegyezése nélkül a 
saját. nevére állí,tja ki s az ilyen módon meghami
sitott részvényt e'gy más pénz,Íntéz.ettől felvett kö,l-

MegV'aikarta a fejét és felnyögött: 
- IjnyÜ', a mdndenségit neki, de nagyon bele

keveredtem .a bajba! 
mgéslzlen 'beleiz,za.d:t la g.ondülatba. Tetézte a bajt 

az i.s, Ihogy a főorV'os már hivta is az ápolók,at s 
,amikor az öregre 'mutatva, lkiadta a p'arancsot, 
hogy vigyélk el a bolondosztályra, öreg honvéd, 
CSlU:Ú Vairga Istvánl rémül,etében .olyan tánloot vitt 
végbe, hogy még a kény.~erZlll'blbonyt is rárudtáJk, 
mert az,t hitték, hogy kitö'rt rajta a roham. 

Balog Ahris menetlevelét pedig ellátták a ,s:z,üik
sé!g;es pecsétekkel és ig.azolásükkal, hogya bolondot 
a kórházba átadta. 

Amán útn:a,k 'er'Ülsz:tettéik és hogy,an, hQgyan 
nem, más,nap szépen megérkezett RÓziSllLh.egyre. 

Egyenes;e!Il IbeállHolH a 'f.őorvoshoz és Iszabály
szerúoo jelootette: 

- Főorvüs úrnak alá:zatosan jelentem, 1eadtam 
a bolondot! 

A. főorvos majd hanyattese:tt meglepetésében 
s amikor a sza:bálysz,erű igazolással ellátQtt és 
Csuzi Varga István neV'ére kiállított iratokat meg
látta, azt hittÜ', hogy álmodik s egy heti lázas tele
fonáláSlha merült, amíg 'a furcsa történetre világos
ságot derítettek. 

Öreg hOlnvéd, Osuzi Varg,a IRtván ,egy eg,éslZ 
hétig volt kéil1ysizerült bolonld. 

De ,amikor lkiszaha.dult a kórházból, meg is fo
gadta a;z ~gy élő Isíemre., hogy töbOOt nem vállal
kooik bolondk~séretre, ha mindjárt .annyi lesz is a 
bolond, minta magas égen a sűrű csillag. 
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csön biztosítására zálogba adja s így arra hasz
nálja fel, hogy vele a részvényre való tulajdon
jogát bizonyí,tsa. 

Vannak aztán a maglánokirathamisításnak bi
Wtl1yos esetekben fegyház.bün1tetés a:lá. eső minősí
tett esetei i,s, melyelmek a törvény részletezése sze
rint az váliktettesévé, aki a) hamis váltó t készít, 
vagy valódi váltót meghamisít, bJ olyan kereske
delmi vagy üzleti könyvet hamisít meg, ~elynek a 
törvény feltétlenül vagy feltételesen biwnyító erőt 
tulajdonít, ej kereskedelmi utalványt, takarékpénz
tári könyvet, közraktári jegyet, fuvarfeladási ve
vényt, rakjegyet, vagy más köz.forgalomban levo 
értékpapírt hamisít meg, ha azok a papírpénzzel 
egyenlőknek nem tekintetnek, d) ha a jog vagy kö
telezettség értéke, melyr,e a hamisítás .vonatkozik, 
kétezer pengőt meghalad. 

Végül okiratot hamisí,t ,az is, aki másnak az 
aláírásá.val ellátott, egyébként kitöLtetlen iratot az 
aláíró beleegyezése nélkül vagy tudva, a létreaött 
megállapodás ellenére tölt ki s ezt az irrutot arra 
használja fel, hogy vele az aláíró ellen valamely 
kötelezettség vagy jog létezését, iffiegszűnését vagy 
megváltozta1;á;sát bizonyíthassa. 

A csendörnap megünneplése. 
Mióta a Kormányzó Úr (j Főméltósága leg.felsőbh 

kegye ünnepnapunknak rendelte február 14-ét. ha
todszor gyültünk össze emlékezésre és hálaadásra. Ez, 
eddigi ünnepeink legszebbje volt, mert észak felé le
rombolt határkövek millió testvért öleltettek velünk 
s köztük ismét ott lehet a magyar csendőr, aki húsz 
év előtt elparancsoltatott onnan s akivel akkor eljött 
a rend, a biztonság és az igazságosztás is. 

E hatodik ünnepnapon ezer csendőrlaktanyán 
lengett a nemzeti lobogó, ezer to'lmplomban kondult a 
harang és szállott az ima, szállott mély hódolattal 
régi nagyjaink és hőseink felé, szállott hűséges szere
tettel a Legfelsőbb Hadúr életéért és szállott azéi.·t, 
mert megengedtetett nekünk, hogy munkásai lehes
sünk az állam rendjének s véle a feltámadás útja 
további megmunkálásának, amelyen oda jut a nemzet. 
ahová Isten által rendeltetett 

• 

Budapesten a róm. kat. tisztikar és legénység a 
helyőrségi Kapisztrán-templomban misén vett l'é~t, 
ahol dr. vitéz Pater Szabó Piusz m. kir. esperes mise 
kör,ben szentbeszéden emlékezett meg a magyar 
l'.Rendőrről, munkájáról és a nemzet életében kiosztott. 
szerepéről. Beszédéből a következő megragadó részt 
kÖ7iöljük: 

Bajtársa/r! Csendőrökl Az Egyház a mai napon szent Bálint 
vértanut ünnepli és az előírt evangéliumi szah'aszban Jézus a 
békesség megszerzéséről és anna/. eszközéről, a kardról beszél. 
"Ne gondoljátok, hogy békét hozni jöttem a földre; nem jöttem 
/)ékét hozni, hanem fegyvert". Az emlitett evangéliumi swvak 
lényege az, hogy a béke nem ajándék; a béke az erős munkának 
az eredménye. Ez az erős munka elsősorban aZ egyes emberben 
kell, hogy végbemenjen és kizárólag az ember egyénileg 1,égf!z
heti el azt. Feg3lverrel, vagyis erőszakkal. Eriiszakkal le kell 
fogni az alsóbb embert, vagy a rossz hajlamokat, hogy békes
ség, rend és csend legyen az emberben. Ne a rossz, hanem a 
Jó uralkodjék benne. Ez a rendnek és ez a csendnek a törvénye! 

Rajtársakl Csendőrökl Ha jól megfigyeljük az evangélium 
pmlitett szavait, akkor rá kell jönnünk arra, hogy ez leg· 
inkább a csendőrök evangéliuma. Ti 1Jagyfok a csend őrei, 
tehát a békességnek is, közvetve a jólétnek, a fejlődésnek is az 
őre. Nemcsak a magatok békéjének, csendjének, jólétének, ha
nem a magyar állam, a magyar nemzeti társadalom csendjének, 
/) ékéjének is az őrei vagytok. A csendőr őrködik a szemé/H' 
ps vagyonbiztonság, a jog és igazság birto/cállománYa fölölI ; 
az ő sas-szeme, éles NUe neszeli meg, hol vétenek az egyprl
súly ellen, hol veTik fel a társadalmi békén"k rendjét, csend
jét s igyajólétét. A békének a rendjét, csendjét az egYes embe 
re/enél az önfegyelem kardja biztosítja, az államnál, társada
lomnál pedig a fegyelmezett esendő,'. (j a [egyel emnek, a meg· 
bízhatóságának a kardja, mely a közrendet és közcsendet meg
teremti. 

Itthon ép úgy, mint az ország határain kívül; békében i1) 
úgy, mint a világháború idejében, mindenké'p nagynak é$ 
fflegbízhatóság tekintetében utólérhetetlen példaképnek bizo
nJ/ult a csendőrség. Homlokán Tagyog az ország legnagyobb 
minisztereinek és kiváló államférfiai elismeTésének a babé,' 
koszorúja. 

Majdnem 60 éve masiroznak fegyelmezett egymásutl.inban a 
magyar élet oTszágútján, hogy vigyázzanak 'itt a jogra és igaz
sám'a, emberTe és vagyom'a, egyszóval a nagy ,'endre, hOfJlI 
közben fejlődhessen és dicső legyen a magyar. . 

BajtársakI Álljunk meg ma egy percre: hódoljunk awknak, 
akik a hosszú úton soraitokból természetes módon kHéptek, 
vagy a kötelesség mezején, mint hősök megdicsőültek. Pihen
jenek békességben és csendben, melynek idelent kardos őnége 
1Joltak, Ti pedig, csendőrbajtá,'sak, masiro.zzatok továbbI Ó, 
ködjetek a magyar (öld, a kunyhók és paloták csendje fölölI 
ps szerte e ha.zában minden kicsi örs lehelje bele a magyar 
rögbe a tegyelemnek, az erőnek kardos szellem ét, hogy csend 
legyen c hazában: a jogbiztonságnak, az igazságnak és fejlő· 
désnek a csendje. Csendőrök, masirozzatok tovább. Isten vezé· 
reljen és vtdjenl Legyetek a békének a kardja, a cSl'ndnek az 
őre, Amen 

A protestánsok részére Borbás Antal m. kir. ales· 
peres tartott istentiszteletet, amelyen így emlékezetL 
meg a csendőrségről: 

Csak a rend és a fegyelem és a kettőt ös"zekötő hűség biz· 
tosíthatja nemzeti és táTsadalmi, egyháZi és családi életiink 
r.zépségét és tisztaságú I, biztonságát és megmaradását. Renrl 
és tÖTvény nélkül az emberi életnek se értéke, se értelme ninc.!. 
Az igaz keresztyén ember é1men abban /dilönbözik Isten min· 
den más teremtmén;yétől, hogy ő nemcsak a ,.má·'-nak él, h:tnem 
a "ho/napH-nak is, nemcsak a maga érdekeit nézi, hanem a 
másét is, meri az igaz ember rendeltetéséhez hozzátartozik, 
hogy az általános emberi haladásnak a munkása s magának a 
teremtő Istennel.; is munkatársa legyen. Szolgálni a társadalmi 
rendet, őrtállani egy nemzet munkája felett: ez minden igaz 
keresztyén embernek, de. különösen a magyar királyi csendőr
n.ek magasztos és szép hivatása ebben az országban ... Testvé
reim, Teátok van bízva ennek a szegény árva magyar nemzet
nek a belső rendje és békessége, vagyona és életbizton~ága. 
Vigyázzatok ní, ugyanazzal a hűséggel és éberséggel, mini 
amelyre az előttetek járt nagyok, ős ö/c és 1)él'tanu hősök példát 
mutattak. Ú gy álljatok ti is mindenkor Ia.Z emberek sorában, 
mint a/eiknek minden szaVa és cselekedete követendő p i lda 
mások szemében. Hogy pedig meg tudjatok állani azon a rend· 
kívüli testi-lelki erőt követelő helyen, amelyre titeket Isten 
akarata ps egy so/c megpróbáltatáson keresztül ment n"mzel 
bizalma elhivott és hom) meg tudjatok tartani másokat is az 
egyház és a h(tza iránti hűségben, az imidságos mnnka tiszte· 
letében, egymás testvéri megbecsülésében és az emberbaráti 
szeretetben, ahhoz az szükSéges, hogy ti magatok is figyeljetek 
szűntelenül azokra az isteni és emberi törvényekre, amelyek· 
nek szépségére és tisztaságára, szentségére és igazságára a mi 
Urunk, az Úr .Jézus Krisztus tanított minket. 

Istentiszteletek után tiszti és legénységi küldött
ség vitéz Falta László altábornagy, a m. kir. 
csendőrség felügyelője jelenlétében, megkoszorúzta 
a Hadimúzeumban lévő csendőremléktáblát. Ti
zenegy órakor a fellobogózott csendőrlaktanya 
udvarán díszz,ászlóalj, a be nem osztott tisztikar 
~s legénység, valamint külön csoportban a kitünte
t.ett, megdícsért és megjutalmazott tisztek és legény
!'lég fogadta vitéz Falta László altábornagy, a m. kir. 
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A csendőr·naprÓI. vitéz Falta László altá bOl'nagy, a m. kir. csendőrség felügyelője, díszíti fel a kitüntetettekeit . 

A csendőrnapról: Kios~tj1Ík a dícsérő okiratokat. 
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csendőrség felügyelője érkezését. Megjelentek ny ug-
t áll omány ú tiszti és legénységi 'bajtársaink is igen 

nagy számiban. Vitéz Falta László altábornagy foga
dása után vitéz Damasy Farkas ezredes, a budapesti 
l. csendőrkerület parancsnoka tartott ueszédet a Vér
tanuk sZQbránál. Beszédét itt közöljüle 

NagJ/méltóságú Altábomagy Úr! Bajtának! 

A m. kir. csendőrség 58 éves fennállását ünnepeljüh', Az 
é1ifordttlót Kormányzó ÚT (j F{)méltóságónak magas kegye Ün.
neppé, csendőnlappá emelte. 

V'nnepelni ide jöttünk Hozzátok, vértanuhalált holt Baj
táTsak. Ide jöttünk emlékezni Teátok, Eljöttünk, hogy a nem
zeti eszme, a mult szent hagyományainak fenntartása, a jelen 
cselekvő munkájának magasztos gondolatától áthatva, a ma
gyar Nemzet szebb jöv{)jébe vetett rendíthetetlen hitünTeről 
hitvallást tegyünk. 

A mni iinnepna'pon az ország valamennyi csendőrlalctan.yá
jlh~ zászló leng, hiTdeti az ünnepet, de egyben (lzl is, hogya 
csendőr éber szemmel őrködik az ország közbiztonságrt felett 
s ha ct Hazát belső, vagy külső ellenség, - bárki legyen a.z, -
megtámadni merészelné, a m, kir. csendőI'ség tántoríthatatlan 
hatalmas erejébe ütköziTe. 

Ti, néhai BajtáTsak, az átkos emlékű vörös forradalom ide
ién a nemzeti eszméért élteteket áldoztátoT •. A történelem ak
kori vihara mégis úgy akarta, hogy egységes, ~zép, nagy Ho
zánT;, a tengernyi szerencsétlen.ségnek és orvtcímadásnak áldo
zatul essék. 

TTianon mégis bekövetkezett és rabbilincsbe kényszerített 
bennünket, Ellenségeink azt hitték akkoT, hogy álnoksággal, 
a történ,elmi tények meghamisításával a magyal' Nemzet ezer 
éves élelfáját végleg kidöntötték és a magyar Igazság napja 
nem tűniTe fel soha. 

Megrendült és egy pillanatra, de csak pillanatra megrettent 
lélekkel néztünk a sötét magyal' jövőbe, A reménytelenül fekete 
éjszakába lehelt számtalan magyar sóhajt a világon senki nEm 
hallotta meg, 

És ekkor, a Mohácsnál is szöI'nyűb-b magyar éjszakában a 
Ti lelketekhez fordultunk, vajha az Úr meghallgatna s a Ti 
porladó hamvaitok megtermékenyítenék a magyal' földet, (/ 
Hagy magyar Feltámadáshoz. Nem is csalatkoztunk, 

Ostromló fohászainkat és a Ti ríldozatkoszorúval övezeti 
lelketek könyöl'gését a magyarok Istene meghallgatta. Fohá
szunk erősödve és mind tovább el'ősödve, végül, mint az orkán 
:wíguldott végig (/ világon s követelte: Igazságot Magyal' 
országnak! 

EkkoT a nemzetbe máT visszatért a,z ősi hősi Iriek, ekkor 
múr megint talpon volt a magyar. Szívó s akarásunk és áldo
zalos kitm'tásunk megmozgatta a világ lelkiismeretét, Azután 
már csak idő kérdése volt, hogy a magyar igazság diada/
útján elinduljon s azt m'indannyian. tudjátok, hogy az idő el
érkezett. 

Most újból magyar csendőr tollforgatóját lengeti a szél ott, 
ahol 20 éven át idegen csendőrök közbiztonsági szolgálata azt 
jelentette, hogy meg kell ölni a magyar lelket, 

Tsten. kegye, Hadurunk áldásos országlása, legfelsőbb veze
tőink eTedményes munkássága hozta meg a felszabadulás 
örömét. 

De amíg egyi1e szemünk az örömtől SÚ', a másik a fájdalom 
',önnyeitől fátyolozott, mert azokra a magyar testvéreinkre 
(Jondolunk, akik még idegen uralom alatt szenvednek s akiTe a 
magyal' Hazáért csak titoT.ban imádhozhatnak, 

Ezer magyar eszteruJ,{) öröme, bánata világra szóló hős
tett kapcsolt össze bennünket az Anyaországhoz még vissza 
Hcm tért véreinkkel. Ez pedig olyan szoros kapocs, amit erő
szak/wi ideig-óráig lehet bénítani, de a viszontlátás történelmi 
Trényszerűségének útját örökre lezárni nem lehet. 

A csendőrnapról: vitéz Damasy Farkas e'Lrede~, kerületi parancsnok ünnepi beszédet mond, 
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A csendőrnapról: Tiszti és legénységi küldöttség megkoszorúzza a Fery 
08'Zkár-uteai emléktáblát. Háttérben néhai Fery altábornagy családja. 

Húsz keserves ';ven át tudtunIc hinni csal;; magáért a 
hitért, most már a hit mellett itt vannak új erőforrásul a té
nyek is. A sóhajtozások ideje lejárt. JIi~em kell suttogva beszél
nünk, hogy jaj, a szomszéd meg ne hallja szavunkat. Most 
már követeln.i fogunk és követelni tudunk, mert van erőnk. 

Tűrheti-e az igazságos Isten ezt a zagy'va hár'omnegyed 
TI ianont?! Az a föld, melyen annyiszor apáink vére folyt s 
melyblm. őseink pihennek, lehet-e más népek hazája? Zsákm1nY1 
igen" de csak ideig-óráig. Maradhat-e úgy, hogy ha, azt akar
juk, hO.IlY haló poraink szűlcebb Hazánk föld.iében pihenjen, 
szülőföldiinkről dugva kell egy-egy TÖgöt o/'oznunk? Azt a rö
göt, a mi őseink vérükkel szeTezték s mi, ha kell, vérrel is 
vi,sszaszerezzük. Mi édes szülőföldünk megszentelt földjében 
aka,runk pihenn.i. 

Mi nem fogunk addig várni, míg a bilincset rozsdá marja 
le a kezünkről, hiszen félkarunk máris szabad. 

A magyar Igazság napja már ontja sugarait. Ésmkon már 
8zéttörte az éjszakát. Feltűnik majd az igazság napja többi 
fl,a,tárainJwn is. 

Mi, ma, itt, új fogadalmat teszünl~, hogya hazához h í" 
ven, kötelességünket b e c s ü l e t t e l teljesítjük és harco/unk 
v i t é z ü l Nagy Magyarországért. 

Ezzel a fogadalommal helyezem el a kegyelet koszorúját, 
jelképes síro tokra. 

A beszéd után a Vértanuk szO'brának megkosw
rúzása következett, majd vitéz Falta László altábor
nagy kiosztotta akitüntetéseket, dícséreteket és 
pénzjutalmakat rövid beszéd kíséretében, ahol ki
emelte, hogy az egyénnek juttatott minden elismerés 
az egész csendőrség nagyszerű munkájának jutalma 
is. A díszelgés beieje~téül a díszzászlóalj díszmenet.:; 
.kővetkezett. Ezután tiszti és legénységi küldöttség 
megkoswrÚJzta a Fery Oszkár-utcai tanítóképző in
tézet falán elhelyezett emléktáblát. 

Délben úgy a tiszti, mint az altiszti kar bajtársi 
'lbéden vett részt. A tiszti étkezdében, ahol megjelen
tek Rász IstváJn tábori püspök és Borbás Antal ales
peres, vitéz Falta László altábornagy éltette a Kor
mányzó Úr (j Főméltóságát, '/Jitéz Damasy Farkas 
ezredes, kerületi parancsnok pedig a következő Ibe
széddelköszöntötte a m. kir. csendőrség felügyelőjét: 

Nagyméltóságú Altábornagy Ur, kedves Vendégeink, Baj
tár'sak! 

A csendőrség sajátságos szervezete következtében ritkán 
kerül ilyen kedves alkalom, amikor csendőrök ennyien, így, 
együtt lehetünk. :1 

Eltelnek évek, évtizedek s testületiink 'valamennyi tagjá
val nem találkozunk, egymást személyesen legfeljebb futólag 
ismerjük meg. 

És mégis, valamennyien ugyanazon meleg érzéssel vagyunk 
egymás iránt. Ha az eddig csak névleg ismert bajtá,'s valam'i 
olyat tett, ami testületünk hírnevét emeli, büszkék vagyunk 
r'eá, s az örömben oszto,zunk, testületünk bármely tagjának 
bánatában pedig egyséoesen részt veszünk. 

Osszekapcsolt bennünlwt a testületi szellem fenkölt érzése, 
összehoz bennünket az, hoOY egyforma önérzettel viseljük a 
béke katonájának jelvényét és díszét, a büszkén lengő kakas
iollas tollforgót. 

Vértanu bajtársainkért, a harc mezején elesett csendőr
hősökért és a kötelességteljesítés közben kidölt bajtársainkért 
ma ismét meggyujtottuk az emlékezés lángja,it; jel1~épes sír
jaikra borítottuk a keoyelet koszorúját. 

Adassék ezekután tisztelet azon bajtársaink emlékének, kil.; 
fáradságos, testületünk szeretetéből fakadó, eredményes mun
kával hozzájárultak ahhoz, hogy ma a m. Idr. csendőrséo ha
talmas, világszerte ismert, az Allam szempontjából feltétlenül 
megbízható, de a törvényszegők részér'e rettegett erővé erő
södött. 

Hosszú, küzdelmes idő telt el a csendőrség felállítása ó/a. 
Tudjuk, hogy a csendőrség felá/litása csak nehéz alkot

mányjogi harcok és sok akadály legyőzése után sikerüU. 
A csendőrség ezután megmutatta, hogy a Haza és a nem, 

zeti eszme, nélkülözhetetlen támaSza és védelmezője. 
Örök küzdelem a csendőr élete. Mindig csak másokért, (l 

köz nyugalmáért él. A maga érdeke háttérbe szorul. De teszi 
ezt azzal a tudattal, hogy ezáltal egyik főoszlopa egy halha
tatlan célokél t küzdő hatalmas erőnek. 

A nagy, erőteljes ' tölggyé fejlődött csendőrség sok vihart 
kitililf az 58 év alatt . 

E kemény tölgyet meg-megrázta az élet v 'ihara, lehullatta 
cglJ-egy levelét, egy-két ágát is letörte a vihar, de a nemzeti, 
hazafias érzés talajában fogant tölgyet kitépni nem tudta. 

A különféle áramlatok különféle színekben jelentkeztek, 
már nálunk, a m. kir. csendőrség egységét azonban megbol!/
gatni nem tudták. Megmaradt mindig a törvény és a nemzeti. 
hazafias é,'zést kifejező piros-fehér-zöld színek lelkes, áldozat
/rész védelmezőjének. 

Apoljuk a mult szent hagyományait, mert aki a mulfnak 
emlékét nem ti'szteli, az nem lehet (! jövő harcosa, de e mel
lett tekintsünk a jövőbe. 

A mult példát mutat, a jelen pedig azt követeli tőlünk, 
hogy a jövő érdekében a tőlünk telhető legtöbbet, legjobbat 
cselekedjük. 

Nem lehet célunk, hogya terebélyes tölgy árnyékában 
pihenjünk. Az új hajtásokat tovább kell ápolni, gondozni, 
hogyerősödjön és hatalmas legyen. A megállás tespedés. ~ 
ennek visszafejlődés a következménye. 
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Ha pedig a Hazának elszánt és minden ízükben a mában 
élő ha1'cosokra, van szüksége, aki ha kell, az életet is felál
dozva, szivük minden dobbanásával küzdenek Nagymagyar
ol·szágért. 

A csendő'rség legmagasabb katonai elöljárója cithalva tes
tületünlf iránti szeretettől, egy szebb jövő érdekében kifejtetf 
irányUl;) munlcásságával a nagy cél felé tekintve, vezet ben
tlünket ezen az úton. 

Összeforrt erővel igyekszünk jó alárendeltjei lenni, ebben 
(I Z irányban is. 

KéI'pm a MagY01'ok Istenét, adja meg áldását ehhez a 
munkáJfoz. Lehessünk mi is részesei az eredménynek. Athat 
bennünket az a felemelő, nemes tudat, hOUJJ ezzel, mi is, hoz
zájárultunk testületünk fejlesztéséhez. 

Köszönetet m01ldok püspök ÚI' <1 Nagyméltóságának és a 
Nagyti~zteletű Esperes Úrnak, hogy ünnepünk fényét megje
lenésükkel emelték. 

tJrítem poharamat, a m. ldl'. csendőrség jövőjé1'e, az or
szág első csendőréneh', vitéz Falta László AltábornalJY Úr O 
Nagyméltóságának egészségére. A magyarolc Istene sokáig 
éltesse! Éljen, 

Ebéd végén Hász István tábori püspök mondott 
beszédet, melyben a csendőrséget, mint a rend és biz
tonság katonáit üdvözölte, akik munkásságukkal 
Istennek tetsző világ építői s akiknek soraiMI sok
szor adódik vértanu, hős, valamennyien nagy, nagy 
lelkek. A csendőr az, aki ezer veszély között szol, 
gálja Istent és a Hazát és aki ezekért meghalni bár
mikor kész. Örül, hogy püspöke lehet a magyar 
csendőrségnek is. 

Az altiszti étkezdében tartott közösebéden a 
Kormányzó Úr ŐFőméltóságát Re,zsőhlrízy Boldizsár 
alezredes éltette. 

Kassán megható ünnepe volt a csendőrségnek. 
Kilenc órakor a tisztikar és legénység vallásfelekezet 
szerint istentiszteleten vett részt, amelyen a 
honvédség ott állomásozó alakulatainak parancs
nokai, nagy tiszti - és legénységi küldöttségek, 
az összes polgári hatóságok és hivatalok 
vezetői, valamint Kassa város lakosságának te
kintélyes része is résztvettek. A róm. kath. 
templomban Tost Barna pápai prelátus, felsőházi 
tag mondott szentmisét. IstentiszteletRk után Lcm
hénui Gábor Péter alezredes, a ka<;sai VIII. kerület 
ideigJenes par.ancsnokaa misén résztvettek jelenlété
ben megkoszorúzta a Dóm-templom falában elhelye
zett Rákóczi-emléktálblát. Utána a csendőrdíszszázad 
díszmenetben vonult el a hadtestparancsnok képvi
selője és a jelenvoltak előtt. 

JO óra 30 perckor a csendőrlaktanyában Biró 
Kálmán őrnagy méltatta a !lap jelentőségét, majd a 
kerületi parancsnok kiosztotta a dícséreteket és jutal
makat a következő beszéd kíséretében: 

Bajtá1'sak! A szolgálat nevében kőszönetemet fejezem ki 
Nektek, kik e ke1'ület területén a felszabadítás munkájában 
,'észt vettetek. Nehéz munkát végeztetek, jól végeztétek, csak 
dicséret és elismerés, gáncs nélkül illet Titeket. Köszöntlek 
Titeket is, akik azután kerültetek a kerülethez és hiszem, 
hogy munkátok egyenértékű lesz a felszabadítókéval. Biró 
őrnagy Úr ismertette a csendőrség dicső tÖ1'ténelmét, nekem 
nhhoz kevés hozzáfűzni valóm van. De mint minden csendőr
napon, úgy most is emléketekbe idéz em a csendőresküt. Ta1'f
sátok meg, teljesítsétek fogadalmatokat, őrizzétek a közb iz
tonságot éle/etekkel és véretekkel. A csendőrség eddig nagy 
és hatalmas munkát végzett. Nyugodtan állíthatom, hogy az 
általunk megteremtett közbiztonságnak nem kis szerepe van 

Csendől'napról. Debrecenben Sasady Arthu, ez] eues osztotta ki a dícséreteket és jutalmaknl. 
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Csendőrnapról. Szombathelyen Dalmy József ezred ·es, k,erületi parancsnok kiosztja a pénzjutalmakat. 

abban, hogy Csonka-Magyarország nagyobb lett. De a munka 
itt nem állhat meg, tovább kell dolgoznunk, hiszen a mostani 
határokon túl is élnek még felszabadulásra váró TestvéreinT •. 
Ha Ti tovább dolgoztok, ha Bennetek lesz erő, magyar kato
nához, magyar csendőrhöz illő harckészség és bátorság, aTc kor 
munkánk nem lesz hiábavaló és nem sokára elérjük mindnyá
junk vág y át, Nagy-Magyarországot. Tovább is híven. becsü-
lettel, vitézül! . 

13 órakor a tisztikar a Schalkházban, a legény
ség a Palace-szálló éttermeiben bajtársi ehéden vett 
l'észt. A tisztikar ebédjén a város katonai és polgári 
előkelőségei teljes számban megjelentek. Vitéz Hesz
lényi József vk. ezredes, a hadtestparancsnok .kép
viselője mondott pohárköszöntöt a Kormányzó (Tr (j 
Főméltóságára, majd Lemhényi Gábor Péter alezre
des mondott ünnepi besz.écfet, amit alf.t!bb közlünk: 

Uraim! Engedjék meg, Jtogy a m. kir. kassai VIII. csendőr
kerület tisztikara nevében hálás köszönetet mondjak magas 
megjelenésükért, mellyel szeré'YlJj csendőr-napunk fényét emelni 
méltoztattak. A Kormányzó Úr (j Főméltósága elrendelte, hogy 
minden év febTuár U -én "Csendőrnap"-ot üljünk. Ez a nap a? 
1881. évi III. tc. szentesítésének évfordulója. Ez a fÖTvény a 
m. kir. csendőrség felállitásának törvénye. 

Itt, Kassán, az ősi kuruc városban, ma először üljük ezt az 
ünnepet. Külön ör.öm tölt el, hogy engem ért az a szerencse, 
hogy ennek az újra, - nem újonnan, hanem újra - felállított 
csendőrkerületnek a parancsnoka lehetek és üdvözölhetem 
Kassa sokat szenvedett polgáTSágát. 

Itt, Kassán volt régen is csendőrSég. 1850-ben k erült ide a 
császári 5. csendőrezred. Ezek nem voltak a mi elődeink, ide
gen ajkú, idegen származású zsoldOSok volta/c. Csak 1883-ban 
jöttek ide a m. kir. kolozsvári l. számú csendőrkerület székelll 

csendőrei és Tisóczky alezredes sel az élükön, felállították a m. 
Teil'. kassai IV. számú csendőrker·ületet. Ez a c ~endőTkerület 
1918-ig működött. Húsz sötét esztendő után jöttünk mi, itt va
gyunk és itt maradunk, időtlen időkig, örökké. 

A csendőrség története rövid. Alig egy emberélet hossza. 
Oly események, melyek az egész országot érintenék, melyek 
nagyobb ujdonságként hatnának, alig vannak benne. De annál 
több az olyan szomorú emlék, melyeket e napon fel kell idéz
nünk. Mióta 1882. újesztendő első óráiban kiindultak a csendőr
járőrök úttalan utakon az országba, portyázó útjukat sok-sok 
jeles és jeltelen sír mutatja. Nagy-MagyaTOI'szágon szerte s.zét 
hevernek a sírok. A béke harcaiban betyárok, katonaszökevé
nyek, rablók, lázadók ellen védték a csendőrök a békés polgá
rok életét és vagyonát, az állam nyugalmát és hullottak el 
dicsően e harcban. 

Három évtized telt így el, aztán a világháború jött. Az 
első pus'kalövéseket az ellenséggel mi váltottuk. A mi határ
menti őrseink érezték az ellenség első lökéseit. Egyidejüleg 
bent az oTszágban erős kézzel tartottunk 'rendet, hogy had
seregünk harcba indulhasson. Velük mentek a tábori csend
őrök. De nemsokára nagyobbik testvérünkneTc, a hadseregnek 
nagy veszteségei voltak. Szüksége volt ránk, hogy ott harcol
junk a sorai között. És mi elmentünk. És mentünk önként, 
büszkén, boldogan. A lengyel me,zőkön, a Kárpátokban. az 
Alpesek szikláiban csendőr sírok is vannak, a sok hős magyar 
sír között . . Bizonyítják, hogy itt is megtettük kötelességün}cet. 

Harcoltunk önállóan is. A ma még rabságban sínylődő Er
dély határain csendőrzászlóaljak kísérelték meg feltartani a 
sok ezerszeres túlerőben levő rabló oláh hordát. 

A ' háborúnak vége lett és az örjöngő terroristák roham
kései és kézigranátjai újabb áldozatot követeltek tőlünk. Mi 
vértanukat adtunk a NemzetneTc. MegmutattUk, hogyan kell 
magyar csendőrhaz híven, vitézül meghalni a nemzeti eszmé
ért. De az idő kereke itt sem állott meg. Jött a béke, a szét
tépett, meggyalázott oTszág szomorú békéje és a békével kez-
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dődött egy újabb, fokozottabb, az erők megfeszítésével végzett 
alkotó munka. A Csonkaországban dolgozott mindenki, tJpített 
mindenki és mi védtük a dolgozót, az épitőt, .őriztük a közb iz
tonságot. Munkánk nem volt eredménytelen. Nyugodtan állit . 
hatom, hogy az ország minden részén, ahol magyar csendlJI' és 
magyar rendőr áll, nyugalom és béke van. Jobb a közbizton· 
ság, mint a világ bármely államában. Munkánk első termését 
már aratjuk, - itt vagyunk Kassán. Munkánk nem fog véget 
érni. Tovább dolgozunk. Teremtünk a felszabadult területeken 
is olyan közbiztonságot, mely mintaképül fog bármely állam
nak szolgálni. A dolgozó magyar Testvért védjük és óvjuk. 
Könyörtelenül elpusztítjuk azt, aki lelket, testet, anyagot rom
bolni, pusztítani vagy mételyezni akar. A mi jelmondatunk: 
"Híven, Becsülettel, Vitézüll" Mi megtartjuk csendőreskünket 
híven, - Isten előtt fogadtuk. Mi becsülettel végezzük köteles
ségünket, minket a becsület útjáról eltéríteni nem lehet, mi 
vitézül harcoltunk a háborúban, vitézül a békében és vitézül 
fogunk harcolni a jövőben is. Ez így volt, ez így lesz. 

Itt az ősi kuruc városban 1906-ban nagy ünnepet ültek. A 
nagyságos Vezérlő Fejedelem dicsőült hamvait hozták haza. 
Ez is csendőremlék. Egy csendőrezred állott díszőrséget a 
Nagyságos Fejedelemnek. Nagy, örömteli ünnepünk volt. De 
még lesz egy ilyen ünnepünk. Az Országzászlók ereklyetartói
ban Nagy-Magyarország minden vármegyéjéből összehordott 
földet őriznek. Ez a föld nem maradhat itt. Ezt vissza kell 
vinni oda, honnnn hozták és Kézdivásárhely től Pozsonyig, 
Bártfától Orsováig magyar csendőr kell őrizze, kísérje a szent 
rögöt. A végállomásokon magyar csendőr fog díszőrséget 
állani. 

Adjon Isten mielőbb Nagy-Magyarorszógot! 

A nagy tetszéssel, tapssal fogadott 'beszéd utún 
dr. Zachár István kir. ítélőtáblai elnök köszöntötte a 
m. kir. csendőrség valamenyi tagját, meghatottan 

emlékezve meg a magyar csendőr lciváló teljesítmé
nyeiről. 

• 
A csendőrnapról, a magyar csendőrről a napi

lapok tudósításokban, cikkekben és vezércikkekben 
írnak. Testvérlapunk, a Magyar Katonaujság képek
kel díszített, egész oldalas megcmlékezéséből a követ
kezőket közöljük: 

Talán a világnak már valamennyi közbizton.sági intéz· 
ménye elküldte ho2lzánk közegeit, hogy megtekintsék, tan.ul
mányozzák - és ha lehetSéges, elsajátifsák azt a bizonyos 
"valami"-t, ami a magyar csendőr t híressé tette. De ez eddig 
még egyiknek sem sikerült . ' Vajjon, mi az a "valami", amit 
más nép nem tud elsajátítani T Ez - az a sze llem, amely ezt u 
nemes testületet meg tölti. Ez a szellem egy ősi katonantJpnek, 
a magyarnak a szelleme: az ősapákfól beleplántált katona
szellem és harcivirtus remekvérű keveréke. Ez a szellem 
a.z édes anyaföld párájából szívja magába a megmagya ráz
hatatlan ihletet. A magyar csendőrség hármas jelszava: "Híven, 
becsülettel, vitézüll" - ezt a megmagyarázhatatlan és elsa
játíthatatlan magym' katonaszellemet fejezi ki. 

Az Őrszem ezekkel a szavakkal gondol ránk: 
A. magym' csendőrség ötvennyolcadik születésnapját ün

nepelte s vele ünnepelt az ország egész társadalma. A ma
gyar csendőrségnek egész különös helyzete van a társadalom. 
ban, a társadalom szívében. Nemcsak kitűnő rendfenntartó 
testületet látun T" benne mindnyáJan, hanem a magyar férfia8 
erő, bátorság, lovagiasság nagyszerű példaképeit is szeretjük 
és tiszteljük a csendő1'ökben. Megközelithetetlen tisztesség, 
tisztaság, önfeláldozó kötelességteljesités, a veszélyekkel való 
bátor és nyugodt szembenézés, egészséges lellei szilárdság jel. 

Csendőrnapról. Székesfehérváron dr. Gergely Sándor alez,redes ünnepi beszédet mond. 
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A csendőrnapról. Kassán Lemhényi Gábor Péter Irlezredes, 
kerületi parancsnok kiosztja a dícsér6 okiratokat. 

lemezte mindig a magyar királyi csendőrség tagjait. tJnnepük 
mindnyájunk ünnepe; igazi megbecsüléssel és szeretettel kö
szöntjük őket. 

Megemlítjük végül Székely János ny. á. csendőr
tiszthelyettes köszöntőjét, amelyet Szolnokon, ,az ün
nepi együttlét alkalmával mondott: 

Mélyen tisztelt Uraim és kedves Bajtársak! 
tJnnepet ülünk, éves ünnepet. Ez a m. kir. csendőrség or

szágos ünnepe. A mai ünnepünk nevezetesebb az eddigieknél, 
mert most ültünk össze először, amikor örömmel állapithatjuk 
meg, hogy a Trianoni rabbilincs elszakadt s ennek folytán a 
m. kir. csendőrség működési területe is megnagyobbodott. 

Visszajött Kassa, az összeomlás előtti V 1. sz. csen dőr ke
rűleli parancsnokság székhelye. Vajha adná a jó Isten, hogll 
a megszállott területeken levő többi kerületek székhelye is 
mihamarabb visszakerülnének. Közöttük Kolozsvár, hol én 
mint prb. csendőr, csendőr, II-od altiszt és segédoktató több 
mint 10 évet szolgáltam és ahová sok emlék fi1z s ilyen nem 
is csak én vagyok. 

Köszönetet mondok hazánk nagy jainak, hogyam. kir. 
csendőrséget megajándékozták az év egy napjával és azt ün
neppé avatták. Külön köszönet azért, hogy minket, nyugdijaso
kat is beillesztettek az ünnepSég keretébe. 

Emelem poharamat Magyarország Kormányzója, (j Főmél
tósága, nagybányai vitéz Horthy Miklós és hazánk nagyjai 

Csendőrnapról. Bajtársi ebéd Un~áron. 

egészségére. Isten éltesse/ Isten éltesse a m. kiT. csendőrséget 
és vezérel~e továbbra ist Hi1ség, Becsület és Vitézség/ 

• 
Immár az egész ország ismeri február 14-e jelen

t.őségét. Szerény ünnepünkről kapott beszámolók 
mind arról szólnak, hogy sajtó és a nagyközönség 
f\gyaránt meleg figyelemmel vett részt ünnepünk ós 
munkánk értékelésében. 

EMCÉKEZZVNKl 

Vénig Sándor szajoli Ö'rsbeli tiszthelyettes 1926 
február 28-án éjjel garázdálkodó csoporttal szemben 
szolgálatilag fellépett. A csoport egyik tagja leszúrtrz. 
Sérülésébe 1926 március 2-án Szolnokon belehalt. 

Balogh József kismarjai örsbeli csendőrt egy 
ellenszegülő akarabélyról lerántott szuronyával 
1924 március 3-án agyonszúrta. 

Balogh György bátori örsbeli csendőrt 1915 már
cius 5-én egy katonaszökevény Bátor hatá?iában meg
ölte. 

Sasvári Kálmán kosárfai örsbeli csendőrt és 
járőrtársát, Sándoresik András népfelkelőt 1915 
március 5-én egy vonat halálra gázolta. 

Székely Lajos felsőmoécsi örsbeli népfelkelőt a 
román határszél portyázása közben 1916 március 
6-án egy lavina elsodorta. 

Geiger József 2. oszt. őrmester, ruszkabányai 
örsparancsnokot és Antal Tivadar ruszkabányai 
alőrmestert 1919 március 8-án román katonJák V á
mosmárgán elfogták és agyonvert ék. 

Mátyus János karánsebesi szárnybeli csendőr 
1915 március 9-én az oroszokkal harcolva, Beniova 
mellett elesett, miuMn aznap már kétszer megsebe
sült. Hősi halála után az arany vitézségi éremmel 
tüntették ki. 

Dancs Lajos szabadszállási örs beli csendőr, c-imz. 
őrmester, 1916 március 10-én az oroszokkal Zadar<YW 
mellett vívott harcban elesett. 

Szilágyi János lakompaki őrsbeli csendőr, címz. 
őrmester, az orosz harctéren .szerzett ragályos beteg
srgben ~atkO(Wban 1915 március 12-én meghalt. 

Elek Lajos breznóbányai Ö'rsbeli csendőr, címz. 
őrmester, az oroszokkal Chocimirz mellett vívott üt
közetben 1915 március H-én elesett. 

Simon Imre bogyoszlói örsbeli csendőr, címz. 
őrmester, nyomozó szolgá.lat közben 1916 március 
U-én a gógai révnél a Sióba fulladt. 

Sebrek János felsőszölnöki örsbeli alőrmesteT az 
oroszokkal Garesti mellett vívott harcban 1917 már
cius U-én elesett. 

Ki tudta? 
Scott kapitány, a déli sar'k egyik felfedezője út.ió

ból visszatérőben az őt és kis csapatát megmenteni 
hivatott élelmiszerraktár előtt 20 kilométerre 1912 má1'
eius 29-érv rettenetes és hősies küzdelem után halt meg 
az éhség és hidegtől legyőzve. 
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Portyázás. 
A horgászembert rettentően lebecsülik még az 

igazi halászok is, azt mondják: hogyan lehet egy 
vízben billegő parafadugót órákon, napokon át 
nézni? Mi lehet ebben érdekes, mi lehet ebben, szó
mkoztató, mi lehet benne főleg abból, amire halász
vadász annyit hivatkozik: a természetben való 
gyönyörködésből, hiszen hajnaltól estig csak egy 
du,gót lát, otthon pedig, a városi kertben és utcán 
legalább egy csenevész akác on, vagy kajszin mégis 
csak kitombolhatná a.z irodában belesűrűsödött ter
mészetimádását. Igaz-e ez? - mondják meg a hor
gászok a halászoknak és vadászoknak, mi nem avat
kozunk az ilyen vitákba, mert valamelyik oldalról 
okvetlenül megverik az 'ennbert. 

Akik azonban a horgászokat meg merik tá
madni, számoljanak azzal, hogy az angol világbiro
dalmat is szembetalálják magukkal, mert hiszen az 
angolok miniszterelnöke szenvedélyes horgász. És 
ezen érdemes kicsit komolyabban elgondolkozni. Az 
angol miniszterelnöknek van annyi jövedelme, hogy 
a konyhJáravaló halat piacról is megvehetné, nem ez 
viszi hát a vízhez. Az is valószínűtlen, hogy egy 
'i'Ílágbi1'odalom vezetőjénJek a szemét az a bizonyos 
dugó kielégítené. Mégis kell hát ebben a horgászás-_ 
ban valami magasabbrendűnek lennie s ez mégsem 
lehet más, mint a természet utáni vágyódás., A hor
gászbot csak jogcím, ürügy, szinte azt mondhatnók: 
városi embernek belépőjegy a természet kapuján. 
Az igazi ok és hajtóerő, ami a horgászokat a város
ból kiviszi: a fa, fű, virág, napfény, a tágas égbolt. 
Az a világ tehát, amiben mi csendőrök benne élünk. 
Városi emberek, nagy tudósok, híres-nevezetes tár
sadalmi előkelőségek, akiknek az éllet a városban 
mindent megadott, amit megadhatott, szabadidőben 
szinte gyermekes örömmel fogják a horgászbotot, 
arcukon megfiataUtó mosoly, a test hirtelen kirugja 
magából a városi ernyedtséget, a lélJek szabadon 
szárnyal az erdős látóhatár felé, a természet hívja 
vissza azt, aki elszakadt tőle, de csak látszatra. 

Ne bántsuk hát a horgá."lzokat és ne bántsuk 
azt a bizonyos dugót sem. Ki tudja, hogy az angD
lok miniszterelnöke mi mindent lát azon a parafa
darabkán, amint eltűnőd've rátapad a tekintete. 
If ajóhadak, világrészek sorsát eldöntő szerződések, 
elhatározások táncolna.k a kis dugón s amint a víz 
öröknwzgása ringatja, szelídí ti az idegeket, meg
tisztogatja a gondolatokat is. Ez lehet a magyará
zata annak, hogy minden nagyemberben minden 
korban élt ez az ösztönös vágyódás a természet 
után. Hogy mi az az átalakulás, amin az embernek 
az egyszerű nyárfák, rezedák társaságában át kell 
esnie, mi nem elernezzük, dehogy van ez az átalaku
lás, azt biztosan tudjuk. 

És még valami, amire gondolnunk kell itt. Az 

angol miniszterelnök bizonyára sok hasznos, ered
ményes gondolatot, tanácsot köszönhet fáknak, vi
rágoknak, felhőknek és na,psütésnek. Ezek a gon
dolatok meglehetősen nagy kérdésekre adhatták meg 
neki nem egyszer a választ. H át akkor a mi min
dennapos kis CS:endőri problémáinkban még inkább 
hasznát vehetjük annak, ha a mi éle t t&rs ainknak, 
fáknak és virágoknak a véleményét meghallgatjuk 
egyszer-egyszer. Aki ért a nyelvükön, soha becste
len, káros, hiú, önző dolgot nem hall.,. És akár
milyen furcsa világot élünk, azért ez is csak va
lami. Persze, aki azt várja a nyárfától, hogy a hol
napi tőzsdeárfolyamokat szelek szárnyán a fülébe 
sugja, avagy árulja el a rezeda, hogy a hivatali előd 
mikor megy nyugdíjba, maradjon csak otthon a 
flaszteren. Ezen a nyelven ugyanis a nyárfa és re
zeda nem ért ... 

• 
Röppentyű a neve az állítólagos új amerikai 

csodafegyvernek. H ogy eszik-e, vagy isszák, mire 
és hogyan !dell használni ezt a legeslegeslegesleg
újabb szenzációt, az nem tűnik ki a tudósításból, 
csupán aTra történt hivatkozás, hogya németek 
hajdani büszkeSégét, a "Kövér Bertá"-nak nevezett 
ágyút is lepipálja. Hogy miben s hogyan pipálja 
le, azt szintén nem tudjuk. Mindegy: két dolog itt a 
fontos, Egyik az, hogy szenzáció, másik az, hogy 
valami valamit vagy valaki v,alakit lepipál. Nem 
haTagszunk ezért az ujságírókra, mert hiszen 1'.en
geteg ujságolvasó kizáTólag az ilyen lepipálós szen
zációért veszi meg az ujságot. 

És azt sem vonjuk kétségbe, hogy az utóbbi 
idők fegyveTkezési híTei jóhiszeműen kerülnek az 
ujságjainkba, külföldi források nyomán. De lia nap
ról-napra megfigyeljük és összegezzük ezeket a hí
reket, kialakul az a kép, ami nekünk már nem tet
szik. Mindig Anglia, Amerika fegyverkezik, min
dig ők szavazzák meg a rn.illiókat és milliárdokat, 
mindig ők készülődnek napi ennyi- és ennyiezres 
repülőgépgyártásra és teTmészetesen, amerikai gép 
1'epül már talán húszezer kilométert is óránkint, 
amerikai vagy angol jóformán minden. öldöklő
szerszámujdonság. H ogy mennyi mindezekből a 
nyers igazság és mennyi a külföldről nem is egészen 
céltalanul és a maguk szempontjából nem is olyan 
jámbor csacsisággal terjesztett kitalálJás, nagyítás, 
ijesztgetés, hangulatcsinálás, hirtelenében ne szá
mítgassuk. De még ha minden betű nyers valóság 
lenne is ezekből a sokszor fantasztikus hírekből, 
akkor sem láthatjuk be, miért kell ezt nap-nap után 
a reggeli kávé mellé, vagy még inkább a reggeli 
szalonna mellé a magyarnak feltálalni? 

Az egyszerűbb magyar végre is azt fogja mon
dani: - Kutyateremtette, hát ami vas, acél és pus
kapor van, az most már mind egy szálig ,az ángliu
soké, meg a jenkiké?! Hát maradt-e nekünk is va
larni, avagy csupán csak a fUTkósbot? Oszt elég 
lesz-e az ilyen csudasok öTdöngősség ellen? 

Amit ugyanis a magunk hadseTegéről a mi :né
pünknek tudnia kell, azt igazán a legreálisabb ke
retekben adjuk a tudomására. A mi csodafegyve
Teinkről nem esik szó és pedig két okból: ha van 
ilyen, akkor azért mem, ha pedig nincs, akkor ugye
báT ezért. 

Nem tudjuk hát, mi éTtelme és magyaTázata 
van annak, hogy viszont bizonyos nagyhatalmak 
haderejét ilyen félelmetes színben láss.a a magyar 
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A budaPesti csendőrtiszti kar f'ebruár l8.-i tánoestélyéről. 

nemcsak a kávéházi asztalná~, ami még a kisebbik 
baj, hanem Bugacon is. Amit ugyanis Bugacon o~
t'asnak az emberek, az ott be~eragad a koponyába 
és aztán dinamittal siem ~ehet azt onnan kiverni, 
hogy az ellenkezőt betö~csérezhessemásvalaki. 
Oszintén megmondjuk, mi nagyon egyszerűen olda
nánk meg ezt a kérdést: nem írnánk az ángliusró~, 
meg a jenkirő~ soha ilyen vészes-fegyveres do~got, 
ellenben időnként megírnánk, hogy a magyar had~ 
seregnek múlt héten készült el - mondjuk - a hú
szadik gé,ppu,skája, de a jövő héten már a harmin· 
cadik is meglesz ... 

Mert ha Bugacon ezt és csak ezt olvassák, ak
kor ne'm gondolnak olyan szívszorongva az ánglius 
csodapuskára és a magyar furkósbotra, hanem azt 
mondja egyik a másiknak: - Hallja, kend? Meglesz 
a harmincadik! Én vótam masingeveres, hát majd 
odapörköliink ... 

Vagy t.alán nem így kellene beszélni Bugacon? ... 
• 

A gal'ántai örs va~utacsempészeket fogott. Bizo
nyos Weisz Lipót és társai akartak Palesztinába 
menteni egy kis pénzmagot, bizonyára nem arab
célokra, ami különben már nem ránk tartozik. Maga 
a valutacsempészés sem egészen új és szokatlan je
lenség a magyar történelem utóbbi éveiben, talán 
évtizedeiben sem. Hiába, mi mindig ~ovasnép vol
lunk és csak úgy tudtuk meginni a lótejet, ha do~
~árbankók dagasztották degeszre a zsakettünket, 
azaz mit is beszélünk, hisz'en nem jártunk mi mép 
akkor ~sakettben ..• 

Mindegy, azért a W cisz csempészett egy kis 
cseppnyi valutácskát a már kicsempészett tenger
hez. Bizonyára ő is lovasember és tudja, hogy ma
napság akkor csúszik le a nyeregből az ember, ha 
nincs valutája. Egyszóval,ezek már megszokott dol
gok, ellenben azt újra szóvá kell tennün14 hogy 
nem minden valutasíber szökik expressz vonaton és 
~ukszusautón, főútvonalon. Ez a Weisz is mellék
úton iparkodott át s.zlovák területre. Nemrégiben 
megírtuk, hogy jó lesz vigyázni ezekre az árkon
bokron kiosonó batyus csempészekre, valutaszökte
tőkre,mi a határon vagyunk és a határunk túlsá
gosan nyilt, a~kalmas az i~yen kirándulásokra. A 
ga~ántai örs a hír szerint (nyakon is csípett egy 
ilyen címeres gonosztevőt. Ez azt mutatja, hogy 
ahol a csendőr éberen segít a közvetlen hat:árőri
zetre hivatottaknak, ott mégis csak nehezebb csak 
úgy átosonni a határon. Nem győzzük eléggé hang
súlyozni, hogy tömérdek pénzről, tömérdek magyar 
munkásember, tisztviselő, katona verítékéről, be
csületes munkafillérjéről van most szó. Mentsük be
lőle a mJ.enthetőt! 

H a a legközelebbi számunk egyikében olvasunk 
majd a valutacsempészek hazaárulásáról, - e bűn 
ugyanis nem más - rontsa meg minden csendőr ke
ményebben a puskaszíjat s úgy induljon el szolgá
latba a hosszú határvonalak felé, elfe~ejtve ismét, 
mint annyiszor, hogy mi a fáradtság, de ezt a szót 
i~: irga~om ... 

lJ az 



156 asENDORS~GILAPOK 1939 március 1. 

Kitüntetések, dicséretek. 
A Kormányzó Úr Ö Főméltósága 1939. eVl 

január hó 27-én Budapesten kelt legfels.őbb elhatá
rozásával: 

Horváth László alhadnagynak és Szerencse Pé
ter tiszthelyettesnek, - mind a kettő székesfehér
vári Il. csendőrkerületbeli - nyugállományba he
lyezésük alkalmaMl, kötelességlÍű és értékes- szolgá
lataik elismerés éül a Magyar ezüst érdemérmet ado
mányozni méltóztatott. 

A m. kir. honvédelmi miniszter úr okiratilag 
megdicsérte: 

A magyar Felvidék visszacsatol~á,val kapcsolat
ban a m. kir. csendőrség kötelékében - különleges 
viszonyok között - buzgó odaadással teljesített 
hasznos szolgálataiért: 

Csabafi András, 
Szénási András pécsi IV. és 
Szentjobbi János debreceni VI- kerületbeli al-

hadnagyokat; 
Oláh András. 
vitéz Tamasy István és 
Tulipán István debreceni VI. kerületbeli tiszt

helyetteseket. 

A m. kir. csendőrség felügyelője okiratilag meg-
dicsérte: 

Fodor Ferenc alhadnagyot. 
Bérczes László, 
H argitai János I., 
Szalagy'i András tiszthelyetteseket, 
ll!átm József törzsőrmester. 
ll! ogyorós János őrmester (Budapest I. kerület), 
Kovács István tiszthelyettest. 
Tölgyes Ferenc, 
Bödöcs Antal, 
Reményi Vilmos, 
Szabó Károly III. (Székesfehérvári II. kerület), 
Lepsényi Zsigmond, 
Csizmadia Ferenc, 
Pongrácz János. 
Varga Dénes, 
Németh Imre, 
Lőrinc László, 
Simon Mihály, 
Palotás Ferenc, 
Jánossy Gyula törzsőrmestereket, 
Varga József I. őrmestert (Szombathelyi III. ke-

rület), 
Orbán József I .. 
Halmos Gyula, 
J akabfi József törzsőrmestereket, 
CS'izmadia József őrmestert (Pécsi IV. kerület), 
Balaton József, 
B.lranyi István tiszthelyetteseket, 
Földi István törzsőrmestert v., 
Varga Pál, 
Dobó .1 ózscf, 
SzékelJI Antal (Szegedi V. kerület), 
Kendi Denedek, 
FogaTGSt László, 
Bényei. József, 
vitéz Kalocsai János, 
Barkaszi }1iklós, 

FeketeI:r:nre r., 

ll! pszáros .1 {mos III. törzsőrmestereket (Debre-
ceni VI. kerület), 

Tóth .J áno.,; y ll. tiszthelyettes t, 
Lakatos J 6zsef, 
ZéténY'i Mihály, 
Baráth István törz,s6rmesteretkeit (Miskolci VII. 

kerület), 
Szabó Géza tiszthelyettest, 
Nemes .JÓzsef, 
Horváth Sáudor r. törzsőrmester eket, 
P'intér István tiszthelyettest, 
Arany István törzsőrmestert V., 

Erdős Ferenc törzsői'IIiestert, 
Balogh .János II. őrmestert (Nyomozó osztály). 

Eredményes és hasznus szolgálatokért: 
Kerekes Pál, 
Németh Pál tiszthelyetteseket, 
Deák Albert szv. tiszthelyettest. 
Puha József, 
Kishulmi István, 
H ajnal István, 
Papp Károly, 
Egerszegi Zsigmond tür~5őrmestereket (Buda-

(Jesti I. kerület), 
Novák lú)'vács Imre, 
Nerneth József I., 
Bertalan Lajos tis:z;thelyetteseket, 
Pozsonyi Gábor szv. tiszthelyettest, 
Dencsházi Ferenc, 
N agy János törzsőrmestereket (Székesfehérvári 

II. kerület), 
Magasházi Jenő, 
Csordás József, 
Porpáczi Gyula, 
Sipőcz Győző, 
Beczők József, 
Puszta Kálmán, 
Gábos Lajos, 
Tóth János tiszthelyettes eket, 
Nagy Péter, 
N bneth Gyula, 
Takács János II. szv. tiszthelyetteseket, 
H orvdth József XIV., -
Bakonyi Vendel törzsőrmestereket (Szombathelyi 

III. kerület), 
Diósi Fer~nc, 
Fülöp János tiszthelyetteseket, 
Szalay Sándor, 
Varga Ferenc IV., 
Lugosi János szv. tiszthelyetteseket (Pécsi IV. 

kerület), 

let), 

Kiss Gyula I., 
Győrffy Gábor, 
Török Lajos tiszthelyetteseket, 
Török Lajos törzsőrmestert (Szegedi V. kerület), 
Pusztai Lajos, 
Benedek Lajos tiszthelyetteseket, 
Kiss Antal törzsőrmestert (Debreceni VI. kerü-

Sánta Péter, 
lVogyorósi János, 
Vida Márton, 
Székely József, 
Sárvári József tiszthelyetteseket, 
Dévényi Sámuel szv. tiszthelyettest (lVIiskolci 

VII. kerület), 

-
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Czuczai Béla (Csendődelügyelőség), 
Dabóczi László, 
K utai József, 
Göndöcs Ferenc, 
Petróczki Mihály tiszthelyettes eket, 
Bárdos János törzsőrmester V., 

Cserfai Péter törzsőrmester (Nyomozó osztály). 

A budapesti I. kerület parancsnoka okiratilag 
megdicsérte a következőket: 

. Benkő L.őrinc, ErdélYi János II. 'thtts., Berta~an Sándor, 
Bányai Lázár tÖrm. V., Mészáros János II., vitéz Kiss And
rás II. Rácz János törm., Antal János, Majoros Imre, Csipes 
I s,tván, Ladi Gyula és Balogh János I. őrm.-t. 

Nyilvános dicséretre érdemesítették magukat: 
Baka Józse,f tÖol·m. V., Fenyves Joákim, Dobos Sán

dor I. tőrm., Polgár Lajos őrm., Erdei István és Mdrton 
Ferenc -cső. . 

A székesfehérvári II. kerület parancsnoka ok· 
iratilag megdicsérte a következőket: 

Gdl Domokos allidgy., Kossa Géza wlih·dgy. Halász Bernát, 
Sándor Dezső, KoppánYi Károly, Madarász Ferenc, Gyárfás 
József, Horváth-Kalmár Lajos, Gyárfás András, Bósy Al
bert, Németh János L, Őri Gábor, Szepezdi Gáspár, Molnár 
Lajos, Kiss László II., Nagy Lajos V., Szalkai Ferenc, Fekete 
István, Szabó József II., Selmeczi József, B'iró István, Hor
váth Nándor, Szomor István, Varga József IX. Vida BeL.e
dek, Óvári Fer,enc, Sebestyén József L, Erdélyi 'Bálint, Vitéz 
Kerese János, Tóth István, Jakab Imre, Horváth József L, 
Székely-Ábrahám Lőrinc, Csik György, Farkas István, Bakó 
Lajos thttes.-eket, Tarr Sándor, Pap Ferenc II.~ Ifi István, 
Vitéz H01'váth Istvá!n, Valló J .ános, Kiss Zsigmond, Baksai 
József szv. thtts.-eket, Babos József e. ü. thtts., Vági Imre 
Horváth János, Szigeti Józs,ef, Csóka György, Pethő István, 
Kuti Gábor, Sárvári Antal, Váli-TÓ'th János, Fenyvesi Ká
roly, Ország József, Szőke Sándor, Horváth István IV., Hal· 
mos József L, Horváth Lajos, Farkas Imre, Bodor Károly 
Bacsa L'ajos vizsg. tőrm.-eket, Balogh József III., Galambos 
János, Tölgyes Istv,án, Kara József, Véghelyi Ferenc Pethő 
Károly, Szakács Sándor, Gazsi András, Keresztes' János, 
Deák Mihály, Paizs Károly, Dallos János, Szabó János I., 
Katona András, Pápai Béla, Harmat Ferenc, Fülöp Dénes 
Németh ViJ.mos, Kelemen József, Borbély József, Sánta F: 
József, Takács György, Vitéz Tatár Balázs, Molnár Ferenc, 
Pogrányi Józse,f, Burján János, Kallai Imre, Bondor Ágos
ton, Szabó János L, Reményi Vilmos, Nyikos Imre, Tóth 
Ferenc V., Tóth Lajos, Bagócsi Árpád, Adorján Illés, Soós 
Ferenc, Molnár Ferenc Ill., Takács János, Kadarkuti Mihály, 
Laczi István, Kondor András, Rácz Ferenc, Pesei József, 
Kovács János L, Erdős Jenő, Végh József, Nagy Sándor V., 
Várnagy István, Zsengellér József tőrm.-eket, Csuka István, 
Szabó Imre, Takács Lajos, Németh Kálmán, Orbán József 
JI., Németh József, Pintér Pál, Szivós János őrm.-eket. 

Nyilvánosan megdicsér,te: 
Izsáki József, Ludván István thtts.-eket, Somogyi Ist

ván, Németh Imre I. vizsg. tőrm.-eke,t, Huszár István, B'okor 
László, Kovács József V., Szemenkei Vilmos, Buzás Kálmán, 
Sándor István, Szabó Sándor I. tőrm.-eket, Házi János, Cser
jés 1mre, Vass István L, Németh Miklós, Samu Vince, Sza
kál Sándor, Barsi Istv-án, Kajári Józse[, Polgár János, 
Bónyai József, Várnagy Ferenc, Révész J ózs·ef, Keresztes 
Lajos, Horváth József IV. őrm.-eket, ~eszthelyi GyuJa, Bö
röczky Géza, Tankó István; Szakonyi Kálm.áJn, Hávas József, 
Szabó Jenő, Pálmai István, Szabó Zsigmond, Horváth József, 
Kárpát János, Erdélyi Antal, Fülöp Lajos, Maróti Mihály, 
Szente László, Németh Dezső, Horváth István L, Kuti Ist
ván, Horváth Gynla, Göblyös József, Vitéz János, Dombo
vári István, Cziráki KároJy, Kovács-Major László, Lövei 
István, Kovács Albert, Vajda József, Zalka JáJnos, Csetneki 
Antal L, Bodó SándcH', Rózsahegyi Ferenc, Csaba Ferenc, 
Hegyi Mihály, Széles József L, Révfalusi Mibály, Buzási 
Balázs, Őri Kálm.án, Tóth Pál, Burján János, Vitéz Berkó 
B'éla, Torma Gáspár, Korsós Ferenc, Lőrincz Bándor, Malom
völgyi Pál, Rendes Géza, Cserháti FeNllc L, Jón" Antal, 
Tóth Lajos I. cső.-öltet. 

A szombathelyi III. kerület parancsnoka okira
tilag megdicsérte az alábbiakat: 

V~téz Sallai József, Révész Ferenc, Székely József, Mikos 
Imre, Kenesey Ferenc, Ferenc Sándor, Komlós József I., 
Tóth Lajos III., Sümegi F·e,rene, Csabafi Imre, Várnagy Já
nos L, Balázs József II., Dobai Péter, Horváth József III., 
Rákos János, Kincses József Szőcs Józse,f II., Szabó Jenő, 
Csordás Pál thtts.-eket, Fehér J ózs·ef szv. thtts., Harsány 
Harsány József, Kerék József, Szili Ferenc, vitéz Turóczi 
Hálint, Lantos Kálmán, Markó István, Tihanyi Ferenc, 
Horváth József VII., Németh József III., Samu Ferenc, 
Kiss Imre L, Vitai Pál, Botka József, Molnár Gyula II., 
Varga János VIII., Kerekes Antal, Kiss BáJint, Veres Já
nos, Sudár Lajos, Vál'fi Imre, Kerék József, Horváth Józs91f 
XIV., Hordós Gyula, Kerekes István, Horváth József VIII., 
Marton Ferenc II. tőrm.eket, Hajdu Sándor, Kovács Pál I., 
Im.re László, Kovács Pál II., Oszkó István őa:m.-eket. 

Nyilvánosan megdicsérte: 
Szabó Sándor L, Sütő János II., Szabó Kálmán II., 

Bajor György, Soós SáJndor, Kiss Ferenc II., Kovács Mihály 
II., eső.-öket. 

Kovács Sándor, Németh Ferenc III., Fekete József L, 
Kovács Sándor L, Nagy Sándor L, Jenei Máté, Várfi Mi
hály, Vitályos Sándor, Szabó Pál II., Nagy László II. 
tőrm.-eket, Iván József, Tóth Ferenc II. Havasi Józse.!' L, 
Dénes Flórián, Moór Fer·enc, Szabó István IV., Horváth 
József XVI., Illés Ferenc, Fekete Károly őrm.-eket, Nagy 
Antal, Pásztor József, Kardos Ferenc, Visnyei András, 
Kovács 'Is~ViáJn, Simon Imre ,cs,ő-'Öl~et és Várnagy Vendel 
thtts-t. 

A pécsi IV. kerület parancsnoka okirati dicsé
retben részesítette a következőket: 

Harmath György, Papp Lajos I. 6rm.-eket, Harmatos La
jos Korsós Ambrus cső.-öket, Varga Gyula örm.-tert, Málnai 
SándortJhtts.-t, Potó Lajos, Puskás Antal tőrm.-eket, Ko
vács Jenő II. és Barta Sándor őrm.-eket, Havasi András 
tőrm.-t, Tóth Lajos III. cső.-t. 

Nyilvánosan megdicsérte: 

Erdővölgyi János, Farkas Józs,ef II., Hegedüs Mátyás, 
Kovács 'Szabó János, Molnár József III.. Csizmadia Fereno, 
Balázs Ferenc cső.-öket. 

A debreceni VI. kerület parancsnoka okiratilag 
megdicsérte: 

Barna István thtts., Csalányi Károiy thtts., Hegedüs I8,t
v-án II. thtts., Pintér Sándor thtts., Szeverényi László thtts., 
Sütő Sándor szv. thtts., Varga László thtts., Komlósi Károly 
tőrm., Nemes Jenő tőrm., Tóth Sándor tőrm., Csizma Sándoi' 
tőrm., Balázs György tőrm., Gereczi Sándor tőrm., Jámbor 
Ferenc tőrm., Jenei Antal tőrm.-eket. 

Nyilvános dicséretben részesültek: 

Karácsony László thtts., Sebestyén László thtts'., Tallódi 
József thtts., Bárány István thtts., Gerzsenyi György thtts., 
Kerekes András tőrm., Veres Sándor tőrm., Sántha József 
tőrm., Nagy Pál tőrm., Laczkó József tőrm., Kathi SándolI' 
tőrm., SzilágYi Károly II. 'tőrm. v., D. Somogyi Pál tőrm. v., 
Seregélyes Márton tőrm. v., Geszterédi István tőrm., Jenei 
József tőrm., T. Kiss János tőrm., Lakatos Imre tőrm., Laka
tos István tőrm., Madarász Albert tőrm., Szabó Bálint tőrm., 
Végvári ATbe!'!t tŐl'm.-ek. 

A miskolci V II. kerület parancsnoka okhatilag 
megdicsérte az alábbiakat: 

Kristóf József thtts., Halász János thtts., Jobbágy Kál
mán thtts., Tóth János VII. thtts., Barta Mihály thtts., Kállai 
János thtts., Kiss Ferenc thtts., Lantos József tőrm. (v.), Ba
logh István ,tőrm., Kovács Imre thtts., Ligetes János thtts., 
Tom.ori Béla törm., Sipőcz József thtts., Csiba Ferenc tht1;s., 
Kristóf István thtts, Zombori János ,törm. (v.)., Zsolnai Imre 
törm. (v.), Nagy Lajos törm. (v.), Lantos btván tőrm. (v.), 
Tihanyi Lajos tőrm. (v.), Kapott András tőrm., Hajnal Sán
dOl' tŐl1ll., OrQsz Jó:l;sef tönn., Kővári Lajos iőrm., Szalókf, 
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Ferenc törm., Balogh MiháJly törm., Gál Lajos törm., Balázs
falvi Demeter tőrm., Darázs Dezső tőrm. , Hangadi Lajos 
tŐIm., Madarász Kálmántőrm., Nagy József törm., Si
mon Péter tŐIm., Tamás János tŐ~·m., Lénárt János től'm., 
Maczkó Mihály örm., Kecskés István törm., F ekete Ferenc 
tőrm., Bajnok László tőrm., Vajas Sándor tőrm., Borbély 
Tamás Itőrm., Polgár József L tőnn., Mojzes József tőrm., 
Vadnay Lajos öl'm., Szuhai Imre őrm . , Kasza József 6rm., 
Kövy László törm., Márai Károly tőrm., Mátyus Antal tőrm., 
Baranyai Imre törm., Bárdos Pál tőrm. 

Nyilvános dicséretben részesítette: 
Szabó Ferenc L törm., Nagy Kristóf tőrm., Deált István 

tőrm., Bándi Károly tőrm. , Máifé Mdhály törm., P~lotás Pál 
tőrm., Nyitrai János őrm., Szernai Endre őrm. , Gere Józ'sef 
örm., Szabó Gyula őrm., Galambos Józse,f őrm., Mészáros 
László őrm., Dudás AntaU őrm., Forgó Mfhály őrm. , Nagy 
János L, Osgyáni Barnabás őrm., Jwhász Mátyás őrm. , Hor
váth Sándor őrm., Fürjesi Lajos örm., ,Gólya József őrm., 
Gonda Géz,a örm., Tóth József örm., Tóth Gyula őrm., Balogh 
J óZ8,ef őrm., Csala Károly őrm. , Nagy Mihály ' őrm., V árh~lyi 

_ PáI őrm., Bérczes Sándor cső., ' Honti F,erenc cső., Varga 
László cső. , PolgM József tőrm.-t. 

•• NIIU"I)I N.I)Ml)lill)~. ..... 
Amikor az éjjeli őr elalszik. 

Irta: TÓTH SANDOR I. t iszthelyettes (Toponár). 
1938 június 23-án, 17 óra ,tájban, a toponári ör

sön megjelent a községhez; tartozó K. majori ura
dalom segédtisztje és elő,UJdta, .hogy 1938 június 
16-ára virradóra a kastély kert j éhen két orvvadász 
két fácánt lelőtt és elvitt. 

Az orvvadáS'zokat Réz* Lászl>ó toponári lakoS 
tettenérte és felismerte, de a nevüket nem hajlandó 
elárulni. Azt is elmondia a seg,édtis,zt, hogy Réz je
lenleg K. majorban van, ,az uradalmi gazdasági 
irodában és ott az intéző és a Werdész kérdezgetik, 
de azoknak sem hajlandó az oil'vvadászoka,telárulni. 
Kért, hogy az ügy nyomoz;á;sár,a járőrt vozénye.l
j,ek ki. Megjegyezte azt is, hogy nem lesz nehéz ki
nyomozni az esetet, mert Réznek 'csak egy-két pofon 
kell 'és már is beszél, mint a gramofon. Erre azt 
feleJtem : a tanácsot köszönjük, de nem élünk vele. 

Magamat vezényelt em ki vitéz Tóth János III. 
törzsőrmesterrel szolgálatba. U tunk ,a K. majori 
irodába v'ezetett. Amikor megérke~tün'k, az intéző és 
a főel'dész ugyanazt elismételték előttünk, amit már 
a segédtiszt is, elmondott ,a laktanyában. Azután 
Réz jelenlétében hangoztatták, hogy csak egy-két 
pofon kell neki és mindjárt elárulja az orvvadá
szok nevét. Itt is megjegyeztem: pofozva nyomozni 
nem Magyarországon szokás,. -

Azután végignéztem Rézen, aki ott állt az iroda 
közepén, de ,annyir'a megvolt törve, mintha gyil-

• A neV'ek~t mes-v,áltoztattuk. (Szerk,) 

kosságot követett volna el. Sárga volt, mint a 
citrom. Az irodából vitéz Tóth III. törz.sőrmesterrel 
ldküldtem és a~után az intéző,től és a főerdésztől 
kérdezt em, hogy mikor és, ki,től sz,erez,tek tudomást 
az orvvadászatról ~ Ki tud arról, hogy Réz az OTV

vadászokat tettenért e és felismerte~ Ekkor a főer
dész Hlmondta, hogy már június 16-án reggel jelen
tette az uradalmi arató gazda, hogy Réz László az
uap reggel aZlt mondta neki, hogy aznap virradóra 
a, kastélykertben vitéz 'Bura Sándor és Keresztes 
Béla toponári ]a;kosok két fácánt 'lelőttek és elvit
ték. Rézt hajtani is hívták, de a7it áilítja, hogy nem 
ment el velük. 

Ezideig az ötssel azért nem közölte az esetet, 
mert arra számított, hogy ő maga is ki tudja nyo
mozni és akkoli a főszo'lgabíró úrnak maga i,s beje
lentette volna. Itt sietett megjegyezni, hogy már 
nagyjából úgy is kinyomozta, mert Réz az orvvadá
szok nevét ,elárul'ta, csak egy-két pofon keH neki és 
akkoI1 ,azt is b eisJille ri, hogy ő is segíte>tt nekik haj
tani. Itt észre ve,ttem, hogya főel'dész a sikert saját 
magának akarta ,elkönyvelni. 'Azután megkérdez
tem tőlük, hogy voltak-e a helyszínen ~ 

Az intéző azt mondotta, hogy öt az orvvadá
szat nem annyira érdekli, mint a főerdészt, őt in
kább csak Réz éjjeliőr me.gbizhatósága érdekli. így 
ő a helys1zínen nem is volt és a csendőri nyomozás
tól teszi függővé, hogy Réz.t az ura;dalomból elbo-
0sátja-e vagy nem. A főerdész szintén kij,elentette, 
hogy a helyszínen ő sem volt, de ném is tartja; szük
séges~ek, mert Réz úgy is felismerte és elárulta az 
orvvadászokat. LegsürgősebbIlJek tartaná vitéz Bura 
Sándor és Keresztes' Béla lakását a fegyverek elő
kerítése végett átkutatni. A főerdészt megnyugtat
tam,hógy mindent el fogunk követni, hogy az igaz
ság kiderüljön és a fegyverek kézre kerüljenek. Ez
után mi Rézzel kimentünk a helyszínére. 

útközben és a helyszínen heszélgettem Réz·z,el, 
aiki nekem is elmondotta, hogy 1938 június 16-án 
virradóra kö·zvetlen a kastélykert mellett lévő két 
métel" magas ciroIDszárral körülkerített paradicsom
kertben éjjeliőr volt. Éjfél után fél lóra tájban két 
lövést hallott, mire a lövés irányába nézett és lrutta, 
hogya kerítésen keresz,tül vitéz Bura Sándor be
ugrotta kertbe, ott egy fácánt a földről felkapott. 
és a kerítésen keres~ül kiugrott. Ö a ke,rtet meg
kerülve, kiment a kel"Í,tés ,mellett lévő útra és ott 
,az orvvadászokat, aJdk az út közepén álltak, 20 lé
pésre megközelítette. Ott megállt és odaköszönt ne
kik, hogy "adjon Is,ten", mire vitéz Bura Sándor 
dörmögve csak ,annyit felelt, hogy "adjon". Keresi'- ' 
tes Béla nem szólt semmi,t. Megkérdezte tőlük, hogy 
miféle lövések voltak, de nem fHleltek, csak álltak 
mozdulatlanul. Ekkor ő megij'edt és visszament a 
kertbe. Menet közben visszatekintett, de az orvva
dászok akkor is ott áUtaJc mozdulatlanul. 

Reggel 4 órakor, · amikor őt az aratágazda fel, 
váltotta, az esetet elmondta neki. De> mivel a · gaZ/da 
nemaikarta ,elhinni, még azt is mondta neki, hogy 
őt is hívták hajtani, de, nem ment el v,elük. A gaz
dát kérte, hogy az esetet s,enkinek el ne árulja. 

Ezekután az orvvadás'zatot egy pillanatnyilag 
én is beigazoltnak láttam. De amikor a kertet körül
jártam, Réz előadása és a helyszíni viszonyok között 
ellentmondásokra bukkantam. így megállapítottam, 
hogyacirokkerítés régi és száraz és a cirokszárak 
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A budapesti csendör-a!ltiszti kar február ll-i te·a est jéről. Középen vitéz Falta László altábornagy, 
a ·m. kir. oSEmdőrség felügy-elője. 

-oly vékony heveden'e vannak rákötözve, hogy azon 
ember semmi körü~mény.ek, között sem tudott volna 
be- és kiugrani, anélkül, hogy a két méter magas 
rozog,a kerí,tés öSlsze ne dűlt volna. Így Réznek ezt 
az állítását lehetetlennek tartottam. Lehetetlennek 
tartottam azt is, hogya kertben lévő nagy p arad i
csom és gaz között az orvvadász egy pillanat alatt 
olyan biztosan megtaI.álta volna a fácánt, mert a 
kerí,tés magas,azon belátni sem lehetett. Azt is le
hetetlennek tartottam, hogy amikor ,az orvvadászok 
a fácánt leWtték és magukhoz vették, Réz,t bevár
ták volna 20 lépésre csak azért, hogy nekik "a;djon 
Istent" köszön~ön. De val6színűtlennek tartottam 
azt is, hogy az orvva;dászok Rézt hajt,ani hívták 
volna. Mert bujkáló holdvilágos éjjel volt, így ~ 
fácánokat a fáról csak ülő helyzetükiből lehetett 
lelőni. Oda pedig inkább csend kell, ,mint hajtó. 

Ezekután az voH a f'eltevésem, hogy az orv
vadászat vagy 'meg sem történt, vagy pedig telje
sem másképpen' történt, mint ahogy . azt Réz elő
adta. De mivel akkor már este volt, RéZJt otthagy
tam a kertben őrködni, anélkül, hogy a feltevése
met elárultam volna neki. S'őt minden közbeszólás 
nélkül el hagyt~m beszélni, amit akart. Mivel a lak
tanya közel volt, betértünk alaktanyába vacso" 
rázni és ott vitéz Tóth III. törzsőrmesterrel közöl
tem észrevételeijlllet és feltevéseimet és elhatároz
tuk, hogy az éj folyamán kimegyünk R1ézhez a 

paradicsomkertbe és meggyőz.ödünk róla, hogy húsz 
lépésr·ől felismer-e bennünke,t és _ hangunkat meg-
tudja-e különböztetni ~ . 

Úgy is lett. Fél 24 órakor kimentünk Rézhe-zés 
amikor 20 l~pésre megköz,elítettük, oda sZIÓIt, hogy 
ki az~ Mire vitéz Tóth III. törzsőrmester csak any
nyit válasz-olt dörmögve, hogy ,,·a;djon Isten". Kide
rült, hogy Réz erről a távolságról még azt sem 
tudta felismerni, hogy csendőröl~ vagyunk. Me'g
kérdez,tem RézWI, hogy jlllelyikünk köszönt, mire 
határozottan azt felelte, "a tiszthelyettes úr", Tehát 
a hangot sem tudta felisme-rni. 

Azután odamentünk vole a ke-rítés meHé, ahol 
állította, hogy az orvvadász beugrott és az,t mond
tam neki, hogy ugorjon v.agy mrusszon he a kerrté
sen. Réz ekkor ingadowtt és azt felelte, hogy nem 
tudja biztosan, hogy ember volt-e, aki almrítésen 
beugrott, vagy pedig csak ő képze,lődött. Azt mond
,tam neki, nem baj, csak ugorjon be. Amikor a 'ke
rítésre fel akart kapaszkodni, a kerítés összerogyott 
és eId ült. Ekkor már határozottanaz.t állitotta, 
hogya kerítés'en senld,t sem látott ki- és beugrani 
és lövéseket sem hallott, azt .azonhan még mindég 
állította, hogy két embelrnek az úton adjon Ist,ent 
köszönt, de azok nem válaszoltak és nem is ,mozdul
t.ale Így azokat egyáltalán fel s·em ismerte. 

A paradicsomkertet a kastélykerttől egy sze
kérút választja el és attól a helytől, ahol Réz .azt 
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Emlékezzünk! Kolozsvár, Bethlen-bástya. 

állította, hogy az orvvadáJsz a kerítésen beugrott, 
~O lépésre :két embervastagságú cserfa áll. Az egyik 
az út mellett, a másik pedig, mivel az út ott kanya
rodik, majdnem az út kö~epén és Réz azt állította, 
hogy a két f~ mellett állt az a két ,ember, akinek ö 
oda köszönt. Oda mentünk a fákhoz és amikor 20 lé
pésre megközelíteiJtük, Réz hirtelen ~egállt és, azt 
mondta, hogy most is ott áll 'az a két ember. Ami
kor odaértünk, megnyugodott, hogy nem emberek, 
hanem két cserfa. 

Ekkor már ti,sztában voltam azzal, hogy Réz 
hazudik és félre akar bennünket vezetni, ezért hir
telen rászóltam, hogy minket becsapni nem lehet és 
figyelmeztettem, hogy osakis az igazat ;mondja, mert 
az eset úgy, ahogy ö elmondta, nem történhetett 
meg. Erre azt válaszolta, hogy kénytelen azt állítani, 
mert a fő erdész és az intéző azzal feny,egették meg, 
hogyha meg nem mondja az orvvadász ok nevét, ak
kor az uradalomból 'azonnal elbocsátják. Ö hiába 
mondta nekik, hogy nem ismerte fel az orvvadá
szokat ,és az araJtógazdának csupán tréfából mondta, 
azok nem hitték el és követelték, hogy iIDondja meg, 
kik voltak az orvvadászok. Kérdésemre, hogy az 
aratógazdának miért mondta először, hogy orv
vadászokat látott és azokat fet is ismerte, ,azt fe' 
lelte, hogy ő csak tréfából mondta. Arra nem gon
dolt, hogy a gazda elbeszéli és akkor neki azt bizo
nyítania is kell. 

Végül kijelentette, hogy az orvvadáJszat egyál
talán nem! történt meg. Ö találta ki az ,egész mesét. 
Kért, hogy hallgassam meg, mindent elmond úgy, 
ahogy történt. 

Ekkor bementünk vele a községházára. Ott bi
zalmi egyének jelenlétében e~mondotta, hogy már 
rég,ebb idő óta az uradalomban szolgál és a mult év
ben, lóf.edeztetés közben, a ló a mellkasá.t beszakí
totta. Ezért sokáig kórházhan volt. Meg is operál
ták. Ezt a sérülésétaz uradalom tekintetbe vette 
és mivel mást dolgozni nem tud, azért alkalmazza a 
paradicsomkertben éjjeli őrnek. 

1938 június l6-án éjjel a p,aradicsoml{!ertben levő 
kunyhóban elaludt, amit nem lett volna szabad 
tennie. Úgy fél 1 'órao tájban felébredt, kiment a 
kerítés mellett levő útra és ott a két cserfát ember
nek nézte és oda köszönt nekik, "adjon Isten", de 
;mivel azok nem válaszoltak, sőt meg s,em mozdul
tak, megijedt és visszament a kertbe. Ott azt gon-

dolta, hogy vagy a segéd tiszt, vagy másvalaki őt 
figyeli és mivel elaludt, elárulják az intézőnek és 
többet nem alkalmazzák éjjeli őrnek. Ezért elhatá
rozta, hogy ha felelősségre vonják, hogy miért aludt, 
letagadja és azt fogja mondani, hogy ő észrevette 
őket, hogy ott jártak, de mivel azt gondolta, hogy 
orvvadászok, nem mert oda menni. Az ,aratógazdá
nak pedig csak azér,t mondta el a meséjét, hogy f,e
lelősségre vonása esetén tudjon hivatkozni arra, 
hogy ő neki is elbeszélte az éjjeli élményét. Azt pe
dig azért mondta a gazdának, hogy őt hajtani ~s 
hívták, iJllert a gazda másként nem hitte el. Arra 
nem gondolt, hogy a gazda másnak is elmondja és 
őt kérdőre vonják. Vitéz Bura Sándort és Keresz
tes Bélát azért nev,ezte meg, mert éppen ezek ötlöt
tek az eszébe. 

Amikor a főerdész és az, intéző kérdezték től,e az 
orvvadászok neveit, akkor már tudatára ébredt, 
hogy rosszat mondott, ezért azoknak) eLeinte lel is 
tagadta. De mivel azok megfenyegették, hogy az 
uradalomból kidobják, ha az orvvadászok nevét el 
nem árulja és azt ígérlék, hogy az orvvadászokat 
nem fogjáJk feljelenteni, ha kilétüket elárulja, ezért 
mondta nekik, hogy az orvvadászokban a !két emlí
tett embert iBtmerte fel. Az is befolyásolta őt en
nél, hogy a főerdész és az intéző azzal f,enyegeHék 
meg, ha be nem ismeri, hogy látta és felismerte az 
on'vadászokat, akkor a cs,endőrökkel megveretik. 
Nekem is azért ismerte be, meril attól félt, hogy az 
intéző és a főerdész biztatására megverem. 

Amikor a nyomozást befejeztem, az intézővel 
és a főerdésszel az eredményt !köz.öltem, mire az in
téző kijelentette, hogy Rézt az uradalomból azon
nal elbocsátja, mert nem megbizható. Tanácsomra 
mégsem bocsátotta el, hanem csak az éjjeli őrség 
alól váltatta fel és sokkal könnyebb helyen alkal
mazta felügyelőnek. 

Nem azért írtam le az esetet, hogy dicsekedj em, 
lúncs is mivel. Csupán annyit tettem, hogy fárad
ságot nem ismerve, derítettem ki az ig,azságot és 
megmutattam az érdekelteknek, hogy a csendőr po
fon nélkül is megtudja állapítani, hogy tényleg kö
vettek-e el bűncselekmény t, vagy sem. 

Vitéz Bura Sándor és Keresztes Béla lakását 
pedig ok nélkül nem kutattam át és a falusi piet y
kának sem tettem ki őket. 

Bár Réz egy darabig félrevez.etett, mégisI szól
tam az érdekében és így a kenyerét az uradalomban 
nem v!eszítette el. 

II 

A soo.m talan rendelkezésre álló eset közül azért 
ragadtuk ki ezt a nyomozást, hogy rámutassunk 
arra, hogy a kicsi, jelentéktelen ügyek nyomozása 
igen sokszor több tanulságot nynjt, mint némely 
főbenjáró bitncselekmény. Vegyük sorra ennek az 
esetnek a tanulságait. 

A helyszíni szemle fontosságára való utalás máT 
agyoncsépeltnek vélt valami. Pedig nem az. Ezt nem 
lehet eléggé hangsúlyozni. Ennél az esetnél a jár
őrnek nem sok reménye lehetett arra, hogy az állí
tólagos bűncselekmény színhelyén, lévén az forgal
mas hely, egy hét mulva valamely, a bűncselek
ménnyel összefüggésben álló elváltozást vagy bűn
jelet találjon. És mégis kiment oda. MiérU Mert 
érezte és tudta, hogy annak, aki egy helyszines bűn
cselekményt ki akar derHeni, látnia kell azt a tér
beli keretet, amelyben a bűncselekmény lejáts:?<ó-
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dott. Itt kapcsolódik bele a nyomozási módszertan 
egy további alaptörvénye. Az adatokat helytállósá
gukra, használhatóságukra nézve megvizsgálni és 
ellenőrizni kell. Az ellenőrzés egyik módja az ada
t-oknak egymással való szembeállítása, miközben 
azt kell kutatni, hogy az adatok között nem mutat
kozik~e ellentmondás. Ennél az esetnél ez a ;mód
szeres munka számos súlyos ellentmondást hozott 
felszínre. Az adatok megbízhatóságának további, 
igen gyakorlatias és célravezető ellenőrzési módja 
a kísérlet. A járőr kiadósan és igen ügyesen alkal
mazta ezt az ,ellenőrzési módszert. A tanu-szolgál
tatta adatok és a helyszíni viszonyok szembeállí
tása, valamint a kisérleti úton történt ellenőrzés 
világosan megdöntötte a tanu előadását és ezáltal 
lehetövé tette a való igazság megállapítását. 

Sokszor hangsúlyoztuk már e helyen, hogy a 
nyomozó csendőr ne higyjen senkinek, 'se a sértett
nek, se a feljelentönek, se másnak. Legyen gya
nakvó és csupán azt fogadja el készpénznek, ami
nek a helytállóságát saját iIDaga alaposan ellen
őrizte. Hogy milyen okok késztethetnek valakit ha
mis feljelentés, vallomás megtételére, arra ez az 
eset is érdekes adalékokat szolgáltat. 

Végül a bántalmazás kérdése. Ha a csendőr 
magáról megfeledkezve, a nyomozásnál, törvényt és 
szabályt fegyelmetlenül félretolva, erőszakhoz fo
lyamodik, lealacsonyítja magát és súlyosan árt a 
testület jó hírnevének. Mert szögezzük le: csak az 
bántalmaz, aki fegyelmetlen, tudatlan és lu~_ta. 
Hogy tisztán észmunkával, hozzáértéssel és fárad
hatatlan buzgalommal is ki lehet deríteni az igaz
ságot, azt ez az eset iIDindennél jobban bizonyítja. 
Többet kell forgatni a "A bünügyi nyomozástan"-t, 
töl'ekedni kell arra, hogy az abban foglalt bár el
méleti, de gyakorlatias irányú ismeretek teljes szel
lemi tulajdonunkká váljanak és akkor a nyomozás 
munkáját a legbonyolultabbnak látszó eseteknél is 
siker fogja koronázni. 

Segítettem-e 'l 
(Pályázatra beküldött anyag.) 

1937 dk!tóber 13-án az öl"skörletemlhez tartozb T. 
községben rendes szolgálatom alkalmával a jegyző 
arról értesített, hogy Kóró Józset lakásába betörtek 
és több edényt elloptak. Sietett megjegyezni, hogy 
nem lesz nehéz kinyomozni, mert a betörést a sértet 
től külön váItan élő felesége követte el. 

Megkérdeztem a jegyzőtől, hogy miért és mióta 
élnek külön vált an és miért irányul a gyanú az asz· 
szonyra. Azt felelte, hogy, azért mert csak 2 hete él· 
nek külön váItan és már ő nála is jártak és az asz· 
szony azt állítja, hogy az edény őt illeti. Hogy miért 
élnek külön váltan, azt részletesen nem tudja. 

Láttam, hogy részben családi üggyel állok szem· 
ben, de mégis megkértem a jegyzőt, hogyasértettet 
a kisbíróval hívassa a község házára. Ezt a jegyző 
készséggel meg) is tette. Amikor Kóró a község há· 
zára megérkezett, bizalmi egyének nem voltak ott. 
.K6r6t leültettem és megkérdeztem tőle, mikor törtek 
be a lakásába és mit vittek el" Ekkor elmondotta, 
hogy a vasutra jár dolgozni és ezelőtt 2 nappal, 
amikor reggel hazulról eltávozott, a konyha ajtaját 
kulccsal bezár·ta és a kulcsot szokás szerint a konyha 

ajtaja előtt levő nyílásba tette. Este, amikor, mun· 
kából hazament, észre vette, hogy a konyhában volt 
edények hiányoztak. Az ajtón külerőszak nyomaj 
nem voltakb a kulcs is ott volt. ahova reggel eltávo' 
zása előtt tette. 

Akkor én már tudtam, hogy a feleségétől külön 
váltan él és több, mint valószínű, hogy az edényeket 
is az vitte el, de mégis megkérdeztem tőle, hogy hát 
a felesége nem tudja-e, hogy lúvitte el, mert hiszen 
az edényekkel az\ asszonyok bánnak. Kóró tartóz
kodva csak annyit felelt, hogy lehet, hogy a felesége 
tudja. , 

Közelebb hívtam magamhoz és hallmn kérdez· 
tem tőle, miért1 Hát a feleségei nem mondta, vagy 
talán nem is kérdezte tőle~ Mire azt felelte, hogya 
feleségével rossz viszonyban vannak és így nem is 
beszélnek. Akkor azt mondtam neki, hogy a családj 
körülményei nem érdekelnek, csak az, hogyalaká· 
sába ki tört be és az edényeket ki vitte el. A nyomo
zás sikeréhez azonban szüskéges, hogy a családi kö' 
rülményeit is mondja el, annál is inkább, mert bio 
zalmi egyének nincsenek jelen, mi csendőrök pedig, 
titokban tartjuk, amit mond. 

Ekkor elmondotta, hogy ezelőtt már 7 évvel lJ ·', 
zasságot kötött és feleségével ezideig boldogan é'tel, 
fiúk is született, aki most öt éves. 

Azután elmondotta, hogy ezelőtt 2 héttel eg~' 
hétköznapon reggel felesége Kaposvárra a piacra 
baromfiakat vitt eladni, ő pedig elment a vasuÜ'a 
dolgozni. Amikor délután 16 óra tájban haza ment. 
felesége még nem vol1i otthon. Ezért ó gyanút fogott 
és kiment elébe az országút mellé és ott a füzesben 
meghúzódva várta. Kevés idő mulva látta, ho~y fe
leségét a szomszédságukban lakó G. J. kerékpáron 
hozta haza Kaposvárról. 

Kiment elébük az útra és feleségét a kerékpár
ról leszállította. G.-t pedig. felelősségre vonta, hogy 
milyen jogcímen vitte az ő feleségét kerékpáron. G. 
azt felelte, hogy az úton érte el és azért hozta kerék
páron, hogy hamarabb haza érjen. Azután G. a ke
l'ékpárral elhajtott, ő pedig .feleségével gyalog ment 
haza. Amikor haza értek, feleségét is kérdőre vonta. 
hogy miért késett és miért ült fel a G. kerékpár
jára. Felesége szájaskodott és ezért ő arcul ütötte. 
Mire felesége ott hagyta, a kisfiával együtt haza
ment a közelben lakó szüleihez és az6ta ott van. 

Azután elmondotta, hogy felesége a jegyző ho· 
dában már megmondotta neki, hogy az edényeket ő 
vitte el. Mivel láttam, hogy bűncselekmény nem fo
rog f0nn, azt mondottam neki, hogy hívja vl :::;sza a 
feleségét és éljenek úgy, mint eddig. Lehet, hogy fe
lesége nem rossz szándékból, hanem csak meggondo
latlanságból ült fel a szomszédja k erékpárjára azért, 
hogy előbb érjen haza. Ez pedig még nem ok a kü
lönválásra, sem pedig a vál6per megindítására. 
Kóró kijelentette, hogy feleségét nem fogadja vissza, 
hf1.uem él egyedül. Az edényeket sem követeli tőle 
vissza, de mást a háztól nem enged elvinni. Már a 
munkát is ott hagyta, nem dolgozik, hanem csak 
iszik. Hogy azután mi lesz a vége, még maga sem 
tndja. Élelemre nem sokat gondol. mert bánatában 
és szégyenében nem kíván enni. Mikor ide ért elő
adásában, arcszíne megváltozott, idegesen felugrott 
és sírva mondotta: r:riszthelyettes úr, hiába <;lolgoz
tam, az én életem már nemsokat ér, a szégyent nem
sokáig birom, mert feleségem és szülei engem kinp · 

w'tnek! 
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Lelkére beszéltem és megvígasztaltam. hogy le
gyen nyugodt, az egész ügy semmi, csak egy ids 
félreértés. Rövidessen feleségével is beszélek. 

Megköszönte és eltávozott. 
Amikor a községből cl akartam távozni, a köz,

ség utcáján Kóró felesége és annak atyja megállí
Lottak és elpanaszolták, hogy Kórót a felesége ott 
hagyta és most a ruháit nem akarja kiadni. Én meg
magyaráztam nekik, hogy ez nem bűnügy és nem 
tartozik a csendőrség hatáskörébe. Menjenek a köz
ség előljáróságához, ott a<!ják elő panaszukat, az 
majd elfogja intézni. Kóróné kijelentette, hogy rulll' 
ott többször is voltak. de ott nem intézték el. Ezel ~
után anélkül, hogy kérdeztem volna, Kóróné atyja 
azt mondta, hogy semmi köze Kórónak ahhoz, hogy 
az ő leánya (Kóróné) kivel megy kerékpáron. Erre 
csak annyit mondtam, hogy az asszonynak a férje 
parancsol és bizony van köze ahhoz, hogy feleség~ 
kivel kerékpározzoIl. K6r6né pedig csak annyit 
mondott, hogy nincs abban semmi, hogy őt G. ke
rékpáron vitte haza. Erre is tudtam volna valamit 
mondani, de nem akartam, eltávoztam. 

Úgy három hét mulva az örsirooában megjelent 
nálam Kóróné és eldicsekedett vele, hogy aznap Ka
posváron a járásbíróságnál tárgyaláson voltak és 
férjét 30 pengőre megbüntették azért, mert őt arcnl 
ütötte. Azonfelül pedig férjét arra kötelezték, hogy 
a ruháját adja ki. De mivel férje már Kaposvár.)n 
kijelentette, hogy ruháit nem adja ki, kért, hogy 
egy járőrt vezényeljenek ki és a ruháit a férjétől 
vegyék el. 

Mikor megmondtam neki, hogy ez sem a mi fel
adatunk, akkor azt kérdezte, hogy akkor mit csinál
jon ~ Feleletem az volt, hogy menjen vissza a férjé
hez, s béküljenek ki. Azt felelte, hogy szülei már 
nem is engednék vissza, mert amióta férjét ott
hagyta, az állandóan iszik, a baromfiakat is mind 
eladogat ja. Attól fél, hogy amikor már mindent el -

iszik és lezüllik, őt meggyilkolja és azután öngyil
kos lesz. Már azt is kijelentette, hogy az egész fami
liM elküldi Boldog cserudőr után és azutáJn magával 
is végez. (Kórónlé édes Itestvére volt Boldog Bizderi 
Józ-<l€lf csendőrtörzsőrmcSlternek:, akit 1937 október 
27-éin IDrdŐCIsOkonyán lesből agyonI'őttek.) Kérdé
semne, hogy örül-e annak, hogy férjét 30 pen.göre 
meglbülIlte1Jték, azt fele~t,e: Tudja Isten! ... 

Ebből is .azt láttnm, nmH máJ' n\g ér~t.em: nagy 
haj nincs itt, kár volna ezért a kéit emberért, selgí
terui keH rajtuk. 

Két nap mulva kivezény1eltem magamat 8001-

gálaJtba. Utköz,belIl Kórónak és feleségp..J1ek megmond
tam, hogy negyed óro mulva jöjjenek a község
h:áziál~a. 

úgyis lett. Negyed óra mulva Kóró, utána öt 
percre pedig a felesége is megérkezett. Egymás mellé 
ültettem őke:t. Bizalmi egyének ekkor sern voltak 
jelen. Alig' szóltam hozzájuk két-három szót, a swm
s:lJédságban levő templom. harangja megszólalt.. A.z.t 
mondtam nek:iik.: 

- Hallj áld ! Hallgassák és saJvlelj,ék meg, amit 
a har:am.gszó mond. 

]}lmondtam nekik, hogy ká mi tett helyesen és 
mit bt:Ylytolenül. Természetesen mindikeít.őjükl1;ek 
voJ!t igaza is és helyt.ellen vise~kedése is. Megnyug
tattam líke1, hogy HZ egész dolog 8f'mmi ős 11em ok 
arra., hogy kü!önv,Uta'll éljenek és a bírósághoz jár-

jrunaJk táfrgyaláJsra. .A.z.utláln pedig felv.il!ágosi:td.tam 
őket, hogy a falusi pletykára ne hallgassanak. 
A.mltán figY8'lmeztettmn őket, hogy gondoljanak az 
ötéves kisfiuk neveléS'ére, tejhált neveljék a gyerme
ke,t együtt becsületeseIIl. Felhívtam a figyelmüket a 
közelgő kaTácsOlllyi ÜJ1Ine.pekr,e is azz.al, hogy csak 
akkoT 'lesz neikik 18 igazi ka,rácSiOIlyuk, ha a kará
csonyfa alatt gyermekükkel együtt örvendez.nek:. 

Amikor sok minlent a lelkükre beszéltem és 
mindkett'On biwnygatlták, hogy úgy van, felálltam 
ésa férjJtől megkélrdeztem, al~arja-e, hogy a feleslé.ge 
y j sszamenj en. Könnyes szemmel azt felelte: 

- Tiszthelyettes úr, ennyi s,zépet és jöt még 
l'ohasem hallott.am! Valóban úgy van, ahogy a tiszt
helyettes úr '(l>lIMlIldta. 

Azután az asszonyt kérdeztem meg, hogy akar-e 
a férjéhez vi..',sr.aamellllli, aki ugyancsak sírva j elen
tott.e ki. hogy az én hlJllácsomra hajlandó f&rjehez 
vissz,amenni. 

K 'ezet.fog)t.ak, össz.eborultak és egy-két per:cig 
t;zóUanul sírtak. {Nb a jelenet engem is meghatott. 
Hány !h:ázasság, hány gyermek egész sOO'sa tborul fel 
nzon, hogy alapjáJham. jelentékte'lelIl ellentétek elmér
gesednek. Kezetfogtam velük és eltávoztak. 

Másnap reggel az utcán talá~koztam Kórón'é 
any jával, aki eLmondta, hogy leánya este a köz.ség
házáról már nem is ment őhoz,zJájuk, hanem fédé
vel együtt hazament. 

A faluban pedig szárnyrakapott a jó hír, merrt 
annak is van szárnya, nemcsak a pletykának. Ké
sőbb sokan azt mondtáJk, hogya csenoorségn'Ck &Lá;l.
soor is kalap ot emelnek, mert a cs em. dőr a néipnelk 
úbben is 'segÍ'toog<étrfe van. A jegyző és a községi híró 
am is kijel!entE.'ltték, hogy már ők is ki akartáJk őket 
békiteni, de rájuk sem haHga.ttaik. 

Folyó év tavaszán az örskerületemhez tartozó 
halastó mEillett szolgálatiban taláillkoziam (Xóróval, 
aki öt társá~al együtt paJtakot sáncolt. FeltŰIliés nél
kül féllJ.'e intetiem és 'amikor odajött, megkércl'eztem 
tőle, hogy megv,anna.k-o szépen a CJSaládj'á~aL Azt 
feleUe, hogy szépe:n megvannak, jobban, mint azelőtt. 
Osak az a baj, hogy a vasútra nem mehelt dolgozni, 
mert arn1kor oa felesége ottJhagyta,ruk!kor a vasutat 
ő is otthagyta és most azért nem veszik fel. 

Kévdésemre, hogy mi volt ,a szándéka akkor, 
amikOT a felesége otthagyta, azt felelte, hogy: 

- 'l'iszthelY8ltte..<; úr, én is, de azok ilS, csaik a tiszt
h~lyettes úrnak kőszönhetlik, hogy éln'ek, mert ha a 
tiszthelyettes úr nem lett volrua., már régelIl alulról 
SZIagulnánk az ibolyát! ... 

Pár nap mulva aZ őrskörletemen keresz.tül hú-
7.00Ó budapesti- gyékényesi VasútvonalOlIl ~nJálkoz
tam a vasúti pályameSlterrel. Kórót is ISzóba:hoztam, 
dicséIitem és tanácsomra a pályamester újból fölvette 
a vasútra dolgozni. 

Th-előtt két héttel T. köu;,égben jáJrt,am és Kóró
névaI a házuk előtt találkmtam. Megkéroeztem 
tőle, hogy vannak, nincs-e baj köztük, azt felelte, 
hogy nincs semIllIi. A f&rje is meg van nyugodvIl, 
mert yisszafogadták a vaSfÚtra dolgozni. Sz,ere:tnék 
3, jóságomat mClglhá:lálni, de a7!t sohasem tudjálc 

,M.egnyugtattam, hogy nekem c.,.c;a!k akkor les~· 
nek hálásak, ha szép családi életet élnek és a gyer
meküket szépen. felnevelik ,és ikaton,a lesz, belőle ... 

Tóth Sándor, 1. thttsi. 
Toponá., 
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Már tizennégy e9~tende.je hordozom váJlamon a 
~uronyos puskáJt és ha feje~~e !ties~ema toUrus ka
la1JOt, ,akkor bizony vág a szemem, ' mint a kés és ... 
és az embeI1ek, akik nem ismernek közelebbr:ől, ke
gy,etliffillIlek é~ ·szívielannek gondolnak. Pedig meleg 
és m~elSŐ 'sm.v dobog a zubbonyom alatt. olyan szív, 
ami összeszorul, ha brujt, nyoIlllort, eleselttsérget érpz 
maga kö;rül. De lláslsuk a nagy p:i~l'aJl,rutalÍt a mult
naJk"amikkel Isoha Iserukinék és seho~ nem hi,vulkod
tam, amikéI1t kap.tam könny,et, ö;römkönnyet, köszö
nöm szólt, . de a ,s'ZÍv . legmélyéról j,ővő oly,run hálákat 
is,a:miket pengőkre átváltani nehezen Jlehe't vagy 
sehogyse '" 

Kemény tél volt 19'29 decemberében. Sziklává 
fagyott a föld és nehéz élet járt ,akkor a nagykállói 
örskörletben a szegényebb viskókban. Egy alkalom
HlJa1 kihallgaltásra kellett megi1déZJ1lem egy napszá
IDOIS ,embeIit. A községi rendőrt küldtem ("~ érlte, hogy 
hívja be ,a ~öl~ségház,ára,. Hamar viSlszíadÖttt a rendőr 
és ujs.ág~ja, hOlgy az, em!bel'em nem jöhet, melrt 
nincs ]áJbheIUe. Járőrtár,sammal együtt elmentem an; 
meoo lakására, hogy megnézzem közelebm'Ól a dOlI
gjokat. Nen:Í. akarom kicŰI1áZil1i ,szavakkal azt ,az égbe
kiilálttó szegénységet, azt a ·szívet markoló nyomor't, 
ami oltot elénk táru]t. Ott feküdt az emberem legy sö
tét saromhan' és Ikilenc csenevés,z .gYlermeke ,s,zomol'
koidott a szobábilll. Me,gl'á:tszott arcukon ,a kínZlÓ llIél
kü1ö2iés ny,oma .. Nem Le.heteltt ott felelős,sé!gre vonni 
senkit semmiért. Osendesen betettük magunk mö
göttaz aj1tót és elmentünk egy sza.bóhoz,. Vettlem ott 
u:z -egyik iskolás gy:ermeke '8zámár:a agy öltöny téli 
ruhát, hogy iskoláJba tudjOIll járni és az ,apja s;z:ámlá;ra 
egy", cipőü~etben vásárol'tam . bakanosot és: eJjrutat
tam homlájuk. 

• 
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Bálint Géza tőrm. v. felv. 

A mrusik eset a.ra;tási ikwszapendülés ideJén tör
té:nt, 1934.éIv'hen. 

A ... -i ő:r;sön IS1zolg'áltam és, ,elgy alkalommal a 
baJlkban inté~terrn ,el vala.mi ügyet, amikor bátorta
lanU'l egy vézna kis embffi'lke óv:rukodOll!t be a i1ényes 
üvegajtón. F 'élvállra vetett -kalháJtja alól elJőviHant 
szőrŐSI, szűk meHCsollitj,a, segy1ik ujja hiányzott az 
ingénelk. ZslÍros kalap.j:á,t nyugtalanul forg;atta ké!r
ges tenyerében és odaállott ,az leJkerí.oorács kiic,si a'h
laJkához. Nehezen tudott szavaik'at találni aJl'ra, hogy 
kérelroét ,előaJdja. - Azért gyÜttem - néZletJt körül 
l1év,edeziŐ szemekkel -, hogy la kamatot most nem 
tU!dOlID kifiz,etni, merteiddig nem volt kereset. Csak 
ma aJkadit munk~, a fel}e,slégem hajnaLba Olda indult 
étlen, markOlt sZledTIli, innen oda megyekéin tis,. Majd 
jó hét mulv:a he1Lo~nám a kamatot ... - itt e]akadt 
é..'l SIZ:emét TláakialSz>tott.a a tisztviselőre. - Azt !llJean! ••. 
- hÖI1dÜ'lt fel ,az, - ha ,tudOItt pénZit kérni, akkor 
fizel~'~eIJl is pontoS.all, mert a. vi,sikója dohra kelrül. 
Érti.:.!~ 

A ~is ember s~emme1 lá;tha tálag össze:roskadJt a 
sza,vak súlya alatt. Nekem is megllllarkolta v:alami a 
s~1V'eIIIlJet ás megmo~dult ,bennem a 'segíteiI1Íakarás ér
zéise. Nem ,tudtam .Semmi t se ,szólni, meIit valami 
rideg és frunyar érzés ölssz,e:swrított.a a torkoma t, de 
.kezem a 'z'sehmn:he kut,atOltJt .a pénztárca. után és én 
let/ettem ,a 15 pem.gőt, ,a kamatolt., oda a tisztvis.elő 
elé, utána gyorsan kijöttem az épületből, ~'e nem ír
hrutom, hogy milyen érzésekkell. 

,számomra, de talán minden bajtáJrsam számára. 
legs~omorÚ'bb &zo:1gá:lrut ,az. árvel1éshez, a végrehajtó 
J;észéI1e kirendelt kalrhatrulmi 'támog,aiJás. 

Uj-udvar kÖZlséglben verték meg a dobot egy SZIB

gény zselLér udvarám. A.m.i dobm került, nem volt 
más, miIi,t ,egy Ihitvány süldő, artú sovány mos~.ékűn 
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élhetett, mert csúnya, tartatlan állat volt. De a sze~ 
gény embernek egyetlen remény.sége a k.özelgő télre, 
amikor a jégsdállú idő megzörgeti kemény ujjá
val az wblakot. Amikor IIIincs munka, rnnc.s kereset 
és 'a korgó gyomor gyötör. Ezért vMt fakóra a faJu 
~egJényéneik. az ábrázata és ezért rázta a zokogás ou 
ny<>morúSlágos feleségét, amikor beléptün:k hozzájuk 
a végrehajtóv,al, hogyelvigyük a malaoot. - Mi 
lesz velümk1 - jajgatott az assZ/on y - a földböl ki
szikkadt a krumpli, ,az aratórészi1n:k egy 'tarisznya 
búza, nem lesz a ,télen még kenyérnek héja sem ... 

Valóban megroodültem azon, hogy mennyire föld
hözvágja őket a szegénység, ha a mala06t is eladják 
a taIitozásuk fejében. Itt kell segítenemt Itt V'alamit 
kaH csinálnom, szólt felém valaki. .. talán az Isten. 
Megvettem a mal3Jcot az árverésen és otthagy<tam 
wvábbra is a régi helyén az összetákolt ólban, hadd 
növekedjék, hadd zsírosodjon, hogy legyen ünnep
fényes karácsonya ,a nehézsorsú ujudva;ri ;zs:eller
neik. és jobbsorsot érdemlő CS!3ládjának. 

A2'Jt hi'szem, !lwgy ezért a tetteimérIt IllIajd az 
Isten ítélőszéke előtt, ha majd számotvetek földi 
dolgaimról, nem fog el a rettegés, m~ll'!t nem egy 
szerencsé.tlen magyar testvérem9lt mentettem meg a 
kétségbeeséstől, akik a nagyobbk,enyerü holnapot 
már-már nem iF; várták, nem is álmodták. Akik min
denhOlnnan cs3Jk közönyIt, szívtelenséget, elutasítást 
kaptak és hirtelen jött feléjük a melegz.ománcú szó, 
gyorsan nyú1t feléjük a segítő kéz és laz értette meg 
a nehéz ,sorsukat, ,akiben eddig mindent gondOlltak 
és mindent vártak, kemény csendőrt, kevésszavú em
berét a törvénynek, csak megértő súvet és S!e,gftő 
sZ<ámakorzókat nem .. . 

Balogh Antal, I. tŐrm. v. 
Szentgyörgy. 

111 •• i. 11.11 ••••• 
6. Kérdés. Hou.van kell a t érképhelyesbítési adatokat be

je~entenif 

Válasz. Olyan területről , amelynek a 25.000-es ,tél,képe már 
megjelent, a térképhedyeF~ítési adatokat 25.000-es térkép 
alapján kcll bejelenteni A 75.000-e8 térkép csak szükségb61 
felel meg, m ert a j elek ki csik, zsúfoltak s ez tév,edést, POIl 

tatlanságot eredmény,ezh et. 

A változásokat oleátán vagy olelt,táJkOOl kell feltüntetni. 
Azt, ,ami megszűnt, ,sárga színnel le k el! fedni, az új terep
tárgy,akat és egyéb változásokat pedig piros súnnel be kell 
rajwlni. Az illesztés célját szo:lgáló pontokat fekete színnel 
kell megjelölni. (Legjobb fekete és színes tust használni, a 
~arga saJnhez pedig vÍzfestéket. rrón nem jó, ~e lll fekete, s em 
szines.) 

Az eljárás lényege, hogy az, aki a változást bejelenti, aa; 
oleátát reáhelyezi a ,saját térképére és azon a változások,at 
megrajzolj,a. Ezt az oJeátát azután a térképészeti antézetnél 
egy ugyanolyan térkép.lapra reáhelyezik és úgy Ját ják, hogy 

mi a változás és hogy a változás mi1t&nt illeszkedi!k bele a 
térképnek abba a rajzába, ami az oleátán nincs megr.ajzolva, 
mert nem változott. Hogy ez lehetséges legyen, az oleátán 
meg keLl jelölni I ~fekete színnel) elegeindő számú pontot, ame
lyek segítségével az oleátát a térképészeti intézetnél is pon
tosan l'eá tudják illeszteni a térképre. Ha az alapul vett tér
képen kilométer-hálózat van, akkor az oleátán ezt kell az 
illesztés céljára utáIl!ahúz.ni (de, természetesen, csak azt, ami 
a változás környékén van). Oda kell írni a kilométerhálózat 
számait is, hogy ,tudni lehessen, me1yik négyze t ekről van S:7-Ú. 
Ha az alapul vett térképen nincs kilométer-hálózat, akkor az 
oleátára a változ.áshoz lehetőleg közeleső illesztési pontokat 
kell raj:7-o:lni. llyen illesztém pontokul alkalmasak: a három
s:7-ögelési pontok, templom, útkeresztezés stb. é6 - ha köZtel 
esik - a térkép sarka. Az iUesztési pontok száma legal ább 
négy legyen. Kettő semmiesetre sem elég. 

Ha a változás egymás melletti két térkép lapra terjed, 
akkor az oleátán a két térképlap illesz tési vonaUlt is meg 
kell rajzolni. A:l. oleáta-PlliPiros ,azonban ne Jegyen túlságo
san na,gy, mert a nagy papiroson a pontos illesztés igen ne
héz, kűlönösen azért is, mert a papiros az időjárás (hőmér
séklet, nedvesség) befolyása következ,tében tágul vagy össze
húzódik. Kisebb darab papirosnál ez IR hátrány kevésbé van 
hatással a pontos illooztésre. Nem keill tehát az egész t ér
képlapot oleáta-pa<pírral beboritani, hanem (lsak o:kkora dara
bok,at kell használnI, amelyek a változások feltüntetésére al
kalmasak. Egy-egy oleátán azonban, természetesen, több vál
tozást is !fel lehet tüntetni, ha azok egymáshoz köze;! esnek. 

Minden oleátára reá kell írni a bekü.\dő parancsnokságot, 
a keltezést ,és annak a .térképlapnak a számát, amely alapul 
szolgált. 

Azt, ami a térképen még ábrázolva van, de a valóságban 
már ninCls meg, az oleátán sárga szinnel [e kell fedni. Ha pl. 
egy tany;a, út, vagy kereszt megszűn.t, akkor a térképre he
lyez{)tt és illesztési pontokkal ellátott oLeátán a kérdéses te
reptárgyat sárg'81 színnel le kell fedni, de nem úgy, hogy az 
ember egyszeriíen sárga foltot rajzol rá, hanem a térképen 
látható rajzát pöntosan utána kell húzni. Ugyanígy a meg
s:r;űnt tereptárgy nevén~k az írását vagy v,alamely meg nem 
szünt tereptárgy megváltozott nevének az írását iis betűnkint 
utána ikell húzni. Ra awnban például egy darab erdőt kii'r
tóttak (a csak levágott el'dő azért még erdd marad), "'agy 
egy dRl'ab legellít 82ántóvá f~ltörtek, akkor azt a darab erdőt 
vagy legelőt a pontos ha.tárokon belü1 egészen be keH sárgá
val festeni. 

Az új tereptárgy,aka't, - amelyek t. i. a ,térképen nincse
nek meg, - ugyanígy kell feltüntetni, csakhogy piros szinnel. 
Az új tereptárgyak ne,"ét és a régiek megváltozott nevét ia 
pirossal kel'] az oleátákra irni. 

Az egymáshoz közel eső változásokat ugyanazon atZ oJ.eá
tán keLl feltüntetni, tehát mind a sárga, mind a piros válto
zásokat, nem pedig külön oh~átán a sárgát és külön másikon 
a pirosat. 

Az illesztési pontokon kívül a változásokhoz legközelebb 
eső olyan tereptárgyakat, amelyek a térképen rajta vanIlilcl;: 
(szintén fekete szinnel) mindig fel kelJ tüntetni (pl. út, erdő
szél, erdőátvágás, vasútvonal, patak), de csak annyit, amennyi 
a változás megértéséhll2 szükséges_ 

De nem elég a változásokat csak lIaojzban ábrftzt)lni. Rö
vjd. összefoglaló magyarázat is s:7-ükséges azokhoz: ezt leg
jobb annak az oleátának a sarikára vagy aljára írni, amcly ft 

kérdéses változást ábráwlja. Tereptárgyak megszűnésénél azt 
is jelenteni kell, ihogy milyen terepfödö:ret maradt a meg
szünt tereptárgy helyén. 

A változások rögzítéséh~ szükséges távolságokat lelépés
sei kell megállapítani. Mivel awnban az egyes emberek lé
pései a termettől és a járás sebességétől függoon külön böző 
hosszúak, azokat a távolságok helyes megfiJ.lapítáBára csak 
úgy lehet alapul venni, iha a lépésünket átszámítjuk r endes, 
75 cm-es lépésre. Ez a2J átszámítás úgy történik, hogy a le
lépő egy oly;an távolságo t, amelyneIk a hosszát pontosan is
meri, awnos menetütemben ismételten lelép és igy megálla
pítja a sad'át lépéseinek a valódi hosszát. Ezt azután átszá
mitjw 75 cm-es lépésekre. Most már minden távolságot elég 
pontosan meg fog tudni állapítani, ha azók lelépésénél ügyel, 
hogy ugYllinazt a. menetütemet tartsa. De egyszeri lelépés itt 
sem elég, a <többszöri lelépés átlag,a a helyes. Vagyis például, 
ha először 83, másod.swr i!l és harmadszor 86 lépés jött kl, 
akkor az átlag a három eredmény összege, osztva hárommal 
(85.3). 
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A lelépésnél a számMlást igen megkönnyiti, ha az ember 
négy lépést számol egybe {pl. lépésenkint mondja ti-zen-há
rom). A végső szám néggyel szorozva adja. a lépések számát. 

A községha:tároknál mutatkozó eltéréseket - különösen 
teriilet-átcsatolások esetén - szintén fel kell tiintetni és, je
lenteni, hogy a ·kataszteri felmérés megtörtént-e. 

A térképek névrajzát a kö·zségi jegyzőnél lévő hivatalos 
helységnévtárral össze kell hasonlítani: és az eltéréseket az 
oleátákon piros .és Elárga szinnel feltüntetni. 

Ha mód vian reá, ,akkor új települések, parcellázások, 
ga~dasági vasutak ,stb. helyszín- vagy kiviteli tervrajzát be 
kell szerelmi ·és be kell küldeni, A tervrajzokat a térképészeti 
intézet rövid időn belül sértetlen állapotban visszaküldi. Ha 
a beküldés nem lehetséges, jelenteni kell a pontos címe t, 
. ahonnan a térképeszeti dntézet a tervrajzokat beszerezheti. 

7. Kérdés. Katonai: parancsnokság meghagyást intéz az 
örshöz, hogy egy be nem vonult tartalékost vezessen eU;. A 
járőr az elővezetendőt ágyban, fekvő betegen találja. Ele
gendő-e, ha az elővezetendő betegségét csak a járőr állapítja 
meg, vagy pedig köteles-e őt a csend6r orvossal is megvizs
gáUatni és a betegségről orvosi bizonyítványt beszerezni? 
Mi az eljárás akkor, ha a betegen talált el6vezetendő nem 
katonai, hanem polgári személy? 

Válasz. Arra az esetre, ha az e.}fogándó vagyelővezetendő 
egyén beteg, aSzut. 321. pontja intézkedik olyképpen, hogy 
a csend lll' az elifogást vagy az elővezetést mellőzi, de gon
doskodik, hogy ,az illetőt a községi elöljáróság őrizet alatt 
tartsa. Ha pedig a.z elfogandó személy veszélyes gonosztevő, 
őt ,a csendőr, - egyidejű jelentéstétel mellett, - személyesen 
őrzi .addig, amíg az illetékes hatóság nem intézkedik, vagy 
amíg az örsparancsnok 'a csendőrt fel nem váltat ja. 

Az utasítás sz.övegébö[ látható, hogy )J;llindkét eljárást c,sak 
akkor kell a ' csendőrnek követnie, amikor oly.an egyénről van 
szó, akit valamilyen oknál fogva, - legtöbbször a szökés ve
szélye miatt, - ·a betegsége el:lenére, iIletöle'g a bete'gsége 
alatt is llrizet alatt kell tart,ani. Az ilyeneknél azonb.an rend
szerint elfogásról .és nem e1ővezetésrlll van szó. Olyan egyé
neknél, ,akiket csak ·eJő kell vezetni, az e[őveze,tés oka rend 
szerint csekély je~entőségú, a szökésüktő1 ,tehát ak,kor sem 
kell tartani, ha llrizetlenü1 maradnak Ilyen esetben elég, ha 
a csendőr megállapítja, hogy az illetll valóban beteg-e és ezt 
a felhívó bíróságnak vagy hatóságnak bejelenti azzal, hogy 
az elővezetést emiatt mel1őzte. 

Az előv'ezetendőt csak akkor kell a csendőrnek orvos,sal 
megvizsgáltatnia, haa felhívó ha,tóság elrendelte, vagy utó
lag ,elrendeli. Arra nincs ugyanis joga a csendőrne'k, hogy 
valakit orvosi v:i'zsogálatra :kény,s,zerítsen, de a:z orvos sem 
köteles 'a csendőr k,érésére vallakit megvizsgálni és a be,teg
ségről orvosi bizonyítványt kiállítani. Ra a megvizsgáltatás 
a ftllihívó haMság rendelkezése nélkül történt, a költsé.geit 
sem térítik meg, nem tekintve azt. hogy az esetek túlnyomó 
részében orvos sincsen kéznél, hanem a harmadik-negyedik 
községből kellene őt az elövezetendőhöz hívni, ez pedig fu
Yal~költséggel is játna. 

Azt, hogy ,a:ll elő'Vezetendő valóba,n beteg-e, legtöbbször 
orvosi vizsgálat nélkiil is meg tudja a csendőr á:llapítani. 
Ha ,az iHető már megelőzően iR több napon át ágyban fe_ o 
küdt, vaLószínű, hogy V'alóban beteg. A hozzátartozó'k kikér
dezése, .érdeklődé,s, as·zomszédoknál, II beteg kül,g,eje, erőálla
pota, 1áza stb., mind támpontot szolgáltat arra, hogya be
tegség Vlalóban f' ennáH-e. De mé,g ha gyanu merül is fel, 
hogy ,az :elővel'letendő a betegséget s.zínl,eli,a esendő·r megeJé
gedhetik azz,aI, hogy ezt a gyanujM bejelenti a felhívó ható
ságnak, amely, ha szi:ik'ségesnek látja, a csendőr jelentése 
alapján is elrendelheti az elővezetendőnek, hogy a betegsé
géről terjesszen be orvosi bi zonyítványt. 

Mindig. ezt az eljárást kell követni, akár polgári, akár 
k,a,tonai' személy az előveeietendő. Polgári személy elővezeté

Rét rend·s'zcrint akkor szokták elrendelni, ha tanuidézésre nem 
jelent meg, vagy ha kisebb t.artamú el'zárásbüntetést kell 
rajta végrehajtani. rlyenkor a biróság vagy a hatóság rend
szerint amúgy is kötellezi őt, hogy a be,tegségét orvosi bizo
nyHvánnyal igazo]j.al, helye'SHn teszi tehát a csendőr, ha erre 
a körülményre 'aZ 'elő,vezetendő figyeimét már a?) elő,vezetés 
mellőzése alkalmával felhfvja. 

Ismételjük azonban, hogy ennek az eljárásnak csak ak
kor van helye, ha az elővezetés oka csekélyebb jelentősé.gű, 
ha szökéstlll nem IkeLl tartani és ha rot'Jszhiszemű színlelés 
nem látszik fennforogni. Ellenkew esetbe.n, különösen pedig 
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szökés veszélye ·esetén, a községi elöljáróságot fel kell kérn! 
hogy az e1ővezetendőt őrfztesse, ha pedig nem elővezetésr61: 
hanem elfogásról van szó és az eJfogandó egyén veszélyes 
gonoszteV'ő,a csendőrnek őt :!Izemélyesen kell llríznie addig, 
amig az örsparancsnok vagy a biróság (hatóság) nem intér.l
kedik. 

S. Kérdés. Mit követ el a gépszín (aufógarázs) tulajdo
nosa, ha másnak a gépszínben elhellyezett gépkocsiját a tu
Zajdonos tudta nélkül használja anélkül, hogy mellrongálná? 
Milyen felelősség terheli akkor, ha a jogtalanul használt ide
gen gépkocsit megrongálja (pl. árokba farditja, vagy más 
gépkocsival összeütközik)' 

Válasz. Három minősítéSl'e gondolhatunk: 1. sikkaszt.í s'l·a·, 
2., v.agy().Jlrongálásra és 3., idegen 1ngó dolog jogtalan h~
nálatára . 

A Btk 355. §~a s7Ierint sikkasztást követ el, aki a birtoká
ban vagy bir1al1atában lévő [degen ingó dolgoteltulajdonítj.a. 
,Alz eltu1.addonitásbe van vé'gezve, mihelyt a bírlaló a dolog
gal, bármi módon, mint saját jával rendelkezik. 

Nemkétsé.ges, hogy a gépkoesiszín tulajdonosa a reábí
zott gépkocsinak: nem birtokosa, hanem csak bírlalója; arra 
a tulajdonos rendelkezési joga minden tekintetben fennáll. 
A s:i'IDIDa,sztásnak ,az a tényeieme, hogy .. azz·al bármi más mó
don mint s'aj át j ával rendelkezi,k". betfiszerint való értelme
zés mellett erre az 'esetre is alkalmazható lenne, mert a gya
nusított akkor, amikor a gépkocsit saját céljára igénybeveszi, 
azzal úgy rendelkezik,. mintha ·a sajátja volna. Mégsem lehet 
a cselekményt sikkasztásnak minllsiteni, mert sikkas~tás 
megállapításához abírói gya'korlat eltulajdonitó szándékot 
kíván, vagy pedig a dologgal való olyan rendelikezést, amely 
annak szándékos megsemmisítését, elhasználását, megrongá
lá,sát, hasznavehetetlenné tételét .eredményezi. Ilyen e!tl1laj
donítási szándék e'bben IIJZ esetben nincsen, a cselekményt 
tehát nem loehet sikkasztásnak minllsfteni. 

A ~agyonrongálá,sról azt mondja ,a Btk. 418. §-a, hogy az 
követi eJ ,ezt a vétséget, aki idegen ingó dolgot szándékosan 
megl'ongál, v·agy megsemmisít. Ebblll mindjárt láthatjuk, 
hogy itt v.agyonrongá1ásról sem 100et 800, mert a gépszín 
tulajdonosának nem az volt a sz.ándéka, hogy a gépkoc,gH 
megrongálja, hanem csak, hogy használja, még ha ezáltal 
(a gép'kocsi elhasznál6dásán.ak növelésével) annak értékét 
csökkentette is. A baleset folytán történt megrongál'ást szin
tén nem l!lhet vagyonrongálásnak minllsíte.ni, mert ·az sem 
szándékosan és főleg nem vagyonrongáJási cé!lzattall, hanem 
véletlenségből tÖl'tént. 

Megmal'oo tehát a harmadik minősítésI : a Kbtk. 127. §-ába 
ütköző tulajdon elleni 'kihágás. Ezt a kihágást ,az klöveti el, 
aki ideglen ingó dolgot tudva jogtal1anul ha.sznál és ezáltal 
azt megrongálja vagy értékében csökkenti, vagy a jo.gtalan 
használat által egyéb módon kárt okoz. Ennek akihágásnak 
már minden tényeiemét megtaláljuk az elkövetett cselek
ményben. Az értékcsök,kenést la bírói gy;akorlat minden jog
ta:lan használat esetében fennforognlÍ látja ,akkor is, ha külső
leg nem lehp,t felismerni. így pl. megállapítja a biróság az 
Ílrtékcsökkenést. ha valaki a más lovát vagy kocsiját jogta · 
lanul használja ,anélkül, hogy a lovon, v,a,gy a kocsin az ér
tékcsökkenést ki:i1sőleg fel lehetne ismerni. Még inkább meg
ál:lapítja ezt, természet,esen, gépjár6műnél, amelyről köztudo
mású, hogy minden egyes használattal, - ha kis mért~kben 
is, - használódik, kopik, te,]jesitőképesslége a megte,tt kilo
méterek szálllával csökken, stb. A gépszíntulajdonost tehát e 
ki:hágás miatt kell a sértett ma,gánindítványára a kir. j,á
rásbíl'ósághoz fe1jelelllteni. 

Termés,?)ete,s, hogya jogtalan használó emeUettkártérf
téssel iS" tartozik. Kártérítést a büntetőbír6.ság js megáillapít
hat, de azzal a sértettet polgári perútra is utasíthaUa. 

A ,feljelentés másolatát célszerű az elsőfo·kú iparhatós,ág
nak (főszoLg.a.bÍr,ó, polgármester) is megküldeni, mert az 1936. 
éviJ VII t.-c. 19. §-a szerint attól az 'iparostól, ,akit olyan cse
lekmény mia:tt, amely szakmai megbízhll!tós'ágát kétségessé 
te.szi. három éven be~ül háromszor (engedélyhez kötött ipar
nál kétszer) jogerősenelítéltek, az iparengedély t el lehet 
vonni. Egy eset n,em elég .alz iparengedélyelvonásához, azért 
célszerii, ha az iparhat6s,ág azt nyilvántart ja, hogy ismétl ő
dé,se es'etében az ip.arengedély elvonása iránt intézkedhessék 

Ki tudja? 
Milyen messze van a Nap a Földtől? 
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I Gross Frigyes ny. jérésörmester I 
Februúr 9-én, életének 81-ik évében BTassóban 

meghalt Gross Frigyes ny. járásőrmester. 
Ha csak annyit jelentene is számunkra a gyász

hír, hogy újra elvesztettünk egy hűs'éges, öreg baj
társat, akinek lelkében az idegen világ közep'ette is 
utolsó lehelletéig benne lobogott a magyar csendőr
ség, olthatatlan szeretete, akkor is kegyelettel kül
denők sírjára az emlékezés virágai t. De Gross Fri
gyes járásőrmester ennél sokkal töblbet jelentett: 
fogalom volt. A magyar csendőrnek hűség~eés be
csiiletbe öntött szobra volt. Pályafutása v;égigkísérte 
a magyar csendőrség történetét az első magyar ve
zényszótóla világháború vérözönéig s e nehéz küz
delmes pályafutás sohasem termett a számára egye
bet, mint szrukadatlan munkát, de dícséretet és elis .. 
merést is a maga és mindig forrón szeretett testü
lete számára. 

Gross Frigyes ny. járásőrmester erdélyi szász 
családból származott. 1858-ban született Besztercén. 
1875 november l -én avatták fel az akkor még német 
szolgálati nyelvű cs. ,és kir. 10. országos csendőrpa
rancsnoksághoz. 1876-ban, amidőn az erdélyrészi 
csendőrség m. kir. csendőrséggé 'változott, Gross Fri
gy'es 'az elsők i~özött vol t, alúk nagy lelkesedéssel lép
tek az immár magyarrá lett 'erdélyi csendőrs'ég szol-

gálatába. Két évvel későibb : 1878-ban már címzet es 
örs vezető, örsparancsnok, három év mulva, 1881-ben 

őrmester, 1904 március l-én pedig a legelsők között 
nevezték ki az akkor rendszeresített járásőrmesteri 
rendfokozatba. 
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Teljes 41 évig szolgált a testületben és e hosszú 
idő alatt meg szakítás nélkül közbiztonsági szolgála
tot telj,esített. 1885-től 1916-ig, harminchat éven át 
volt a magyar-román határon fekvő pil'edeáli örs 
parancsnoka, ami nemcsak közbiztonsági és állam· 
biztonsági szemponthól volt megtisztelő feladat a 
számára, hanem azért is, mert ezen a fontos és a 
Balkán felé igen forgalmas vasútállomáson a ma
gyar csendőrség méltó Iképviseletére a felsőbbség 
igen nagy súlyt helyezett. ETTe a feladatra addig, 
amíg Gross járásőrmester szolgált, soha más szóba 
nem jöhetett. 

Kiválóan értékes, hűséges szolgálata nem ma
radt elismerés nélkül: a háború előtt egyike volt a 
legszEibben feldíszített altiszteknek. Bel- és külföldi 
kitüntetés'ek eglész sora díszítette a mellét, többek 
között pl. az arany és a koronás ezüst érdemkereszt, 
a díszérem 40 évi hű szolgálatokért, a német Vörös 
Sas érem, a német koronarend érme, továbhá még 
a háború előtt adományozott román kitüntetések: a 
Senriciul Credincios érdemkereszt L osztálya és 
érdemérme, a Barb1íMe si Credita hronzérme, az 
1913. évi balkán háború román cml'ékérme stb. 

A mindig munkához szokott, pihenni sohasem 
tudó öreg katona, aki nem tiirt maga körül dolog
t.alan embert, ezt az elvét önmagával szemben is 
szigorúan érvényesítette. Nyugállományiba helyezése 
után a brassói CzelIFl'igyes és Fiai cég sz:olgálatába 
lépett és ott 19~}8-igi , tehát még 22 éven át mint tiszt
viselő működött. Teljes hatvanhárom éven át dol
gozott szünet nélkül . .. 

A világháború alatt öt tiszt fia volt a harctéren, 
közülök négy tényleges tiszt. Elekes (Gross) Rezső 
alezredes, a sz'egedi csendőr kerületi parancsnok 
helyettese és TÖlllösvölgyi (Gross) Alfl'éd ny. 
csendőrszázados az elhunytban édesapjukat gyá
szolják. 

Mint annyi sok testvért és haj társat, Gross Fri
gyes ny. járásőrmestert is elszakította tőlünk Tria
non. De' a szuronyok csak t'esti fegyverek; a léJek 
átszárnyal felettük. Odaszállunk most mi is a brassói 
temetőbe és tisztelegve búc~úzunk a magyar csendőr
ség büszkeségétől, a minket mindig vissza-visszavárt 
öreg bajtárstól! Addig is, amíg piros-fehér-zöld sza
lagos koszorút helyezhetünk majd a sírjára ezzel a 
felírással : Eljöttünk - Magyar csendőrök. 

,. 

Dicsér etek. A pécsi IV. kerület parancsnoka dicsél'ő ok
irattal látta el: Hal'malh György, Papp Lajos L és Val',qll 
Gyula őrmeste-reket, Hal'matos Lajos és Kol'sÓS Ambrus 
csendőröke't. Nyilvános dicséretben' l'észesültek: El'dővölg:V i 
János, Farkas József II. és Hegedüs Mátyás csendő,rök. 

Fegyverhasználat. A pilisi örs járőrét folyó hó' 20-án 1- 2 
óra közötti időben a Verbószki-féle kocsmában Duhaj István 
pilisi lakos pusztakézzel meg.támadta és a járőrtárs szuro
nyát megragadta. Kerek,es csendőr a támadás elhárítása cé,1-
jából Duhaj ellen szuronyfegyve,l't használt. Duhaj sé.riiJIése 
8 napon belül gy6gyu1. A kivizsg'álá,s folyamatban van, 

Csendőregyéllek megtámadá.sa. A pétervásári örs ködeté
ben lakó dr. Deutsoh Bélla iZl'aeli,ta ügyvé de t, lakásának 
nyílt folyosó;ián, folyó hó 17-én 24 órakor két ismeretlen egyén 
megtámadta és pusztakézzel fojtogatta. Az örs állományába 
tartozó Labancz. József ItörzSŐ1ID,ester v. a támadókat szolgá
laton kívül tettenérte s veilürk s'lemben a ,kardját használta . 
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A támadók eJlfutottak, így nem volt megállapítható, hogy a 
kardhasználat ikövekeztében megsérült-e valaki. A menekülő 
tftteseket Labancz törzsőrmester v . üldözőbe veltteo. Egyik 
menekülő üldözés közben pj'szto]yábólegy lövcést teU a törzs
ő1"mesitel're. A lövés nem talált. A tetteseik kiiléténeik megálla
pítására a nyomQzást az örs bevezette. 

Csendőraltiszti teaest Budapesten. Február ll-én este 20 órai 
kezdettelltáncoal egybekötött teaestet rendez-ett a bpesti csend
őralt1szti 'kar a bpe,sti csendőr altiszti társa,lgóban Az esten 
megje}.ent vitéz Falta László alttáborIl!agy, a m . kir. csendőrség 
felügyelője, aikit Gádory József alezredes, az -altiszti társalgó 
dnöke és a társalgó tisztikara, valruuint a teaest rendezőSlége 
rogadott, továbbá vitéz Nemerey Márton tábornok, a m . kir. 
el"'endőrség felügyelőj élnek helyettese, Szütsy Imr'e, a m . kir. 
osendőrség felügyelője meHé beosztott, 'tábornoki teendők.k.J! 

megbízott ezredes, vitéz Sáray Ferenc ezredies, a honvédelmi 
minisztérium 20. 'osztályának vezetője, Madacsay Imre ezre
delS, a belügyminisztériUJm VI/b. QsztályánaJk vezetőj-e, dr. vitéz 
Damasy Farkas ezredes, a budapesti 1. csendőrke,rületi parancs
!lQka, RasT,;ó Alfréd alezredes, Mátray Ferenc alezredC's, Ládau 
István őrna,gy, Czeglédy J en,ő őrnagy, Réti Miklós g. százados. 
Az altiszti kar ,és csa.ládta,g j aik majdnem teljes számban l'észt 
vettek a jól sikerült te,aestélyen, mely a legjobb hangulatban 
a Ikora reggeli órákig tartott 

Járőrvezetői iskola elvégzése. A budapesti I. kerületben: 
Harangozó Mihály őrmes,te[', Kecskeméti József őrmester, 
ballos J ózsef csendőr, Huszár Dénes csendőr, Fodor Dezső 
csendőr, Marjai Lajos őrmes'ter, Szabó József őrmester, Dézs,i 
Béla őrmester, VárócZÍ László osendőJ", T'evely József csendör, 
Kemenes István cs,endőr; a székesfehérvári Il. kerületben: 
'fölgyesi Mihály csendőél' , Neme,s Miklós csendőr, vitéz Németh 
János 0sendőr, Ihász Gyula őrme'ster, Kozári László csend'őr; 
a pécsi I'V. kerületben: Kősúrtes János csendőr, Benkő János 
cseondőr, Szeles János csendőr, Bér,es Mihály osendőr, Király 
György csendőr, Végh József r. őrmester, Fürjes Sándor 
csendőr, Halmos Károlly csendőr, Hargitai István csendőr, 
Somos Mátyás cs,endőr, Sipos htván osendőr, Babos Lajos 
csendőr, Geren0sér Józse,f csendő'r, Palotás Fer'ene n. csendőr, 
S",abó iM:.iklós csendőr; a miskolci VII. kerületben: Csontos 
István csendőr, "üveges JánoR csend,őr, BaIlók Lajos 0sendőr, 
Nagy Be[·talan csendőr, Dombovári Sándor cRendő'r és Papp 
Zsigmond őrmestetJ: a járőrvezetői iskolát 1939 január 28-án 
elvégezték. 

A csendőr-Ievelezőlapok szépek, művésziek. Ma
gunkat becsüljük meg, a magunk népszerűségét és 
tekintélyét emeljük, ha izléstelen cifraságok helyett 
a magunk levelezőlapjain üdvözöljük rokonainkat és 
ismerőseinket. 

BUTOR BERTALAN-né 
bevásárIását b i z a- ;;; .... IIIIIIIIIII~~~ 
lommai eszközölje 
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Am.kir.csendörségtagjaiked- VIII., R6k6czl-út 71. Emelet; 
velt, elismert bevásárló helye p l ' . é l k ' . I ) " b t k 
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VÉRTES ÉS TARSA BARTA 
DIVATARO ÉS CSENDÖRS!GI CIKKEK OZLETE 

BUDAPEST, Uli., KIRALJ-UTCA 93. SI. 
TELEFON: 1- 436-51. 

Kedvező fluté.i feltételek I Minő.égben el.őrangú. Mintacaomagat 
bérmentve vételkőtelezettaég nélkül küldünk. 

Büntetőjogi előadássorozat ikezd1ődött február l-én a buda
pesti Pázmány Péter 'l'udományegyetemen. Harmadik éve ren
dezik ezeket, nemcsaik: a jogászvHág, hanem a nagyközönség 
igen nagy érdeklődése mellett. A mostani előadássorozat vécl, 
nökei: dr . Töreky Géza m. kir. titkos tanácsos, a kir . Kúria 
ellnöke, dr. Verebély Tibol" egyetemi ny. r. tanár, r,ector maglli
ficus, vitéz Falta László altábornagy, a magyar királyi csend
őrség felügyelője, dr. Láng-Miticzky Ernö budapesti ítélő tábla i 
elnök, dr. Szladits Károly egyetemi ny. r . tanár, jog- éli 
áHamtudományi kari dékán, dr. Sztrache Gusztáv budapesti 
magyar királyi főügyész, dr. Ambrózy Arpád ha:d'bíró-tábornok, 
a magyar királyi honvéd hadbírói tisztikar főnöke, der. Éliássy 
Sándor bUJd:apesti rend'őr.főkapitány és dl'. Baksa János vidéki 
rendőr:főkapitány. 'l~árgysoroz,ata: Dr. Angyal Pál egyeitemi 
ny. r . tanár : Elnö1ki megnyitója. Dr. Németh Péter kir. törvény
szé'ki tanáCiselnök: A fiatalkorúwk bírósága. Dr. vitéz Szecsődy 
Imre egyetemi m. tanár, igazgató-:I'ő'Ürvos: Az elmeorvQS sze
reve a vádlott vizsgálatáuáI. Cigányok sterilizála:ndók. Gyenge
elméjüek. Dr. CziáTcy Ferenc ez,redes-hadbíró:: A magyar ka
tonai büntetőjog. Dr. Kemény Gábor rendőrtan : C5{)S: Bűnök 
és bűnözők a pl'oslitució világáhan. Dr. Szondy Viktor mi
niszteri ta:nácsos, egyetemi m. tanár : A területenikívüIíség 
szerepe a bűnvádi eljárásban. Dr. Keresztury Márton alezre
des-hadlbíró: A ma-gyal' katonai bűnv';di eljárás jelle'gezetes 
vonásai. Dr. Losonczy I stván egyetemi m. tanár : Az okozatos
ság prQblémája a büntetőjogban. Március l-én: vitéz Ridegh 
Rajmond csendőralelZrede,s: A nyomozás methodikája. Mároius 
8-án vitéz Kudar Lajos csendőrőrnagy: A büntetteseik: üldözé
séneIk módszerei. Dr. Altorjay Sándor ügyVéd, ny. l'k. jogtanári 
Fm·tum possessionis és a sikkasztás a bíró i gyakorI.atunkban. 
Március 22-én : Dr. Krisztinkovich Antal rendortaná0Sos : Új 
irányok a büntetőjog,aJlkotásban. Dr. Jencs Arpád egyetemi R. 

fogalmazó,OIkI. ügyvéd : A közgazdasági titok és a büntetőjog. 
A'Z előadásO/kat délután 5 órai kezdettel a Központi Egyetem 
(IV., Pázmány Péter-tér 1-3., III. emelet) IX. számú tantermé
ben tartjuk. 

F elv idékünk - H onvédségünk a oÍlne annak a nagyszabású 
munkának, amely a Vitérá Rend Zrinyi Csoportja Íl'ó-munika
társainak köz,reműködés'ével, a :közeli napokban hagyj,a el a 
sajtót. A ragyogó mü első oldalát Magyarország főméltóságú 
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kormányzójának, a. Vitézi Rend főkrepitányána:k: színes arc
képe díszíti. A pompás előszót vitéz Nagylaki Rátz Jenő nyu
g'almazott honvédelmi miniS'Zter és a megkapó ajánlást Jaross 
Andor felvid·éki nliniszter írta. A könyv g erinoét tképező érté
kes történelmi riport-sorozat az ország legjelesebb katona
íróinak és ,költőinek tollából származik. Ebből a kiváló S'I:,ak
~zerüséggel összeáillított értékes anyagból kibontakozik előt 
tünlk a Felvidék dliosőséges visszafoglalása és annak minden 
e1őzmény'e . De nemcsak érrv'e'l:etes e mü Itartalma, !hanem meg
ismerjük belőle azokat a csodálatos erőfe,szHések,e,t, melyeklkel 
hazánknwk kellett megküzdenie, hogy 'a Felvi<1ék visszacsato
lását kierősllwlrolihassa: ennek a har('''1lak a ~'Ulisszatitkait eddig 
nem ismertük és csak találgatásokra szorítkozhattunk. A Vitézi 
Reali Zrinyi Csoportj,a, minden I megv,ásárolt példá:nyért aHn 
dékba ad egy a~bumot a leszerelt honvédlegénységnek és a 
szegénySlonlú vitézeknek, hogy a magyar ,klatona-szeH·eme,t éb 
rentartsa és ápolja. A Stádium Rt. nyomdai müintézete késllíti 
el ezt az €gészvásr<lomötésű, 320 oldalas munkát, amelynek 8U 
oldalllIl mélynyomásos fényképek és térképek t eszjk színessé 
ezt a lllinden íllében magyar-sz'ellemű könyvet. 

A táhJabiróvilág orvosairól nagyon érdeke,s ada tok han bő
vellkellő cikket írt Diósadi Elekes Guörgy a Búvár februári 
~'1iámában. A termés'l:ettudományi és technikai isme,retelmek 
6zéleS!körü és változatos gyüjteménye, amellett ('lejétől Végig: 
p !'«1~,kfeszítő olvasmány a kitűnő f,olyóirat e havi füz ete, mely
nek tartalmából megemlítjük a földrengésekről írt cikkeket 
(Mutolay Tihol', Tasnádi Kubacska .A:nd'rás), Born József és 
Melly József egéS'<lségügyi vonatkozá,sú tanulmányait, Széky 
Pálma és Wagner' J .ános természetrajzi útle-íl' ásait. Igali Mé
."záros József meg"figye,Msei a sporthorgász ok, Koppán Józseféi 
pedig a m éhész'ek körében számíthatnak lelikes olvasókra. 
[{ oeh Sándor két keleti ékíkövet mutat be, Palik Piroska pa
rányi vízinövényekről értekerzik, Méhes Gyula a növénynevek 
helYiM használatára. vezeti rá az OIlvasót. W ein Dezsőné cikke 
a gyerlUektorna fontosságára mutat rá. "Technik,a a rninde11-
Hapi életben" és "A tudomány lTllűhe~y,élből" címala.tt. a tudo
Illányos hírek és adatok, találmányQk, felfedezések és kísérleti 
eredmények változatos sorát kör.di a Cavallier J ózsef dl'. SIZ,er
k6S'<ltésébCill és a Franklin-Társulat kiadásáha'll megjelenő folyó
irat, amely a t ermészettudományi és technikai műveltség ápo
lás>a és terjesztése te'kintetébell fontos hivatást tölt be. 

Csendőrségi K özlöny 5. szám. Személyes ügyek. L~gfelsőbb 
elhatározások. A Kormányzó Úr Ö Főméltósága 1939 január 
l8-án Budapeston ke[t legfelsőbb elhatározásával 8zütsy Imre 
- ,a m . kir . csendőrség F~lügyelője mellé beosztott tábornok 
teendőiveJ lllegbízott-e2Jl'ede\~nek, a rn. kir Beliigyminiszteriulll 
VI-b. (osendőrségi szolgálati) osztályában osztályvezetőhe
lyettesi és osz,tMyvezetői minőségheu több mint 3 'é,yen át ki
fejtett kiválóa II eredményes és igen értékes szo[gálatainak 
elismeré,séül Ll Magyar Érdemrend T isztikeresztj ét ; 1939 ja 
nuár Z7-én keJlt legfelsőbb .'elhatározásával pedig Horváth 
László alhadwagynak és Szerencse P éter tiszthelyettesn8lk kö
telességhű és értékes szolgál,ataik elismeréséül a Magyal' 
Ezüst Érdemérme,t adományozn i mélitóztatott. - Honvédelmi 
m:iniszteTi rendeletek. A honvédelmi minlÍszter adományozta 
ru KormányzÓ' Úr Ö Főmélt6sága nevében Veres L.ajo8' ny. áJII. 
törzső,rmesteTnek a hadirokkant jOlvényt ,a háborús emlék
érem szalagján. - Okiratilag megdiesér,te: Császár István és 
Rezsőházy Boldizsár ,alezredes eket, Gencsy Géza, vitéz nemes 
Czobol'czy K álll1án századosokat és dr. Papp Bertalan ezred
orvost igen értékes és hasznos szolgálataik elismel'éséüI. -
Állandó nyu.gállományba hel:/J ezés : vitéz Zsengellér József a 
debreceni VI. kerület á llományába tartozó százados. - Sza
bályrendelet! k. 1938. évi XXXVIII. törvóuyci1kk a köz.~zolgfÍ
lati alkalmazottak és nyugdíjasok anyagi helyzeténeik: család
védeimet szolgáJló javításáról. ~ CSlaládi pótJIók ö'~szegének 
megállapítása. - "N apos-csendőri előjegyzés" rendszeresítése 
a tanalakuI.atoknál. - Számvivő altj,szlti tanfolyamba való je
lentkezésre felhívás. - F0g41alkozási jegyzék hely.esbítéRe. -
Cs-e'rké'Sz formaruha jogosulatlan vi8e1lé,séne,k megakadályozása. 

Eladom az alább llelsorolt, ie,ljesen jó áHapotban lévő 
esendőrségi könyveimet : 4 darab A csend 1őrség úttörői cÍmü 
könyv (új) 4.- , 2 dl'b Általá'llos ismeretek tára I-U. kö tet 
6.-, 2 drb 't'anseg édlet az elJ10gás és el ővezetéshez (ú j) 4.- , 
l drb Tihanyi-féle házikönyv, a próbacsend1őrök rész,élJ.'e 1.5fl, 
1 drb Támpontok a bűnügyi nyornozásh lY<I 1,50, 1 drb Csendőrök 
című könyv. Cine mintye 1.50, 3 dr b Vegye,s k ö'zIeményetlr a 
csendőrség életéből. I - ll. kötet és "Híven, b ecsLHet tel és 
vité'l:ül" cíllllű könyv 3.- , 1 dJrb Uj jlenyomatfelV'ételi készülé k 
(új) 4.- pengő. Portó a vevőt terheli. Él'deklődők for dul janak 
közvetlenül az alábbi CÍlIlhez: Horváth Károly ny. áll. alhad
nagy. Kapo8vár, Tallián Gyula-utca 79. 

J2iSll~ew d.ei~á.st és a.~t 

k.éJ1C6~ Wd a. fjfpÍJti fiók ; 
VI., LEHEL-UTCA 25 

T T 

N E P M O T O R K E R E K PA R 
A MOTORIZÁLT K E R É K P Á R61l.1Í.I'ltáfö.~dő.l1. il ~aJ1. a vte.~1l teh.epen Í6 

épperuílj.CJ ~a.sllf1.áJI,a.t.á, m.&1t. a kő/lÖf1.6éq.es Iw.ékpált. 
aflll.ai. all óJJ.tÍJi Jii~, &* a keMkpáJt. ~ 
f..alt.d.itott. en~ia. t:J.j.es etj.é.slléf.el1 m.e9-InLlMd. 11Jzem.-
1la./la.1t. a 1j.é(J töké€ete66éq.e f..a~ kÍllá.litPta.k t.ek.Ú1t
~etö., de. Ita. ŰfWrI.aJ1JJ04fú.á..I1.CJ va.~ ewé& ok miatt. 

Február hó 13.án a budapesti csendór. 
laktanyában a csendórségnek hivatalosan 
bemutatva és vásárlásra engedélyezve. 

m4i6 8.ek.ö.vet.f<.emték, Intl\t kÖIlö.~ keúk.páJt., I..áf,,
~a.j.tá66a.~ mis1clen 1n~d.Mi.s Mi.ku~ 1la.v.aJita.~aJ1I.Ii 
t ová.8.&. fuullJ1áik.tá. 

j 
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Csendőrségl tollforgót árusít. köt, javít, Várfai (VlahinaJ 
Mihály ny. szakaltiszt, Budapest, XIV., Újvidékköz 5., fsz. 
2. (69-es villamossal Amerikai-útnál leszállani). Dél József 
ny. thtts, Rákosszentmihály, Matild-utca 11. sz., Fekete Imre 
ny. törzsőrmester, Új-Hatvan, Toldi-utca 2. Árak és munka
díjak: szép, új dísztoll, válogatott t.ollból 10 P, szolgálati 
tollforgó nagyság szerint 5-6 P, régi toll átkötése 1 P, pót· 
lással 2 P, beküldött új toll vágása és megkötése pótlás nél
kül 3 P, pótlással 3 P 50 fillér. A postaköltséget a megrendelő 
viseli. - Papp Ferenc ny. törzsőrmester (Hajdúböszörmény, 
Szilágyi Erzsébet körút 35.) kappanfarokból különleges gond
dal készült tollforgókat 30, 25 és 20 P-ért árusít. Megtekin
tésre vételkötelezettség nélkül küld tOllforgót, az esetleges 
visszaküldés postai költségét azonban az érdeklődőknek kell 
viselniök. 

SZEMÉLYI HIREK. 
Uj örsparancsnok. A budapesti I. lceriiletben: Villányi 

Lőrinc tiszthelyettes. 

Háza~ságot kötöttek. A budapesti r. kel'iilelben: Harau
gozÓ Mihály őrmester Hegedüs JulianIlával Ráckevén, Dicső 
Mihály őrmester Kiss Klárával Mezőzomboron. Antal Imrc 
törzsőrmester v. Miklós Aranka-Juliannával Vásárosnamény
han, Bns Mihály őrmester Golány KaJba:li TI ual PiUsszántón, 
Takó Ferenc őrmester Góczán JuHannával Káldon, Csák Béla 
őrmester Pintór JuHannával Szolnokon, Závodi Gyula törzs
őrmester v. Kránitz AllgelIával Bog-yosz:lón. A székesfehér
·vád II. kerületben: Galambos Elek tiszthelyettes Horvá,tb 
Margi ttal Rábapordányban, Pap Mihály őrmester Udvardi 
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hol'dozhl\t6 irógépek tökéletes kivitelben messzemenő jótálláss,,\. 

FORBÁTH és RÉVÉSZ 
Buda p e st,V. Bálvány -u. 26. Te l.: 110-219 

A m, kir. csendőrsé~ tagjainak kedvező tizetési feltételek. I 

I 

BÚTOR- ÉS TEXTILKERESKEDELMI RT. 
IS U DAP J<; ST, VI . K E R., LISZT F E RENC-TÉR 3. SZ. 

EGV HELYEN - EGY SZAMLAN 
te l jes lakberendezések, egyes bútoro k, 
kárpitozott bútorok. szönyegek, kelengyék, 
6-tó l 20& hóna plg te r jedö r é s z I e tlh e t é s . 

.\ R J E G II Z É K E T D f J T A L A N U L K () L D () N ll . 

tla2var 2vártmánvl 

Cipók, csizmák, szíjazatok, 
nyergek, töltény táskák, 
pisztoly táskák fényesítésére 

és ápolására. 

Máriával Győrszentivány.on. A szombathelyi III. kerület
ben: Szabados Dániel törzsőrmes'ter Sza1ay Karolinnal Eger
váron. A pécsi IV. kerületben: Honos Antal törzsőrmester 
Pető Rozáliával Ujdolllbóváron. A szegedi V. kerületben: 
Ilonka Sándor csendől' Schneck Magdolnával Pestszenterzsé
beten . A debreceni V J. kerületben: Molnár István őrmester 
Borbély Etelkávwl Debrecenben, Szegedi ] III l' e tiszthelyettes 
Horváth ZSU7;sannával Hajdusálllsonban, Balla Bernát törzs
őrmester Arató ' Vilmával Tiszacsegén. A miskolci VII. kerület
ben: Bottka Lajos tiszthelyettes Oláh LIona-Marg;htbal Tisza
füreden, Láng Gusztáv törzsőrmester Balog Klárával TaroJl, 
Galambos JÓ7.sef őrmester Birinyi Annával Hejőesabán. 

Született : A budapesti I. kerületben: Erdős Ferenc törzs
őrmester v. feleségének Izabella-Mária leány,a, Csonka János 
törzsőrmester feleségének Zsuzsanna-Mária leánya, Balázs 
János törzsőrmester feleségének János-Csaba fia, Süveg Jó
zsef tiszthelyettes feleségének József fia, Fekete József II. 
törzsőrmester feleségének Tibor-József fia, Kecskeméti Mi
hály tiszthelyettes feleségéllek Mihály fia; a székesfehérvári 
ll. kerületben: Harcza Sándor törzsőrmester v. feleségének 
Sándor fia, Tóth Gpza törzsőrmester feleségének Sarolta
Esmer leánya, Abai István törzsőrmester feleségének IstvAn 
!'ia, Molnár Ferenc Ill. törzsől'm ester J'e']eségének Miklós· 
Ferenc fia; a szombathelyi III. kerületben: He.rczeg István 
törzsőrmester feleségének István fia, Szalai Sándor III. törzs
őrmester v. feleségének Sándor-Jenő fia; a péCSi IV. kerület
ben: Polgár György 'tiszthelyettes feleségének Árpád fia, 
Tompos Mihá,]y törzsőrmester feleségének László fia; a deb· 
receni VI. kerületben: Tulipán István tiszthelyettes feleségé· 
nek Ilona-Máil"ta leánya; a miskolci VII. kerületben: Lenkefi 
Lajos tiszthelyettes feleségének Kázmér-Árpád fia, Simon 
Zsigmond törzsőrmester feleségének Lidia-Mária leánY3, 
Mártha Béla törzsőrmester feiJeségének Mal'git-SaroltJa leánya, 
Virág József törzsőrmester feleségének József-László fia. 

Halálozás. Kovács Imre ny. áll. tisztbelyettes a budapesti 
B. sz. honvéd és közrendészeti kórházban, Tóth Antal nY., áJl. 
g. tiszthelyettes Szegeden, Soós Ferenc ny. á~]. tiszthelyettes 
Szegeden, Hcírskuti János ny. áll. tiszthelyettes Edelényben, 
Lengyel István ny. áll. tiszthelyetteS' Miskolcon, Tuka Imre 
ny. áll. őrmester Miskolcon elhaltak. 

Országos Ruházati Intézet Rt. 
Budapest, V •• E6lv6s-lér 1 . Telefon: 1848-31, 18-48-32. 

• 
Mint a honvéd jóléti alaphoz tartozó vállalat, 
slállit 12 havi gb. levonás mellett: egyen - • 
rnhát, polgál'i rnhát,fehérn emüt és mind6n 
felszerelést. • Vidéki megblzoltak I 

MERCEDESIROGEP 
megh!zhatósága vitán feUU áll. A m. kir. csendÓl'ség 
tagja i n:. k k e rl v e z ö f i z e t é 8 i f e l t é t e l e k k e l. 

Vezérképviselet: 
I I I 

BOUlIl tiltó tortom : IROGEP BEHOZITaLI RT. 
V., Nádor-ulca' 15 . BudapE:sl. v., Nádor-u. 24. 

a,OLEONÉLKOLI RÉSZLI:TFIZETÉSRE 
SEZLO",OK TAKAF:ÓVAL • • • _ , • • P 6:'-161 
EBÉDLOSZONYEGEK • • • • • • • • • P 2 8 - 161 

l'olel6gyu., ~1&Dok, yubCítorok. luu..z6- R __ ' s·r IÍI 1' _ ............. 
lQ'epi, r.6rnemCivAsznak, ruhaarovet.k, .,-- "IJ"- - vl..,

Bud.,.s" VIII .. BU088-utca 74. sz. 
A .. kU. c"lid6reég tagjaIDU inlneedmény 1 

MAGYAR SIEMENS-SCHUCKERT-MŰVEK' 
v.~&ág.l $U.s~~Ci4S4. :Jj"dape.st, VI., 1~-1zJat 36. 1d: 120-1-39 



1939 március 1. 

Olvassa el, mielől1 ír nekünk! 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. A közlemén'J/e1" 
fogalmazási átcsiszolásának, és ha szükséges, tartalmi rnódo
sításának, valamint a törlés és kiegészítés jogát fenntal'tjuk 
magunknak. Aki azt akarja, hogy közleményét változtatás 
nélkül közöljük, írja l'á a kézirat oldalára pü'os irónnal 
"Szószerinti közlését kérem!" A kéziratot kérjük a papÍ1'nak 
csak egyik oldalára, félhasábosan, írógéppel, kettes sortávol
ságra, kézírással pedig jól, olvashatóan és nem 'fúlsűrű sorok
ban írni. Olvashatatlan kézirattal nem foglalkozunk. A kézira
tokban semmiféle rövidítést nem szabad használni. Kézira tot 
csak akkor kiildünk vissza, ha a szerző megcímzett és válasz, 
bélyeggel ellátott boritékot mellékel. Kézi1'atok sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldést' 
alkalmával csatolni kell a felvétel készitőjének írásbeli nyilat
kozatát, hogy a felvételek a szokásos tiszteletdíj ellenében 
való közléséhez hozzájárul. A megjelent közleményeket tisz
teletdijban részesítjük, de tulajdonjogunkat fenntart juk. azo
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni, 
sem pedig utánnyomatni. A nyomda i korrektúrá t mi végezzük. 
korrektúralevonatot csak kivételes esetben adunk. Szerzőink 
kUlönlenyomataikat közvetlenül a Stádium-nyomda i gazgató
ságától (Budapest, V ., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg
rendelni, mely azt velünk kötött szerződésének árszabása 
szednt köteles el1"észíteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánleveleket 
akkor sem írunk, ha abeküldő válaszbélyeget mellékel. Minden 
levelet teljes névvel és l'endfokozattal alá kell Írni és az állo
máshelyet is f el kell tüntetni. Névtelen levélre nem válaszo
lunk. Hozzánk intézett levelet szolgálati útra nem terelünk, 
azok tartalma vagy beküldőik kiléte felől senkinek sem adunk 
hlvilágosítást. J eligéül legcélszerűbb kisebb helység nevét 
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vagy öt jegy ű számot választani. Annak, aki jeligét nem jelöl 
meg, nevének kezdőbetűi és állomáshelye alatt válaszolunk. 
Közérdekű kérdésekre nem sZC1'kesztői üzenetben, hanem a 
"Csendőrlexikon"-rovatban válaszolunk. Előfizetést csak a 
csendőrség, honvédség és a m. kir. rendőrség, továbbá il bíró
ságok, igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és 
nyugállomcínyú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. A csendőr

ség tényleges és nyugállományú legénységi egyénei évi 10 P 
e lőfizetés'i díjat fizetnek . Legkisebb előfizetési idő: félév. 
Nyugállomány ú legénységi olva sóink az előfizetési díja t 
2 pengős részletekben is fize thetik. Az előfizetéseket kérjük 
pontosan megújítani, mert felszólítást nem küldünk. A nekün1" 
szánt pén zküldemények et kérjÜk a Csendőrség i Lapok 25.3.2. 
sz. postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. Címünk: 
"A Csendőrségi Lapok Szerkesztőségének, Budapest, I. kerület, 
Böszörményi-út 21. szám." 

•• 
Többeknek. Csak akkO!' adhatunk választ a hoz

zánk intézett kérdésre a legközelebbi számban, ha a 
levelet legalább egy héttel a lap megjelenése előtt 
megkapjuk. Sőt olya.n ügyekben, amelyek hosszabb 
utánjárást igényelnek, természetesen még korábban 
kérjük a kérdést hozzánk eljuttatni. 

Ungvár. Az i ll etőnek nincs igénye átköltözködési köHsé
gekre, mert az áthe~yezésre vonatkozó rendelkezések ilyen in, 
tézkedést nem tartalmaznak. 

Makó. A Szut. 315. pontja szeri nt ell'ogás foganatosításu 
előtt a "A törvény nevében J'oglyolll" szavaIrot az illető által 
értett nyelven is Illeg kel! ismétellli. Ezt a,lább több nyelvre 
lefordí,tva közöljük. Zárójelben a helyes kiejtés. 

Németül: In Namen des Gesetzes sind Sie verhaftet. (In 
:Námen desz Gezeccesz zind Zi ferhártet.) 

Tótul : V mene zákona vás z.ad ri ím. (V m enye zákona vász 
UI drzsim,) 

Csehül: Jménem zákona vás z,adriím_ (J ménem zá kona 
vász zadrzsim.) 

Románul: In nUlllele legii e~ti prizonieruIl llleu. (In nUllle~e 
lézsi jest(i) prizonierul meu.) 

Szerbiil éli horválul: U illle zakonu Hte zal'obl jeni. (U iJlle 
zákona szte zároblyeni.) 

Füleki vár. HeJyesen járt el. ASzut. 263. pontj,a meg'
mondja ugyanis, hogy "a pihenő idejét nlindig annak meg<kez
dpse alk'almával kell b-ejegyezni" a szo~gá1ati lap megfelelő ro
vatába. Tehát nem csak a pihenő megkezdését, hanem az egész 
idejét be kell előre jegyezn-i. Ha közbejött siirgős szolgálati 
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teendők miatt a megklYJ:dett pihenőt meg ke~l szakítani, wt a 
szolgálati lap hátlapján a járől'vezető illllokolja s a pihenőt 
később J'o,lytatja, iJJetve az új helyzetht>z képest (lflE'gbosS'Za b· 
holl ott szolgálat) új pihenőt ír elő és tart. ígT tett Ön is. 

l~. M. őrm . K. vajda . A járőrt szolgálati lappal 3 uapra 
('gy másik örsre vezénylik ki, ahol 20%-kal j'elemelten fize-ti II 

napibetétet. Ugyana kikol' az allyaörsén ,is l'izeti a rendes napi
betétet. Azt 'kérdezi, hogy ilyen esetben visszakél'heti-e anya
örse közgazdálkodásától a távolléte nay,j.aira eső napibetétet. 
A Cs-20. Határozványok 29. pontj ának ll) alpont ja az elvezé
nyeltek részére rendeli a napi betét visszatérítését. Lényegileg 
:JZonban nem különbözik ettől az az es(}t sem, amikor a járól' 
~zolgá1lati Ilappal többnapra kivezényelve van távol az örsrő!. 
Ha a több napos távollét már II kivezényléskor tudható - mint 
az önÖ'k esetében voU - s ezt a gazdálkodásvezptő tudoma. 
HáJ'a hozzák, akkor a távollét tartamára a közgazdáJlkodús 
neIU is készít és nem szolgáltat ki a kive2éllyeltek részére ét
kezést. Indokolatlan lenne tehát. ha a napibetétet ilyen eset
ben sem fizetnék vissza a járőmek. AgYlakorlat általáball az, 
hogy i;lyenkor v isszafizetik. Nem sorolható terlllészetesen üle 
II rendes szol gálatba való kivezénylés. 

U . Nagy thtts. Hajlludorog. A cselekl1lény a Btk. 278. §-ába 
ütköZő gyilkosság kísérlete és az 1924. évi XV. t. c. l . §. 3. be
kezdése szed nt minősülő bűntett. 

Cs. S., A lber ti A kórházban történt ápolás minden nap
júra I'elszámíthat 1 P-t, úgyszintén vas uti költséget Alberti
töl-Bu dapes,tig. A többi kiadásának megtérítését nelU kérh e ti, 
ellenben segély-kérvény t terjeszthet eJő. Olvassa el lapunk L 
év,i 3. számának 100. oldalán "Mindent vissza" jeligés üzene
tünk et is. 

84626. Jól esett halla nunk, hogy mint Cserba tag ,telj esen 
helyreállítbatta egészségét. Ha helyben nincs katonai gyógy
szertlÍl', akkor a gyógyszerért be kell menni oda, ahol ily 
gyógyszertár van. A kiszolgálás <.:sakis orvosi vényre (re
ceptre) történik. A vényt nem kell sehová fel terjeszteni, mert 
nyu gáll ománYÍlaknak a gyógyszer úrát nelll térítik ll1eg. 

É ljen a felszabadul t R uszinszko. L Nem szaba(1 olyan sö
tét színbell látni a v ilágot. Ha azonban a baja nem javul, vizs
gáltassa meg magát kórbázban. Ezt ne halogassa! 2. Ha az 
előírt összes feHételek megvannak, az elismerés is meg aesz. 
3. Igen csodálkozunk azon, amit ír. Hogy valaki rossz néven 
venné lopunk pályázatain való részvételéH Ezt talán csak 
képzeli. 'Dapaszta1atunk éppen az, hogya parancsnokok bíz-
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tat ják alárendelt jeiket a közreműködésre s örülnek, ha egyik
másik alárendelt jük sikert él' el. Ez így is van rendjén, [hiszen 
a lap mindnyájunké s minden csendőr munkatárs. Önképzését 
sr.olgálja, aki ír bele s tudását gyarapítja aki olViassa. 4. A 
I'elajánlott évJolyalllokaJt később kérni rogj~ik . 

Jutas. A honvéd altisztképző lskoJába 2 évi tényleges szol
gálat után, szakaszvezetöi rendfokozatban jelentkezhetnek. 
Aprilis éri lllájus bónapokban adják ki a csapatokhoz ~ jelent
kez~si felhívá~t. Az iskola minden év október 7-én kezdődik. 

Család i ügy. l. Sorozás elMt tetszése szerint nősülhet, be
ROI'ozása után csak HM. engedé(]lyel. Z. Ha családfeontartókéo( 
szerepel, f'elmenthetik. Annak kell a kérvéllyt a HM. úrhoz 
beadnia, akit a felmentendő gyámolít, f'enntart stb. és nem 
magának a besorozott egyénnek. A kél'vényhez c8ato'lni kell 
az előljáróság úJbal kiállíto!ct csal álli értesítőt, melyben a csa· 
lád helyzete vázolva van ~s vagyoni bizonyítványt. A Hzolgá
'lati idő nem 3, banem 2 év. 

Tamási . Míg az illető idegen áll al1lpo~gál', sehová sem jut· 
hat he. Adja be a BM. úrhoz a visszahonosítása i ránti ,kérvé· 
llyélt s ha sikeriil lllegszereZllií' a magyar állampolgál'\Ságot, 
azután jelentkezzék felvételre az Ön által említett legközelebbi 
paranesnokságnál, illetve hatóságnál. A továbbiakat meg· 
tudja ott. 

Tavasz. 1. Leszerelő csendőr foglalkozásli jegyzékét az őrsön 
il'attál'ozni ke:l~ (l. a foglalkozási jegyzék "Útmutatás"-ának 
28. llont;iáct). A minősítvényi j egyét szolgálati úton az osztály. 
parancslloksághoz kell f'elterjesz tell i (I. Szárnygazdászatkeze· 
lési utasítás 14. §. 4. pontját). 2. Olyan törvény nincs, melynek 
alapján a gyanusítotlat, illetve tettest közönséges bűncsel ek · 

ménYf k esetén hallgatásra lehetn e kényszeríteni. A katonai 
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bünte,tőbíráJs·kodáshan azonban meg van a lehetősé.ge eu
nek az állam bizltonságát veszélyezte,tő bűnügye,kben. 3. Ha 
a csendőrt szabadsága alatt ide.qen örskörlet terüle.tén sértet· 
ték meg becsületében, bevonulása után szóban jelents'e pana
szát az örsparallcsnokának, aki az eset kinyolllozása végett 
írjon át 'az ille,tékes örsparancsnoknak, részletes·en közö!ve a 
lnegsérteH cs·endőr panaszát. A bűnvádd f·e1ljeilentést !ilyenkor 
szintén a nyomOZást lelfolybató idegen örsparancsnok szer
keszti Illeg és terjeszti elő aSzrut. 108. pontjának utolsó bekez
dése szerint szolgálati úton a megsértett csendőrre nézve ille
tékes ·előljáró kerületi parancsnokságfuoz, me.ly a felj·clentés,t 
azután a gyanusított után Hletékes kir. ügyészséghez vagy 
kir. járásbírósághoz továbbítja. A feljeJ.entéslt azért keU a 
megsértett csendőr elöljáró parancsnokságai útján továbbí
tani, mert azok hivatottak a csendőr magatartásának elbírá
lására és szükség esetén a megtorlásra. 4. A Osüsz. '!f3ja. mel
lék'Je'tének "Kevesebb szolgálati órák indokolása" rovatába 
célszerűbb időr·endi, nünt rendfokoz'at szerinti sorrendben 00-
vezeltni a csendőröket, mert ·a be·veze,tés esetenként törté.nik. 
Ez kü!önhen a kérdése,s mintábó[ is kivehető. 5. Olvassa e!l la
punk 1938. évi 16. számának 562. olda1án "Bányate,lepii örsöik" 
jeligés üzenetünket. 6. Egész természetes, hogy II jelsípzsin6rt 
II jelsíppal kell vise1ni. Külön nem szabad. 

Kassai dóm. 1. Úgy v.an, ahogyan írtuk s ahogyan ön is 
értette. 2. Polgári ruhában viselhető. 3. Az igazolVányt nem 
adják vissza. Ha kérik, jeilentse, hogy hová terjesztette be s 
hogy nem adták v,isszla. 

F. S. Azt kérdi, hogy a törvény hány fegyver tartását 
engedi meg 'az erdőti·s2tnek és el1dőőröknek. Az 1935 : IV. t.-c. 
53. §. szerint a fe.Lesket0tt erdőtisztek és erdőőrök szolgálaJtrrk
ban közbiztosági közegek s ebben .a minőségükben lőfegyver t 
viselhetnek. Amennyiben a vadá;llomán,Yl'a i,s figyelnek, szol
gálati lőfegyverükön relül a v,adász,ati jog gyakorlására meg
ffll~lő vadá,szfegyvert is viselhetnek. E törvény végrehajtása 
tárgyában kiadott 35.oo0jF. M. 1938. sz. rendelet 125. §. szerint 
a szolgáJ.ati f'e,gyver tekintetében, idetértve a v.adászati fegy
vent is, az erdo6gazdasági alk·almazott sem fegyvertartási, sem 
fegyverviselési ,engedély szerzésére nem köteles. A m. kir. 
pénzügyminiszter úrna'k 119.319fXI.a. 1938. P. M. számú, a 
pénzügyi h/l!tó.ságokhoz intéze,tt körrende~ete szerint (L. 
125.277 jiII.-F. M. ;1938. sz, rendeletet is) az erdőgazdasági al
kalmazott sem fegyv,ertartási, sem fegyverviselési engedély 
szer~sére köteles nem lévén, az erdészeti alkalmazottak az 
5íJ07jP. M. 1924. sz. rende-let 4. §-ának l. bek. ej és e) pont
jaiban, valamirut a 3. §-ának bekezdésében fogI allt rende~
lrezések ,a1/l!pján a fegyverigazolv,ányi :illeték alól is mentesek. 
Eszerint tehát a fele,sketett el'dőtiszte·k és erdőőrö.k 2 lőfegy
vol'l1; (rendszerint 1 golyós szolgálati és l' serétes vadászfe,gy
vert) " iselhetuuk engedély nélkül és illetékmentesen. Tel'lIllé-
5zetcs, hogy a fe.nt említett erdőtisztek és erdőőrök más 
egyénnek (pl. cselédjiiknek) nem adhatják át hasznaIatra II 

Jőfegyverüket, csak abban ·az esetben, ha az illető egyén a 
fegyverre fegyverbartási és visetlési engedélyt szerez s 
amennyiben vadászatra hasz.nálja, vadás.zjegyet is vált. 

B e g e d ü, RarfDonlka, Tárogató, 
Gramofon, Rádió 
és az összes hangszerek legjobb ak 
itt a magyar gyárban kaphatók 
Csend6rö knek részletre ls 

MOGYOftÓSSYHANGSlEftMESTER 
&iud.pest. VIII .. RAkóczl-át 71. Árlegyzék Ingyen. 

Újrendszerü bútorhitel ! 
lakését berendezhetI bútorral, szőnyeggel minden csendőr 

EL6LEG NeLKUL 

harminc euvenlo havi részletre, 
vagyis minden P 100.- uté n 3.33 pengő havi részletre. 
Egy éven belüli törlesztésnél a kamatokat visszatérit jük. 

KARDOS TESTVéREK 
Budapest. VII., W e sselény i-q. 18. Kazinczy-u. mellett. 

Abapuszta. Ön la vasútvonal mentén fekvő néhány hold 
homokos földjébe aJkácos-erdőtak1ar telepíteni. Kérdi, hogy 
megteheti-e·' A törvényerővel bíró vasúti üzletrendtartá:s 
99. §-'áJban foglalt inté~kedés a pálya mentén megtilt minden 
olyan ténykedést, . amely tiízveszélyt okozhatna, amelybe te
hát új erdő létesítése is bevonha<tó. Esetenként bíráljáik el 
az illetéke,s hely>ck (közigaz,gatás, erdés,zeti hiv,atal, Máv. 09Z

táJymérnö.kség), hogy az erdősítés foganatosítható-e ily he
lyeken. Hozzájárulás ,esetében :is a pály.a jobb- és baloldalán 
20 m -táNOlságú ú. n. erdővédszalagot kclJ oogyni. Részlete'ket 
az állomáshelyén levő erdőhivataltól kaphat. 

Zárda. 1. 3 hónap,i vezénylési idő letelte után az illlető kél'
vényt terjeszthet elő a vezényeltetési p6tdij továhbi folyósí. 
tása iránt. L. l.925. évi 9. sz. Cs. K. mellékletét k~pező 156600-
VI. b. 1925. sz. B. M. körr. 7. §-át. 2., A szolgálat mikénti Elilő
írására a Csüsz. 156. pontja ;ad részletes útmutatást. Eszerint 
a kérdezett szolgáLatot a kövekerokép írhatja elő: 5. R. 2-án 
IOh-ig. Az 1-115. sz. tereptárgyailwt fordított sorrendben 1e
portyázni. Dong'ó-pusztán 4 úr,a nagy-pihenő. 3., A "Katona
dfjsza:hás" életbeJ.éptével a v,asuti' arcképes ig.azoJvánnyaJ ren
del:kező csendőregy,ének (örmestertől allhadnagyig) csak ma
gántem:nészetű utazásoknál használhatj.ák az arcképe s igazol
ványt. -Bzolgálaü utaknál nem. 4. A "Katonadíjszabás" C) fe
jezet 1. pont ej .alpontj.ának 2. bekezdése cSaJkis avasuti arc
képes igazolványra igénnyel nem bíró csendőregyénekre ér
vényes. L. 1939. évi 1. sz. Os. K.-ben közzétett l52.896/VI. b) 1938. 
-s7:ámú. B. M. körrendelet 5. pont 2. bekezdés·ét. 5. Olvassa el 
a f . évi 4. sz. Cs. L. 1136. oldalán "Érdeklődés" jelige :a~att kö
zölt üzenetünk 1. pontjá.t .. 6. Elfogott katonát kisérve .a járőr 
vonaton annak részére katonadíjoszabás szerinti menetdíjat 
fizet. ErrŐl ·a vasú.t jegyzőkJÖIlyvet vesz fel s az me tékes ka
tonai par.ancsnoksá,gnak beküldi. L . "KatolJl.adíjszahás" C) fe
jezet 9. pontját. 7. Ha az eÜogott katonai ·e,gyén őrmesternél 
magasabb rendfoko7Jatú altiszt és szabadságolási igozolvá:nya 
van, ,akkor .is . katonadíjszabás szerint ken megvált!llIli a je
gyét, mert ez az utazás már ,szolgálativá váHk. A szabadsá
gdlási igazo~ványt a járőr ilyenkor őrizetbe veszi. 8. A ma
gánY'f(}gsá~g,al fenyített probacsenrl'őr a bőjt napJall'.a: is 
20 s:liázalékka,J felemelten fizeti a napi.betétet, mert a bőjt iR 
a fenyítésből folyik s a megengedhető ellátást (víz, kenyér) 
ezekre a napokra .ls kiszolgáltatja aközga.zdál'kodás .. 9. Nőt
len csendőregyén - áthelyezése Vlagy ta.rt6s vezényJése esetén 
- a poggyá:szszállítási kÖlltséget a y;asútállomásig és onna II 
a la:ktanyái,g váJ.to~atlanul a l56.600fVI. bJ 1925. S~ B. M. 
körl'. 1. §. szerint, la vasuton való szájUtást pedig a "K/l!"Uma
díjs:liabás" ll) fejezete ,szerint számíthat ja fel. 

Kutató. Minthogy önnek a négy középjsJ.wlai végzettsége 
nincs me·g, csak az A mintájú igényjogosu;]tsági igazolványt 
kaphatja meg, feltéve, ho,gy minősítés,e jó volt é,s testileg is 
alkalmas. Ké,rvényét ahho.'ll 11 kerill,eti parancsnoksághoz kell 
benyujtania, melynek állományábÓl fogyatékba jutott. Mind-
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erre nécZve bő útbaigazítást talál lapunk 1931. é,vi 11. szám.á
nak 286. oldalán 'kezdődő, cikkben. A Budap: sti tcözlönYben 
taláJhat kiilönféle pályázati hirdetményeket. 

P átyi örsöt kérjük, hogy Vázsonyi László ny. csendőrt 
(Rákóczi-u. 23.) alkalmilag értesítse a követikezőkről, A B. M. 
úrhoz (VI. b. oszt.) intéz,endő kérv~nyben k érhet az ,örökbe
fogadott gyetmek után esaládi pótd:íjat. Hogy megkapj a-e, 
azt pe,rsze nem tudj uk megmondani. A kérvényhe'z helyható
sági bizonyítványt keH csato~nia annak igawlására, hogy 
lnindeh más támogatás nélkül, állandóan Ön látja e,l az 
öl'ökbefogadottat s közös háztartásában é~; úgy Ön, mint feile
sége" variamint az örökbeJ'o,gadott telj.esen vagyontalanok; 
hogy Önnek a J1y'ngdíján kívül külön jövedelme vagy kei'e
sete nincs s úgyszintén az örökbeJ'o'gadottnak sem ; az Ön 
háztartásában ninesen más önáll6 ke,resetteJ bíró családt'M';.. 
az örökbefogadoHnak nincsen Önnél köz,elebbi más olyan 
hOlZZátartoooja, aki eltartására lenne köt.elezhetö. A pótlék 
e1lidőszel'int hl:j.Vonta 16.50 P . - Levélben nem ' válaszoh~nk, 
A bélyeget 'lapunk javára bevételeztük. 

Zalán. A voH 48. gyalogezred levéltárát a zalnegers2iegi 
népgondoz,ó kil',endeltség őrzi. FOt'duljon oda. 

77.717. E gész!léges. A s2i,áLllvivő altiszti kar 'létszámhiányá
llak pótlására tervezik néhány nyugállományú bajtárs vissza
tényle,gesitését. A csapwtállományúak ' közül tehát nem szÁ
nJÍrthat erre senki. 

Molnár József ny . á. ől'm., Veresegyhá za. Ha nem tudj uk, 
hog'y a szolgállati könyvlJik mióta n incsenek he1yesbítve, nem 
ajánlhatjuk. Azóta megjel entek különben is az Olcbváry
Ridegh-fél e nyomozá,s tankönyve; a Pinczés-Btk., aztáll' a Gy. 
Gy. Szab. is új, így kérésének e,leget nem tehetünk. 

Balassagyarmat. Lexikonban felelünk. 

Kecskemét. Olvassa el lapunk "Szerkesztői üz enetek" 1'0-

valának elején vastagabb betükkel írtakwt, abból mindent 
Illegtudhat az elöfiz.etésse,l k'apcsolathan. • 

Érdek lődő. Bogdá n M. cső. Lexikonban kapna'k váJ aszt. 

K É ZIRATOK. F ÉNYKÉPEK. 

Quo vadis. A nyomozókulcs és segédleteinek olyan form R
bau való használatát, ahogyan Ön összeállította., felsőbb helye

, ken már r égen szabályoliiták, B,izonyára jó hasznát veszi annak 
~lZ iskolánál, mi nem 'közölhet jük. 

Dr . Z. M. Dunaszerdahely. Mult évi 2Q. számunkban már 
I'(l~].alkoztunk ezzel a kérdésseL 

Tiszapart. Cikke jó, ,sorra kerül. Igazunk volt: érdeikes dol
g'ot írt, a mi gondunk a formábaöntés, sim í tás. Nem kell sokat 
rágódni a mond1anivaUÓlkon, l,e keH írni, beküldeni. A továbbiak 
a mi dolgunk. Máskor is szívesen látjuk. 

P a lotás törm. P écs. Szép emlékezés, majd felhasznáJjuk. 

Zádory csendőr, K a ssa. Csak egy képet tailálunk alkal
masnak. 

Felvidéki szabadsághoz, Pácin. A rímek jók többé-kevésbbé, 
de ez még messze van a v.elstől. 

Balaton . 333. Köszönj ük, hogy feJbívta fjgyelmünket. Llle
tékes helyen szóvátesszük. Ami pedig magánügyét lilleti, örü
lünk, hogy hasznosnak találta tanácsunkat, hogy a 'sz.erint j ár 
utána az élete folyására döntő ügyben. 

Visszajáró mult. Igazán türelem keH hozzá. Ugy-e sajná1ni 
való, aki csak ennyire tanulta meg az írás nem n.ehéz meSlter
ségéU Nem volna hasznos a közlése. 

B ihar. A gyalogcse,ndőr l6ra ült, hogy köte,lességének eQe
g,et tegyen, ha törik-szakad. Elismerés jár érte. A eikkecske 
nem használható. 

Ágoston rftőrmester, Budapest. Az a meggyőz.ődésÜllk, hogy 
tartaimilag egészen meg is van az együttérzés és együttmükö
dés. Szükséll'es valahol ezt még bővíteni ~ Hol ~ 

Alapltási év: 1921 , 

KOZAK 
A N T ALTelefon: 144- 192 

ezüstkos7orús mester . Kardmüves' és lakatosülem 
FÉMC81SZ0J,ÁS, CHRO~iOZÁS, NIKKEI;RZÉS, AUTÓGÉNHEG ESZ'l'ÉS 

Budapest, VIII., tJllö!-út ;;8. (Futó-... sarok, v illamosme gálló) 

Vak Miska meg a többiek. 
írta: CSURKA PÉTER. 

- Reg ény. - (15) 

A padkán ruludt a kis tolvlaj, Vak Miska nemrtje, úgy, 
mint odavetett IrolJJgydaraJb. 'ra1áJu angy,a1l otl!: eihárltáJk elté,vedt 
kis lelk,ét, hegedűitek ll'E~k,i ég,i hell'edűV'el, simogowtták, csó' 
Kolgla'ttáJk és ,sirtaJk r,e,lebte. Piuke, Pi:nke, szüle,tett Hé,vizi 
hnr,e, Héviz,i .MáI'l1ának "úgyjö1Jt" gyel'ilIleke , harmadik el'emi 
IsJiJolás tanuló, aiki mé g vizsga e,lőt,t :JdJmaJ.1adtál az isko'!á1ból, 
mert wnyukád me,gegy,ez,ett V,ak MrilS!ká,val . .. Pár hét múlva 
már l1Jta~ml mEmtiJ.l haza, dohányozrtál, d'l'ámá,t szívtál, vagy 
vastalg j1enigét (vasbag,abb voJt, mint Le), '8 ha nem vol,t cigire 
pénzed, sz'edted a cigarettavé,geket a patika előtt, teletöm
ted zsebeidet bagövég,ekk'loll, és ved'].ett kis ruháerskádban 
olylan szagú voQtál, mint kupalws, szu,tykos, l,égi cseréppipa. 

De álláJsod voU a koldusl1ráJl már kile,ncév,es kOll'odhan, 
ennél a szörnyű ell:nberné l, kinek másált nem ~átJtam soha az 
életben. 

PilIlk,e faIlJ',j,adt. F ,e!ült a padkáJn, dörzsö!,te a sZOOlét, II 

vri:tyiló ,ablakain már beszűrődött a hajILal muskáJtlis zíne, kint 
II tetöu fecskepár csicg,e,rg'ett. Ijedte n kut,atta, lwl is van 
rnost1 .. , Nem 'emMk,e!lett rá, mikOlI' a1ludt el, mit csiILáJ,tak 
meg Vári L,ajiék azután, csak az ,a pár szó kongott n~i 
v,issz,a álomsz,erúen, amit a félclmelVes V,ári Laji mondoga
tott, hogy kHek'el,i mindJketJtőjiik nya~át.. . Me.gszeppenve ült 
a padkán, figyelte a kM Imgy emhert, de llell1iSo'káJra elnyomta 
a fámdtsáJg, a moh6n fel,szippmItobt páJl.illJIDa, ile,bukott csoko' 
ládéstál, mézeska'lácsostóll masza'tos ]üs feje, ,elnyúlt a p,adkán. 

így azt s 'em vette észre, mikolI' Laji bátyámék me,gbékél
ten távoztak . . . 

Most, hogy f.e1.éllmed,t, álmosan bámult a so'k aopo.tt hol, 
mi.ra. Hirtelen rálfeiküdt a bün tuda't, ,amit Laj.i háJtyám leb, 
b'entett f.aI előtte az este. Vjs,szhangzottJruk a szaNak: 

- Becsuka,tom mi n d,k,ettőj üke t, lwgy hosszúra megnü a 
körmük, mire kiszabadulnak! 

Mi rtörtén't itt, hol van Mihály bácsi ~ 
Az ajtóhoz rohant. Ki.nyílt, Ilem vOIlit ber<;á:rVlll. Naki, 

Iramodott. Futott jódarabiig, aztán hirtellen me'gáHt, meg, 
torpant, v,issil.,aJÍordult. Néz,ett körül a pi r kad a tfu an. Még 
aludtak a oigányok, a szigeitek elmosódottak voltak a r eggeH 
párában. Berohant a visrkóba. Si'etve hordta ki a vásál'ii hol, 
mikat a víz szélére és egy'másutáll dobáIta a víz'be, abba 
a tóba, ame1lyrw az volt a nép hHe, lJO.gy feneketlen méJy. 

CsobogoH a víz. Minde'n hamar elmerült, csak az egy vég 
gyolcs akadékoskodott, de mikor teleitta maglát vízzel, lassan 
merülni kezdett. Ha.sonlóképpen a dupJabilJentyiís harmondka 
is jóLlakott ,e'lőször vízz,el, csak azután engedelmeskedett. 

Utoljára maradt 'a szájhal'ilIlonika. A szíve majd hogy 
megszakadt a gy,e'l',ekn.ek. Könnyes szemmel sza[adt azután 
haza és azt mOlndta ,az ,anyjának, ho'gy ősszel ira8sa be őt 

újra iskolába, mert sohse megy tö,bbet Vak Miskával. 
Leszámo.lta a nyolcvan krajcárt az aszta1ra ... 

OttáHtaik kentek, Laji bátyám, Vak Miskával a hajllaJi 
égbolLt a'LaH, a vasha,lmi glátakn.ál, a nagy jegeny.ed'á:n.ál, egy
más melllett. M.aga szavalt: 

-- Nékem is megnyHt az ég! . . . Csudálatosképpen nyílt 
meg ezelőtt három hete éjfélkor. . . Csudát ~átt3lIll... Meg-

Sport 
fe l li z e relé sek 
8z akUzl e te 

cMClW&.~ J.dtV.á.fL 
I3P2St, VI, . J2h.é/l-h.t 4, 1R.~,; 118-194 
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nyilrrtkozott Argirius királyfinaka neve az égboltozaton, 
tüzek közt, lángolt, sistergett .. . Néztem sükái'g ezt a csudát, 
míg egyszerre csak lehullt az égről és azt is láttam, hügy 
erre esett, ezen a tájon bukott ,le, most !hulló csiliWLg . .. Tehát 
i t t tkell leIlini a kincsnek, mosmán teljesen igazat adük magá
nak, M1hály bátyám. Tájéküzza csak magát! 

Va'k Miska szűkölő k u tyamódra áJllt maga mellett, Laji 
bátyám. Eb, akit appürtírüzni visznek ki a Vasha'lomba ka
vicsüt hajHanak el messzire és a Jrutyán.ak meg kell ke~esni 
a z eldobütt kavicsot. 

Vak Miskána:k is meg k~lllett keresni a rászál'adt sem
mit, aVashalomba eLhajítütt mesét, mert követelte kend tőle 
egyre erélyesebb en. 

Mert már akkür végérvényesen megszállt ember volt 
maga, Laji ,bátyám! Amerre csak nézett, égen, földön, nap
pal, éjjel, napszáUatban, mindenütt Argir.ius ikirálYlfi vágta
tütt tizennyolc gyönyörü Ilováva:l ... 

Idők, melyek elmentek, nyavalyák, mikből kilábalt az 
ember, édes Laji bátyám! Vak MiSikának a keserűség fojtü
gatta a torká,t, hügy ennyire benne maradt eboon a szép 
mesében, üdakapatta íkendet a nyakára, se éjjele, se nappala 
magától és megállni se tud, nem tud véget vetni a mesének, 
mart látja a 'lobügó cs6-vákat. a maga s:l}emében. 

- Színt kehl vatlla'ni, Mihály bátyám! .. . OSl,I;tj ák a Vas
halmot, oszt ne adj' Isten, hogy v,alami surmóknak a ke:l}ére 
kerüljön ez. a rész! ... Mert 'akkül' azt mondja meg nékem, 
hügy mit csináluntk' . . . Szedje össze csak az emlékezését, 
állrupítsuk meg, hügy mclytájt jártak akkür este Mihály 
b átyámék 1 

- Csilha te! .. . Lassa'bban ! .. . Két ember jön a gáton! 
mutatott ,az iharerdő felé Vak Miska. 

.A jelzett irányb ól két ember közeledett a gáton, a szürke
ségben. J öttek, jöttek, maguík ketten Va,k Miskával, e'llhúzód
tak a nagy jegenyefa törzséhez és a két ember mindig jüb
ban kivethetőbb d'ül'mát öltött. 

- Asó meg Irupát van ,a vállukon ! - szólt újra Vak MiSika. 
- Aza! - .képedt el Laji bátyám. - Még pedig K ocsür 

Gábür ez, meg a fia! ... Híjnye, a hétmimdenit, mit akarnak 
ezek vajjün 1 

Kocsül'ék lekanyarüdtak a gátról a cs,apáson, mely a 
nagy jegenyefátM pár lépésnyire húzütt el a part f,elé. 

- Ereszkedjen le, Mihály bátylÍJIIl, ahasára ! - vezényelt 
La~i bátyám kiszáradt torükkal. 

(F ülytatjuk.) 

E • 

ú t vonalportyázás 

c. pályázatunk résztvevői a srzámítás alapját, aSzut. 6. mel
lékletében lé-vő táblázat adatait nem helyesen é-rtelmezték iS 

ezért nem lehet az eredmény sem helyes. A jelzett meJIékletben 
meg'határüzott pürtyázási időben már a pihenő is benne van, 
pihenőre pedig a meg tett útra eső időkiszabat 'Is-át kell számí. 
tani. Nem úgy azünban ahügyan a legtöbben, azaz 8 órai iki
szabathoz 4 órát vettek s így 12 óra alapján Végezték számítá · 
saikat. Ez nem helyes. Ha ugyanis a zolgálat tartama 8 óra, 
akkür a pihenőre nem 4, hanem 8 órának, vagyis 480 percnek 

. . ,. , 

Uj és ujjáépitett IROGEPEK legolnobbao,kedvezö 
hordozható és Irodai fizetési feltételekkel 
iUl Horváth LIisziónál, Budapest, VII., Wesselénvi-u. ~g. 

Telefon : ISI-6S2. .. 
ORA, EKSZERN EM O, • 

AJÁNDEKTÁRGYAK 

»KRONOSZ« 
6ro- és ékszerkereskedelmi r. t. 

B U D A P E S T, I V., E S K Ü-Ú T 3. SZ. 
RÉSZLETFIZETÉSI KEDVEZMÉNYI 

' /a-a: 160 perc (2 óra 4ű perc) jut. z útvonalpürtyázás 8 óra. 
+ 2 óra 40 perc, összesen t eh á t azt arz u ta t keH venni, amit 
a járőr 10 óra 40 perc alatt tett volna m eg, a Szu t. 6. mellék
lete szerint 18 !km 655 métert. 

L egjobban meg1k:özelí tették ,a helyes megoldást: Farkas 
Mihály V. thtts. (,székesfehérvár) és Gács I mre cső. (Kerek
egyháza) . övék a jutalüm, díS:l}cs, finüm töltőtoll . 

• • 
Ardsmeret-

gyakorlat vült a Célj a a f . évi 3. srzámunkban közölt p ':' lyáza
tunknak, amelyre közel háromszáz olvasónk küldte be véle
ményét. Midőn e pályázatra határüztuk el magulIkat, már 
tudtuk, hügy a pályázök legnagyobb része habozás nélkül 
bűnös embert füg sej teni a képet ábrázüló szcmélYb~n. Ebben 
nem is csalódtuI!Jk, viszünt olvllsóink csalódtak a megítélés
ben s ezzel - bármily furcsán hangzik is - elértük célunkat. 
Ez pedig nem volt más, m int rámutatni ana : a kép egy
magában nem el egendő valaki egyéniségének a meghatárü
zásáhüz, a kép sük csallódás fürrása lehet, ha a megismerés
hez nincsenek egyéb adatain:k. Igen helyesen ítélték meg a 
helyzetet arzük ,a pá lyázóiruk, akik mindjárt ezzel k zdték a 
jellemleírást. Igazuk volt, midőn azt is hangsúlyüzt:ík, hügy 
maga az a tény, hügy valaki :fényképezőgép elé áll, elváltoz
tatja annak al'Cát s arz elváltozütt vünások már más követ
keztetések alapjai. Igen, úgy van, ahügyan sükan mondütták: 
a szem a lélek tükre, de csak akkor, ha a szemek tulajdono,sá
nak nincs ()lka mást mutatni, mint igazi énjét. Olvasóink 
legtöbbje mindezt szem elől tévesztve !1 követkeoző leüásokat 
'adta 'a kép tulajdünosáról : mpgrögzött, iszákos, föl ényes , 
cinikus, minden há j jal megkent bűnöző, sőt gyilküs is. Fel· 
tétlen kell tartani tőle... Azt ü·tnik, hügy ismerjük az em
bert, akit a kép ábl'árzül, megmündhatj uk tehát igazi lelkiile-

Ha petroleummal világít 

/L~ 
lámpát vegyen I 

125 gyertyafényes kezelésmentes,lágyfehér világitás. Régi lámpáját átalakitjuk. 
Ism.ertetöt d i j m. e n t e s e n küld: 

AI!:zt:/dia. RT. Budapest, VII, Nyár-u. 7. 

KA R D B O J T ÉS MÁS FELSZllRELÉSI CIKKEIT 
S Z E R E ZZ E BE K ÖZ VE TI, E N 

Kardnikkelezést, aranyozllst, 
e,fistö_ést o I c s ó n vég"ek. 

PERLIK JÁNOS 
CSEHoDRStG/ ts KATOHAI fELSZERELtSI lfZEltiOl 
PESTSZENTIMRE. (Po!l"riók) 
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tét: igen jószívü, sohus2m bünözött s a biintöl irtózó ember. 
aki a nyilvánosságot nem szereti, akinek élete szakavIatlan 
testi munka, akinek nincs a fiile megett semmi, csak renge
teg gond a megélhetésért, akinek a balszeme gyenge (ezért 
is hunyorog a napsütésben) és akinek a haja azért borzolt, 
mert éppen a szőlőtőke mellől hívtu k a fényképC'z őgép elé ... 

A7.t kell tehát tanulságui le&zűrnünk a pályázatból: ne 
ítél jünk csupán a képből , mert 62 téve désekh62 , a osendől' 
szolgálatában esetleg súlyos tévedésekhez vezethet. Kép 
rendszerint akkor kerül a csendőr kezébe, midőn a2: t azér t 
kapja, hogy annak a lapján körözött embert figyeljen, lessen 
és számontartlSon. Viszont a k,ép és anTIaik .,ere·dieti:;e", az 
ember, jól megfigyelve, nagyon ook és munkánkban ért éke
síthető jellemtulajd<lllságról adbat figyelmeztetést mindnyá
junknak, akik a bűnöző világgal fogla lkozunk. örvendetes, 
bogy egyesek a közölt kép n éhány jellegzetes vonásából találó 
következtetést vontak le, látszik, foglalkoznak az arooal , jól 
megnézik embereiket. Dícséretet kapnak munkájukért a~ 
alább felsorolt8lk, akik közül sorshúzás u tán juteJmat a dt u nk : 
13ertóh: Pá l alhadnagynak és Pusztai I st ván csenclőrnek. 

Bánföldi György cső. (P üspökladány), B érczes József IL 
cs. (Osgyán), Bertók Pál albdgy. (Sal kad), B oda J óz.g,ef prb. 

Nyiregy-fjá:a: 

.vÁ SÁROLJUNK 
; k i v á I ó m i n ő s é g fl Szabolcs m. legnagyobb keresztény cég raktárában 

~ Ó r á t MAYER ISTVAN 
:3 a r a n y - e z fi B t órás és ékszerész. a r a n y é r m e s 

~ Ékszert mester·nél. Törv. hites sza.kértö 

~ ezüstésalpacca, d íBZ N y I R E G Y H A Z A 
~ éB ajándéktárgyak ., Kedvez ő Ilz e tésl leltétele~. _I 

KER~KPAR - RADIÓ - CSILLAR olcs6n 
vlllany.zerelési cikkek 
K e d ve" ő részletfizetésre. 
CBendőrökoek fl lapr" hivat
ko ·ással. II márkás árucikkek 
kivételével óOI. k é s z p é II z
e II go e d m é n y t :>dok. 

norfó1b JÓDOSDól 
Nulret!uhóZD, Bethlen-u. 2. 

• 
".I~j I" SUHAN ESI L. 

Kárpit os és búi toráru csarnoka 
8 Z A K E M 8 E R T Ö L V Á 8 Á R O L ,j A Aranyél'emmel 

N~ireg,háza, Va~ Adám-u.4 :~~,~~~~~senlti -

cső . (Lajosmizse), Dobó István csŐ. (Nagykani2:Sa), Feszler 
János prb. cső. (Vác), IlUs Mihály törm. (Bibartorda), Kecs
kés János őrm . (Erdőbénye), Kovács János cső. (KisKirály
ság), Kovács Kálmán cs,ő. (Krasznokvajda), Kuti István cső. 
(Nagysurány), Lajkó Mátyás cső. (Bodzásújlak), Lendvai 
János cső. (Kerca), Lévay Ferenc prb. cső. (&.tentes), Málnási 
Pál prb. cső. (Nagymaros), Nagy Lajos II. cső. (Budapest), 
Németh Sándor II. törm. (Andocs), Pongor Sándor eső. (Bar· 
kaszó), Pusztai István cső (Alsódabas), Sáp Imre törm. (Al
csút) , Szanka Jenő prb. cső (Szentes), Székely Sándor őrm. 
(Alsódabas), Varga József r. őrm. (Sz()IIIlbathely), Vass Ferenc 
cső. (Csolnok-Auguszta te lep), vitéz ZÖldligeti Péter ny. áll 
thtts. (Moson). 

• 
Pályázatok. 

I . 

A kerékpá r t szívesen használja a csendőr s mel't a 
tapasztalatok szerint, az a csendőri szolgálatban igen jól babz· 
nálhUJtó, a közel jövőben talán már az őrjárntok portyázá· 
sára is rendszeresen igénybevehető lesz. Ezideig, azt kivéve, 
minden szolgáJ.atban lehetett használni, bizonyos teháJt, hogy 
előfordultak esetek, mikor a k8il"ékpáros járőr igazoltatott, 
elővezetett stb. Kérdés, h ogy az egyes szolgálati eljáirások
nál, mint igazoHatásnál, elővezetésnél (egy vagy több ember. 
rel) , egy vagy több megbmincselt vagy bilinesruetlen elfogott 
kíséreténél nem akiadály-e a kerékpár1 Irj ák meg olvasóink, 
hogyan oldották meg a kérdést ily esetekben' A pályázat· 
hoz t artozik olyeseteknek a leírása is, amikor a kerékpár 
gyorsaság.a biztosította az el járás eredményét, pl.: üldözésnél, 
híradásná;1 stb. 

Csak legénységi állományú olvasóink vehetnek részt a 
pály ázaton, melynek beküldési ideje: március 15. 

I rják meg olvasóink azt is, hogy ha nyertesek lesznek, 
milyen jutalomtárgyat szeretnénekf 

II. 

Meleg ételt a szervezet nem nélküllözhet sokáig. A 
esendőrt szolgálata viszont igen sokszor elvonja a rendes 
étkezéstől, de nem gazdál'kodik okosan erejével, egészségével 
az, aki csak azért, mert nincs otthon, mert nincs a szokott 
asztalnál, nem gondoskodik maga-magának [egalább napjá
ban egyszer - meJleg ételről. K izánt dolog, hogy 62t ne lehes
sen őrjáratokban <is biz tosít ani. Érdekelne bennünket, hogy 
miként oldják meg ezt olvasóink a különböző szolgálatok 
al'att: örjáratokban, elővezetések, nyomozások alkalmával és 
milyen költtség'et jelent ez az öngondoskodás egyes esetekben. 
A pályázat határideje: március 20. 

A szerke.sztésért és kiadásért felelős : 

Besenyői BEöl'HY KALMAN őrnagy. 

Stádium Sajtóválla la t Részvénytársaság , Budapest, 
V., Honvéd-u tca 10. - Fe lellís : Győry Aladár igazgató. 

M i s 11 o 1 c 
PontoB óra - pontoB Bzolgál:1t I órákat arany-ezüst ékszereket 

EIBőrendil márkás , éB dísztárgyakat, ezüst 
és prima .Ipllkka evőeszközőket, megbízható Idvjtelben I 
m. kir. csendőrség tagjainak árengedmény mellett szállít, 

Hetényi József ~~~~e~~8z Miskolc, Horthy Miklós·tér II 
K e d v e z ő rés zI ett ize tési fel tétel ek. 

Az öllnell rendszerU ú j é. úJJáépftett 

IRÓGÉPEK . 
á.llandóan raktáron KERTESZ IMRE 
A m. kir. cBen dőrség Bzállítója 
KEDVEZŐ R É S Z L E T FIZETÉS 
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